
        
            
                
            
        

    


 









Tyto napínavé kriminální případy zdaleka nekončí dopadením pachatele. Teprve když se dostane obviněný k soudu, dozvídáme se celou pravdu o zločinu a jeho protagonistech. Někdy se i stane, že pravý viník je odhalen až při soudním líčení, kdy jsou objasněny úplně všechny motivy a náhody, které ke zločinu vedly.
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Podnájemník

 
 
„Vážený soude, promiňte, ale já si opravdu připadám jako u blbejch!“ řekl Roman Dorňák a byl za to okamžitě náležitě pokárán, protože pochybovat o soudní stolici nebo ji dokonce urážet se prostě nesmí, i kdyby k tomu byl sebevětší důvod, a ten Roman nejen podle svého názoru měl. Jeho advokát mu významně stiskl ruku a zamrkal očima. Ale obviněný nehodlal mlčet.
„Vzali jsme tady toho pána na byt, protože byl v prekérní situaci. Pouze dočasně a do svého bytu,“ pokračoval rozčileným hlasem. „A teď máme souhlasit s tím, že polovina bytu patří jemu? Po tom všem, co nám udělal a stále dělá? To je vážně pitomost! A když je to podle zákona, pak je pitomej i ten zákon!“
 
□ □ □
 
„Pan Jiří Wagner byl můj spolupracovník,“ začala tiše vypovídat Julie Dorňáková. „Byl mi velmi sympatický a litovala jsem ho, že má stále nějaké problémy. Právě v té době se rozváděl a moc tím trpěl. Neměl kde bydlet a nevěděl, co s ním bude.“
Jiří se opravdu rozváděl, což byla vina jeho tchyně. Nikdy si nepřála, aby si vzal její jedinou dceru, představovala si, že o její ruku přijde požádat alespoň generální ředitel, a ona se zamilovala až po uši do obyčejného technika. Ale dnešní mládež na své rodiče nedá, a tak si mladí prosadili svou, hlavně proto, že na cestě bylo dítě.
Jiří se přistěhoval do prostorného pětipokojového bytu v centru Plzně, ale štěstí ho tam nečekalo. Tchyně měla představu a tu chtěla za každou cenu naplnit – a když zeť odmítl jít slepě za kariérou, popichovala dceru tak dlouho, až dosáhla svého. „S holým zadkem jsi přišel, s holým zadkem taky potáhneš,“ pravila s gustem Jiřímu a postavila mu přede dveře jeho dva kufry.
„Byl nešťastný a zoufalý,“ pokračovala Julie. „Tak jsem řekla manželovi, že bychom ho mohli nějaký čas nechat u sebe. Máme dvoupokojový byt, ale je dost prostorný, a protože jsme byli bezdětní, jedna místnost nám bohatě stačila. Navíc to bylo jen dočasně, protože pan Wagner sliboval, že si najde bydlení.“
V polovině srpna roku 1996 se tak Jiří Wagner stal podnájemníkem manželů Dorňákových. Měl svůj vlastní pokoj, za který platil jen symbolické nájemné, a jeho domácí mu vyšli natolik vstříc, že se u nich přihlásil k trvalému pobytu.
„Ze začátku nám to klapalo výborně,“ líčila další průběh událostí Julie. „Chodili jsme společně do práce i z práce, často jsme trávili večery ve třech. Třeba jsme hráli kanastu. Roman si s ním skvěle rozuměl, někdy spolu zašli na pivo, jindy se dívali v televizi na fotbal. Tak to šlo asi tři měsíce.“
Jiří Wagner byl spokojený a žádné jiné bydlení nesháněl. Kdo by konečně dobrovolně opouštěl byt, kde se cítil opravdu jako doma a který ho stál pár korun? Většinou ho bytná pozvala na večeři, takže měl teplou stravu zadarmo. Čas od času jako protihodnotu koupil lahvinku vína.
„Já mu chtěl několikrát připomenout jeho slib, že si brzy najde něco jiného, ale manželka byla proti,“ řekl před soudem Roman. „Říkala, abych s tím počkal, že se právě rozvádí, potom zase byl v porozvodovém šoku a pak se blížily Vánoce, a to přece nešlo, aby zůstal sám.“
 

□ □ □

 
K prvním vážnějším neshodám došlo po Novém roce, kdy manželé Dorňákovi požádali svého podnájemníka, aby jim platil vyšší podnájem, neboť jim opět bylo deregulováno nájemné a daly se čekat i vyšší platby za topení, plyn, elektřinu a vodné.
„Ten lump mi řekl, že nám víc nedá, protože nemůže,“ postěžoval si soudu Roman. „Prý musí platit alimenty a nějakou půjčku a taky šetří na byt, aby se od nás mohl odstěhovat. Tak jsem mu řekl, že když nechce platit víc, aby si našel něco jiného, že už i tak jsme ho u sebe nechali dost dlouho. Vysmál se mi do očí, a kdyby nepřišla žena, asi by to skončilo všelijak.“
Vztahy se začaly kalit. Protože Jiří už nebyl zván na večeři, začal si ji připravovat sám a Julii pak čekal úklid kuchyně, protože podnájemník po sobě zásadně nemyl nádobí. Občas se také něco ztratilo z ledničky.
„Ptala jsem se ho, proč to dělá, a on říkal, že je prostě pořád strašně nešťastný, že si připadá tak sám a opuštěný, až mu je někdy na umření,“ sdělila soudu Julie Dorňáková. „A že ho moc mrzí to, jak už ho nemáme rádi jako dřív. Dokonce měl v očích slzy!“
„Byly to jen samý kecy,“ shrnul podstatu tohoto období soužití s podnájemníkem její manžel. „Na všechno měl nějakou výmluvu. A pak si začal vodit domů ženské. Když jsem mu řekl, že si to nepřejeme, zase se mi vysmál. Prý příroda si nedá poroučet a snad bysme nebyli takoví nelidi, abysme mu nedopřáli trochu toho tepla a něhy, když se u nás cítí tak opuštěný. Jenže oni byli tak hluční, že jsme nemohli celou noc spát.“
Problém byl v tom, že mezi pokoji byly spojovací dveře, přes které bylo slyšet vše.
„Když si nechtěl dát říct po dobrém, zašel jsem na policii,“ pokračoval Roman. „A víte, vážený soude, co mi tam řekli? Že jim do toho nic není! Ten pán je u nás hlášený a máme se s ním dohodnout! Jako kdyby to šlo!“
Manželé Dorňákovi se nakonec rozhodli, že dveře zazdí, což Romanův známý udělal během soboty, kdy podnájemník někam odejel.
„Když se vrátil, přilítl na nás jako čert,“ postěžovala si Julie. „Co prý si to dovolujeme. Řekla jsem mu, že je to náš byt a aby koukal co nejdřív vypadnout. Už jsem ho měla dost a nebrala jsem si žádné servítky.“
„Vážený soude, on používal část našeho bytu, náš nábytek, vařil si v naší kuchyni v našem nádobí, lednička byla stále plná jeho piv, každý večer zaneřádil koupelnu,“ pravil Roman Dorňák hlasem, který prozrazoval skutečné zoufalství. „A vůbec se neměl k tomu, aby se odstěhoval. Třeba dva měsíce nám nezaplatil i to málo, co měl. Co jsme s ním měli dělat? Nikdo s tím nechtěl nic mít, prý jsme si ho vzali do podnájmu dobrovolně a musíme se s ním nějak dohodnout. Jenže to nešlo, ten pán byl splachovací. Vůbec na nic se neohlížel a nejméně na nás.“
Za Jiřím Wagnerem začala chodit různá individua a někdy jim dokonce svůj pokoj na pár dní půjčoval, když sám někam odejel. Co to znamenalo pro manžele Dorňákovy, netřeba blíže vysvětlovat, protože opilci a bezdomovci nemívají právě nejlepší vychování a móresy.
„Báli jsme se, co se stane,“ pokračoval Roman. „Na stále pozvracený záchod, zasviněnou kuchyni a koupelnu, rozbité nádobí a vyjedenou ledničku jsme si už dokonce zvykli, ale čekali jsme, kdy nám vykradou pokoj. Zamykali jsme ho, ale… Přál bych vám potkat ta individua, co tam vodil nebo nechával spát…“
„Když jsem mu říkala, že to překračuje už všechny meze,“ doplnila manžela Julie Dorňáková, „odpověděl, že je mu těch lidí líto. Že jsou stejně sami a opuštění jako on. A my že nemáme ani kousek sociálního cítění! Že bysme naopak měli být šťastní, jak pomáháme svým spoluobčanům, kteří se nikoliv vlastní vinou ocitli v nouzi nejvyšší!“
Skutečností je, že žádný orgán, na který se zoufalí manželé obrátili, jim nepomohl. Všichni jim jen sdělili, že udělali chybu, když si takového podnájemníka vzali, nesepsali s ním smlouvu a nechali ho přihlásit k trvalému pobytu.
 

□ □ □

 
Roman Dorňák toho měl nakonec dost a rozhodl se vše vyřešit rázně a jednou provždy.
„Vážený soude, náš manželský život trpěl, začínali jsme se hádat, a to všechno kvůli tomu pánovi!“ začal vysvětlovat motivy svého kroku. „Chtěli jsme mít dítě, ale cožpak to bylo možné? A s ním opravdu nebyla kloudná řeč. Pil stále víc, ze zaměstnání ho vyhodili, přestal nám platit. A také sousedi už toho začínali mít plné zuby a jejich nenávist se neobracela proti tomu pánovi, ale proti nám. Co jsme měli dělat?“
Když podnájemník odešel a jeho pokoj byl prázdný, pozval Roman zámečníka a nechal vyměnit zámek u vchodových dveří. Julie pečlivě posbírala všechny věci Jiřího Wagnera a složila je do dvou kufrů, s kterými před dvěma roky přišel. Manžel je pak postavil přede dveře.
Podnájemník se vrátil jako vždy v povznesené náladě a chvíli si myslel, že se nemůže trefit klíčem do zámku. Když pochopil, jakou hroznou křivdu na něm právě spáchali jeho domácí, začal bušit a kopat do dveří a nadávat. Dveře však zůstaly zavřené. Tak popadl oba kufry a rozběhl se na policii. A ta tentokrát zasáhla přímo ukázkově.
„Přišli dva policisté, zazvonili a řekli, že toho pána musíme pustit do bytu. Když jsem pro ně byl já, nezajímalo je to, ale s tímhle pánem tam byli co by dup,“ vylíčil ony chvíle Roman. „Řekl jsem, že to neudělám, že už máme toho pána dost, že u nás bydlí bez placení a že nám se svými kumpány zničil byt. A že klidně půjdeme k soudu.“
V tom se Roman Dorňák nezmýlil. Jiří Wagner skutečně podal žalobu na manžele Dorňákovy, kteří ho odmítají vpustit do jeho bytu a nehodlají mu také vydat jeho věci s tím, že je dali do dvou kufrů, které postavili před dveře a které pravděpodobně někdo ukradl. Vznikla mu tak velká škoda.
„Vážený soude, ten pán si pořád jen vymýšlí,“ pravil Roman. „Ty kufry si odnesl sám a nic cenného v nich nebylo a ani nemohlo být. Kde vzal těch třicet tisíc, které za ně na nás požaduje, to opravdu nevím. Stejně tak nechápu, proč bychom mu měli zaplatit částku, kterou dal za náhradní ubytování. Sám nám neplatil skoro rok. Kdybych spočítal, jaké škody způsobil nám, od rozbitého nádobí přes poničený nábytek a zařízení bytu až po psychické újmy…“
Roman Dorňák nic počítat nemusel, protože soud podle litery zákona rozhodl, že manželé Dorňákovi jsou povinni přijmout svého podnájemníka zpátky, nahradit škodu, kterou mu způsobili odcizením jeho věcí ve dvou kufrech i tím, že si musel hledat náhradní ubytování, a napříště se musí zdržet jakéhokoliv omezování práv Jiřího Wagnera. Musí také zaplatit soudní výlohy a Roman navíc pokutu za urážku soudu, které se dopustil komentováním rozsudku. Nedivme se, že si opravdu připadá „jako u blbejch“ a tvrdí, že naše zákony obvykle přejí lumpům. Nemyslí si to rozhodně sám.
 





Tanečnice z baru Valentino

 
 
Jmenovala se Jiřina Gašparíková, což není zase až tak podstatné, protože všichni ji znali pod uměleckým jménem Jitřenka. Bylo jí třiadvacet a povoláním byla umělecká tanečnice. Zatímco skutečná Jitřenka září na nebi klidně a s přibývajícím dnem pozvolna bledne, její dlouhovlasá a dlouhonohá jmenovkyně připomínala spíše kometu. Jako kometa vpadla na pódium, odhodila zbytečné oblečení, které za ní povlávalo jako ohon, a pak v rytmu divoké hudby vířila v tak pekelném tempu, že kdo si ji chtěl pořádně prohlédnout, musel být zcela střízlivý nebo sedět co nejblíž. A když přivedla bušení pánských srdcí k předinfarktovému stavu, zmizela stejně rychle, jako se objevila, a zanechala za sebou pocit spatřeného zázraku.
Jitřenka nebyla žádná „hejpočkej“, dobře znala kvalitu svých půvabů i svou cenu. Za večer nebo noc dokázala vystoupit ve dvou i třech podnicích a všude měla obrovský úspěch. Úměrné snaze a pověsti byly i její honoráře, ale mladá žena si brzy zvykla na vysoký životní standard, a co vydělala, to utratila. Ráda se hezky oblékala, dopřávala si i trochu té ženské marnivosti zakleté do stříbra a zlata, navštěvovala lepší restaurace. Přísun financí zatím připomínal nevysychající pramen, a tak si s budoucností příliš hlavu nelámala. Proč konečně šetřit, když každá koruna se za rok změní v devadesát haléřů a mladí a krásní přece nejsme navěky. A až přijdou příznaky stárnutí, nezaženou je ani miliony na kontě. Jediná spravedlnost na tomhle hříšném světě, říkávala o tom její babička. Proč právě tohle zůstalo Jitřence v hlavě, to nevěděla, babička zemřela, když jí bylo šest, a vlastně si ji ani nepamatovala. Zbylo po ní jen pár moudrostí, kterým tenkrát nepřikládala žádnou váhu.
 

□ □ □

 
Jitřenka měla přítele, který se považoval za jejího snoubence a počítal s tím, že se jednou vezmou. Jmenoval se Karel Zapletal a bylo mu také třiadvacet. Povolání jeho vyvolené se mu moc nelíbilo, nemohl se smířit s tím, že nesporné tělesné přednosti Jitřenky nemůže obdivovat jen on sám a v soukromí, ale kdykoliv na to zavedl řeč, odpověděla mu, že takové už je její povolání.
„Švadlena šije, učitelka učí a já tancuju,“ říkala Karlovi. „Není na tom přece nic špatného, abys žárlil. Mám ráda jen tebe a jen ty máš to, co všichni ostatní jen tuší.“
Velkou popularitu měla Jitřenčina vystoupení zejména v baru Valentino jednoho jihočeského města, kam přijížděli i klienti z Rakouska. Mnozí dokonce především kvůli ohnivé tanečnici, která na žádost majitele a za patřičně zvýšený honorář předváděla kompletní striptýz. Všem se moc líbila, a kdyby chtěla, mohla mít každou noc tucet zájemců o bližší poznání svých půvabů.
Jen Karel Zapletal byl stále nespokojenější.
„Všichni se mi smějí!“ vyčítal své lásce. „A víš, co mi říkají? Že slušná ženská si sundává kalhotky jen před svým mužským a ne před plným sálem chlapů! A ťukají si na čelo, že si tě chci vzít!“
Snažila se ho uklidnit, ale Karel si každý den vyslechl tolik jízlivých slov, že klidným být nemohl. I kdyby se Jitřenka snažila sebevíc a třeba se i rozkrájela, žárlil jako Othello. A jediné, co ho mohlo toho sžíravého pocitu zbavit, byl její odchod ze světa tlumených světel. Jenže o tom zase nechtěla slyšet ona.
„Ty jsi se zbláznil! Víš, kolik vydělávám?“ ptala se ho. „Co mám dělat, když nic jiného neumím? Jako uklízečka nebo prodavačka dostanu pár fofníků! Z toho se dneska nedá žít!“
 

□ □ □

 
Nesporné přednosti Jitřenky a její úspěch u zahraničních hostů vedly k tomu, že mladé ženy si povšiml agent verbující dívky do nočních klubů v západní Evropě.
„Vypadal velmi seriózně a říkala jsem si, že nabídka angažmá v bohatém Švýcarsku je mou životní šancí,“ svěřila se později kamarádce. „Neměla jsem vlastně o čem přemýšlet, chtělo to jen rychle sbalit kufry a vyrazit do velkého světa. Karel o ničem nevěděl, ani jsem se s ním nerozloučila. Určitě by s tím nesouhlasil a dělal by mi scény.“
Prvním pracovištěm Jitřenky se stalo město Ligornetto poblíž italských hranic. Klub střední třídy jménem Discovery byl typickým nočním podnikem – kolem malého kruhového jevišťátka, aby si hosté mohli spriptérky prohlédnout ze všech stran, tu bylo několik stolků a především dvanáct oddělených prostorů neboli „separé“ zakrytých těžkými závěsy nepropouštějícími zvuky. Co se za nimi dělo, není jistě těžké uhodnout.
Jitřenka měla podle smlouvy předvést každý večer jedno striptýzové číslo a potom zpříjemňovat pobyt hostům. Za to dostávala 150 franků denně, což ale byla jen základní taxa. Pokud přiměla klienta k objednávce dražšího pití, dostávala za každou láhev tzv. korkovné v hodnotě 5 franků. Mohla se také uchýlit do separé a odměna za sexuální služby patřila jen jí. Vedení podniku oficiálně o ničem nevědělo.
Dívky z Discovery požadovaly za pomilování mezi stem a sto padesáti švýcarskými franky, a pokud s nimi chtěl zákazník strávit celou noc, musel vytáhnout z peněženky pětisetfrankovou bankovku. Jitřenka zpočátku podobné služby odmítala, ale postupně zjistila, že tak si vydělá mnohem víc než striptýzem a korkovným. O zájemce neměla nouzi a ze svého krásného těla udělala dobře placené zboží.
Čím vydělávala více, tím méně jí to připadalo. Zvykla si na opravdu vysokou životní úroveň a část výdělku také odkládala. Na horší časy, jak někdy říkala s úsměvem, přestože věřila, že taková doba nikdy nepřijde.
 

□ □ □

 
Z Ligornetta zamířila po pěti měsících přes italské hranice. Nové místo ji čekalo v Luganu, v nejlepším místním nočním podniku. Byla královnou půlnočního programu, protože její dlouhé blond vlasy dokázaly probudit v ohnivých Italech žár samy o sobě, a když k nim přidala i další nesporné přednosti podpořené rafinovanými pohyby a pózami, pánská klientela šílela.
Opět vpadala na jeviště jako kometa, vířila v rytmu hudby jako tornádo a odhazovala jednotlivé části svého oblečení či spíše to málo, v čem se objevila ve světle reflektorů. Když ukázala hostům svůj „trojúhelníček“, světla zhasla a Jitřenka zmizela. Publikum tleskalo a vyvolávalo ji, ale ona věděla, že je dobré dělat drahoty a neukazovat se dlouho a každému tak, jak ji Bůh stvořil. Jen v soukromí a tomu, kdo neváhal pořádně se plácnout přes prkenici.
Lokál Capo San Martina zaměstnával vedle Jitřenky další tři desítky děvčat, především Filipínek a Rusek. Neměly žádné skrupule a využívaly každou příležitost k slušnému výdělku, snažily se splnit zákazníkovi jakékoliv přání.
„To se mi ani trochu nelíbilo,“ řekla Jitřenka po návratu do vlasti kamarádce. „Ti chlapi nás brali jako nějaké černošky z Mosambiku, ke kterým si můžou dovolit úplně všechno. A potom se ukázalo, že nemají peníze nebo se jim zdá cena příliš vysoká. Neměla jsem náladu se hádat s klienty i s majitelem, který každou stížnost hosta vyřešil v náš neprospěch, proto jsem odešla sama.“
V té době již Karel Zapletal věděl, kde jeho láska je, a psal jí dopisy, na které občas odpověděla. Prosil ji, aby se vrátila, sliboval, že si najde lépe placenou práci, vyčítal, že odešla bez rozloučení a určitě se v té cizině živí prostitucí, což ho zabije. Měl Jitřenku skutečně rád, a jak známo, na lásku neexistuje lék. Dokonce ani na tu neopětovanou a zhrzenou.
 

□ □ □

 
Půl roku byla bez práce, protože nehodlala kývnout na každou nabídku. Považovala se právem za něco lepšího, za skutečnou uměleckou tanečnici. Za tu dobu utratila většinu peněz, které si stačila našetřit. Až v říjnu 1996 našla zaměstnání v Bernu, ale to už jí nic jiného nezbývalo. Byla finančně na dně a vrátit se domů bez franku v kapse nehodlala. Proto přece do světa nevyrazila.
„Máš prezervativy?“ zeptala se jí barmanka.
Musela to překousnout, ale po týdnu už nemohla. Další zastávkou se stal Moulin Rouge v Curychu, ale ani tady neměli zájem o její taneční umění. Parket pro vystoupení byl vlastně tržištěm nabízejícím půvaby předváděných dívek, které nesměly skrývat nic. A pokud měl host zájem, musely mu nahé zatančit i na stole.
Jitřenka se zdržela jen tak dlouho, než si našetřila něco peněz. Potom si našla poslední zahraniční angažmá v podniku Taverna de Pini v Luganu. Trvalo dva měsíce a konečně zamířila domů. Už dobře věděla, že všude je chleba o dvou kůrkách a v cizině bývají obvykle mnohem tvrdší.
 

□ □ □

 
„Tak už jsi doma?“ přivítal ji Karel Zapletal. „Už tě tam měli dost? Nebo jsi taky naletěla na docela obyčejného podvodníka, který sháněl holky do bordelů?“
Nic mu nevysvětlovala, protože by to stejně nepochopil. Znovu začala tančit v baru Valentino, opět měla úspěch, protože se přece jen v té cizině lecčemu přiučila. Ale radost z tance a provokování mužů byla pryč, stále víc si připadala jako loutka nabízená k prodeji. Rozhodla se, že zkusí žít jinak, třeba i za míň peněz, ale jinak. Jen se k tomu stále nemohla odhodlat a také nevěděla, co bude dělat. Nic vlastně neuměla a v šestadvaceti si připadala stará na to, aby začínala. Ne nadarmo říkávala babička, že starého psa novým kouskům nenaučíš.
Karel Zapletal se nemohl smířit s tím, že si opět sundává kalhotky nejen ve chvílích, kdy jsou o samotě. Znovu si musel vyslechnout nepříjemné narážky včetně těch, že na leccos už nebyli v cizině zvědaví, tak to musí Jitřenka ukazovat doma, kde to ještě všichni neznají.
 

□ □ □

 
Ten večer v dubnu roku 1997 tušila Jitřenka už od chvíle, kdy vtančila na parket, že se něco stane. U prvního stolku spatřila svého milého a přísahala by, že pěkně opilého. Nikdy na její vystoupení nechodil, tvrdil, že by mu to utrhlo srdce a že by ji musel na místě zabít. Ale to byl její soukromý problém, majitel ji platil za něco jiného. Začala svůj tanec, který by mohla provádět poslepu, i s těmi zářivými úsměvy.
Když zůstala stát v celé kráse své nahoty, Karel Zapletal se zvedl, udělal na nejistých nohách ony tři kroky, které je dělily, a pak v jeho ruce zahlédla láhev od šampaňského. Než stačila jakkoliv zareagovat, masivní sklo dopadlo na její hlavu. Bylo tvrdší než lebeční kost.
Jiřina Gašparíková neboli Jitřenka zemřela o hodinu později v místní nemocnici. Nepomohla ani okamžitá operace, poškození mozku bylo příliš těžké. Její milý byl odsouzen k šesti letům vězení. V baru Valentino už tančí jiná kráska, ale všichni vzpomínají na Jitřenku, protože žádná už asi nedokáže přivést muže do takové extáze, aby ji to dokonce stálo život.





Doživotí bez soudu

 
 
Bylo úterý po Velikonocích a kapitán Nohejl přišel do práce nevyspalý a rozlámaný. Vracel se nočním rychlíkem od rodiny, s níž strávil svátky. Už aby dostal v novém působišti slíbený byt a nemusel stále dojíždět. Doufal, že služba bude klidná a třeba si i trochu zdřímne. Ale sotva prohodil pár slov s kolegy, zazvonil na jeho stole telefon. Volal policista z blízkého městečka a oznamoval, že byl přepaden a oloupen mladý muž. Nadstrážmistr kapitána Nohejla dobře znal, dokonce si tykali.
„Jde o dost velkou částku,“ říkal nadstrážmistr. „A ten mladík byl také poraněný.“
„A proč si to nevyšetříte sami?“ zeptal se Nohejl rozmrzele.
„Ono je to takové zamotané. To je práce pro kriminálku a ne pro nás, venkovský policajty,“ uslyšel ve sluchátku. „Moc tě prosím, přijeď.“
K přepadení došlo ve vsi vzdálené asi patnáct kilometrů od Klatov, která vypadala jako z malebných Ladových obrázků. Kostelík na návrší, náves do oválu, nechyběl ani ten rybník s vrbou. Nadstrážmistr už netrpělivě přešlapoval před vilkou se zahradou a bylo vidět, že je nervózní.
„Všichni čekají vevnitř,“ informoval kapitána. „Chtěl bych ti jen říct, o co jde. Dcera Pilátových pracuje ve městě a má už delší dobu známost s jedním mladíkem. Od vás z města, chtějí se brát. Střádali si a našetřili docela slušnou částku. Teď na Velikonoce přijel Ludvík, to je ten mladý muž, požádat o ruku své vyvolené, všechny úspory vzal s sebou a cestou z nádraží ho přepadli. V lese. A všechno mu vzali!“
Strážmistr to říkal s neskrývaným pohoršením, jako kdyby tím chtěl naznačit, že lupiči si taky mohli vybrat jiný rajon než právě jeho.
„Je to moc slušná rodina, navíc jsme tak trochu příbuzní. Proto bych byl rád, kdybys…“
„Já vím,“ přikývl kapitán. „Rychle a diskrétně…“
 

□ □ □

 
V místnosti seděla Julie Pilátová, její rodiče a okradený nápadník. Kapitán musel uznat, že dvaadvacetiletá kráska je opravdu k světu, měla černé vlasy a ještě černější oči. Skutečně jako uhel. Otec byl sympatický padesátník s bříškem, matka připomínala dobromyslnou selku. Nápadník vypadal tuctově, až Nohejla napadlo, co na něm ta holka může vidět.
Nejprve musel kapitán utišit obě ženy, které spustily nářek nad tím, co je postihlo, a pak požádal mladíka, aby mu řekl, co se stalo. Petru Ludvíkovi bylo pětadvacet a pracoval u stavebního podniku. S Julií se seznámil před necelými třemi roky a před osmi měsíci se rozhodli pro společný život.
„Šetřili jsme na svatbu, na zařízení i na auto,“ tvrdil Ludvík. „Já už měl něco našetřeno z dřívějška a teď mi dávala část platu i Julinka. A přidala to, co jí našetřili rodiče. A teď je všechno pryč! Tady z té tašky mi to ukradli!“
„Kolik tam bylo?“ zeptal se kapitán.
„Skoro milion,“ odpověděl tiše Ludvík.
„Chlape, vy jste se zbláznil! Štrádujete si to s milionem jen tak. Proč jste si ho neuložil do banky?“
„Víte, ona Julinka chtěla, abych to přivezl ukázat jejím rodičům,“ řekl mladý muž. „Aby viděli, jak dobře se provdá. A taky jsme si je chtěli uložit u nich. Abych je pořád nemusel schovávat.“
„Dobře. A teď mi řekněte, jak to bylo s tím přepadením,“ změnil téma Nohejl.
„Přijel jsem nočním vlakem a šel zkratkou přes les. Když už jsem byl skoro na konci, objevil se nějaký muž a ptal se, jestli nemám zápalky. Sáhl jsem do kapsy a v té chvíli jsem dostal ránu do hlavy,“ vylíčil dramatické události Ludvík. „Když jsem přišel k sobě, ležel jsem na zemi, ruce jsem měl svázané za zády a v podpaží tašku. Dokodrcal jsem se sem a tady jsme zjistili, že všechny peníze jsou pryč.“
 

□ □ □

 
Karel Pilát, otec nevěsty, toho moc nevěděl. V pátek v noci, vlastně už v sobotu kolem třetí, začal nejdřív štěkat pes a pak se ozvaly rány na dveře.
„Šel jsem otevřít a koukám, že je to Petr. Byl celý špinavý a od krve, ruce měl svázané za zády a v podpaží tašku. Říkal, že ho přepadli. Rozvázal jsem ho a on se hned podíval do tašky a málem omdlel. Všechny jeho a Julinčiny úspory byly fuč! Žena s dcerou ho ošetřily a umyly. Pak usnul a spal až do oběda,“ vypověděl budoucí tchán.
Jarmila Pilátová stále tvrdila jediné – že Péťa vypadal hrozně, protože ti lumpové ho málem zabili.
„Byl celý od krve, pane kapitáne,“ opakovala několikrát. „Všude. Bylo to hrozné, ještě že ho nezabili.“
Julinka měla oči ještě trochu opuchlé od pláče a v ruce žmoulala kapesníček. Říkala totéž, co její matka.
„Proč jste to hned nehlásili?“ zeptal se kapitán. „Takhle jste těm lumpům poskytli pěkný náskok.“
„Víte,“ odpověděl za všechny Karel Pilát, „my nechtěli nikomu kazit Velikonoce. Navíc Petr byl v hrozném stavu, bolela ho hlava a nebylo mu dobře, skoro nic nejedl.“
„Byl jste u doktora?“ obrátil se Nohejl na mladíka.
„Ne.“
„My jsme nechtěli, aby to někdo věděl,“ přispěchala mu na pomoc Pilátová. „Žijeme na vsi a ta ostuda…“
„Poslyšte, kdo všechno věděl, že k vám pan Ludvík přijede? A že s sebou přiveze peníze?“ zeptal se kapitán.
Přísahali, že o těch penězích nikdo vědět nemohl.
„Kolikrát jste tu už byl?“ obrátil se kapitán na mladíka.
„Asi dvacetkrát. Většinou jsme přijeli s Julinkou. Jenže tentokrát jsem musel dodělat uzávěrku, a tak jsem jel až nočním vlakem,“ odpověděl Ludvík.
Vystoupil na stanici v sousední vesnici po jedenácté v noci. Cesta k Pilátovým trvala přes les necelou půlhodinu. Protože přišel až kolem třetí, znamenalo to, že byl skoro tři hodiny v bezvědomí.
 

□ □ □

 
Kapitán se nemohl zbavit dojmu, že tady něco nehraje. Ne že by snad někdo nemohl být tak hloupý, aby s sebou vezl vlakem v tašce spolu s čistou košilí, ponožkami a zubním kartáčkem i milion, ale šestý smysl mu stále našeptával, že je to divné.
„Kdo z vás viděl ty peníze?“ zeptal se.
„Já,“ řekla Julinka „Ukazoval mi je několikrát. Měl u nich i šperky po rodičích. Zlaté s drahokamy.“
„Kolik bylo těch peněz?“
„To přesně nevím,“ přiznala černovláska. „Nepřepočítávala jsem je, věřila jsem Péťovi. Ale sama jsem mu dala skoro tři sta tisíc a každý měsíc si u něj uložila tři tisíce. Ta taška byla pěkně naditá. Péťa na ni dával pozor a vymýšlel si strašně chytré skrýše, na které by žádný zloděj nikdy nepřišel.“
„Jaké to byly skrýše?“ obrátil se kapitán na Ludvíka.
„Různé. Pořád jsem je měnil. Třeba jsem ji schoval v krabici od banánů ve sklepě,“ odpověděl mladík. „Nebo do kýble a na ni hadry.“
Nohejl si pomyslel něco o svaté prostotě, která asi skutečně existuje.
„Poznal byste toho muže, co vás požádal o zápalky?“
Ludvík zavrtěl hlavou. Byla tma a do tváře mu neviděl. Snad podle hlasu, ale ani tím si nebyl jistý.
„Asi nebyl sám,“ řekl mladík. „Ale tvrdit to nemůžu, hned po té ráně jsem ztratil vědomí.“
„Měli jste tu v poslední době něco podobného?“ zeptal se kapitán strážmistra. Odpovědí bylo zavrtění hlavy.
„Kdo s vámi vystupoval z toho vlaku?“
„Manželský pár a starší muž v železničářské uniformě,“ řekl Ludvík. „Ale ti šli do vesnice. K lesu jsem šel určitě sám, několikrát jsem se otočil. Určitě za mnou nikdo nešel.“
Kapitán si pomyslel, že tohle bude pěkné nadělení, protože pachatelé měli tři dny času, aby zametli všechny stopy.
„Víte co?“ obrátil se na Ludvíka. „Půjdeme se na to místo, kde vás přepadli, podívat. Vy počkáte tady.“
Poslední slova platila Julince a jejím rodičům.
 

□ □ □

 
Stanice, kde Ludvík vystoupil, byla zastávkou v polích se dvěma odstavnými kolejemi a nevelkým domkem. Dříve tu bydlel výpravčí a prodávaly se tu i jízdenky, teď byla přízemní budova prázdná.
Trasa, po které mladík šel, vedla nejprve mezi poli. Když došli asi po kilometru k lesu, kapitán se zastavil a obrátil. Musel uznat, že kdyby za Ludvíkem někdo šel, musel by ho mladý muž vidět. Po lesní pěšině se dostali na místo, které by snad šlo s trochou nadsázky považovat za miniaturní paseku.
„Právě tady to bylo,“ řekl Ludvík. „Ten muž vyšel tady z těch keřů, zeptal se, zda nemám zápalky, a pak jsem dostal ránu. Když jsem přišel k sobě, ležel jsem tady u toho smrku opřený o kmen.“
Když kapitán pečlivě prohlížel terén, cítil na sobě mladíkův i strážmistrův upřený pohled. Trvalo mu to deset minut.
 

□ □ □

 
Kapitán už věděl, co se stalo, stále ale ještě nechápal motiv. Požádal, aby si mohl s Ludvíkem promluvit o samotě.
„Podívejte,“ přešel Nohejl rovnou k věci, „nebudeme si už na nic hrát. Tomu vašemu přepadení věřím asi stejně jako na návštěvu z Marsu.“
Ludvík chtěl protestovat, ale kapitán ho umlčel gestem ruky.
„Teď mě chvíli poslouchejte. To přepadení jste si vymyslel. Proč, to zatím nevím. Ale na tom místě, které jste nám ukázal, se nic takového nestalo. A už jste viděl zloděje, co vás okrade, sváže a tašku vám zastrčí do podpaží? Spíš by ji odnesl i s penězi. Pokud by v ní samozřejmě nějaké byly.“
Z Ludvíkova pohledu kapitán vyčetl, že mladík už dlouho bojovat nebude.
„Proč jste to udělal?“ zeptal se ho.
Ludvík chvíli mlčel a pak řekl:
„Máte pravdu… Já si to celé opravdu vymyslel. Ale nic jiného mi nezbývalo. Víte, všechny ty peníze, které jsme si našetřili, mi někdo ukradl. Z té staré krabice od banánů ve sklepě, kterou jsem považoval za nejlepší úkryt.“
„Kolik jich bylo?“
„Tři sta padesát sedm tisíc,“ odpověděl Ludvík. „Já sám nenašetřil skoro nic, to všechno bylo od Julinky.“
„A to vám mám věřit?“ zeptal se Nohejl.
„Opravdu to tak bylo. Před měsícem jsem našel tašku prázdnou. Peníze byly pryč. I pár šperků po rodičích, ale ty neměly větší cenu,“ řekl Ludvík. „Proto jsem si vymyslel to přepadení. Vyválel jsem se na poli, abych byl pořádně špinavý, praštil jsem hlavou do stromu, abych měl bouli, a po té ráně se mi spustila krev z nosu. To můj plán jen vylepšilo. Pak jsem si svázal ruce za zády a… Zbytek už víte.“
Kapitánovi bylo mladíka na jedné straně líto, na druhé si říkal, že si mohl všechno vymyslet, peníze schoval a bude si za ně užívat.
„Co se mnou uděláte?“ zeptal se Ludvík.
„Vy si tu slečnu nechcete vzít?“ odpověděl kapitán otázkou.
„Chci! Strašně moc chci! Bál jsem se, že mě nebude chtít, když jsem si nechal ty peníze ukrást,“ přiznal mladík. „Já ji mám opravdu rád, pane kapitáne. Kdybych o ni přišel, život by pro mě ztratil cenu.“
„Tak se přiznejte jako chlap!“ poradil mu Nohejl. „A požádejte o její ruku. Stejně jste to ještě neudělal, co?“
Ludvík se podíval na kapitána a ten nevěděl, zda v jeho očích čte strach nebo hrůzu.
„Myslíte, že mi ji dají?“
„To už bude záležet na vás. Za všechno se platí. Ale pamatujte si jedno – jestli si ji nevezmete nebo ji opustíte, setkáme se znovu. A pak to dopadne jinak. Vždyť vy jste chtěl podvádět, člověče!“
Julinka na rozdíl od rodičů svému nastávajícímu odpustila hned a nakonec došlo i na svatbu. Strážmistr má vedle jiných povinností za úkol dávat pozor, zda to v přízni klape.
„Tys tomu chudákovi vlastně dal doživotí. A bez soudu,“ říká kapitánovi pokaždé, když se setkají.





Harašení s tragickým koncem?

 
 
Matka Kamily Cejnkové byla velmi neklidná, protože dcera se nevrátila na noc domů. Nebyla na něco takového zvyklá, ačkoliv Kamila byla dávno dospělá a zanedlouho měla oslavit třiatřicátiny. Nejprve ji napadlo, že dcera zůstala u své kamarádky, říkala přece, že je pozvaná na oslavu narozenin. Nakonec jí to ale přece jen nedalo a v poledne zavolala Kamile do zaměstnání.
„Mysleli jsme si, že je nemocná,“ uslyšela ve sluchátku. „Ona vůbec nepřišla domů?“
Všechny ve firmě to znepokojilo. Kamila přece byla vždy tak svědomitá a přesná… Určitě se jí něco muselo stát! Její kolegyně obvolaly nemocnice a policii, ale bez výsledku. To bylo opravdu podivné.
„Počkejte doma, přijedu k vám a objedeme její známé,“ zavolala matce Kamily její spolupracovnice.
Ale manželé Dlaskovi jim oznámili, že Kamila na oslavu narozenin nepřišla. Slíbila to sice, ale pak jí do toho asi něco přišlo.
„Ještě zkusíme její nový byt,“ rozhodla matka.
U dveří se setkali s Josefem Kouteckým, Kamiliným nadřízeným. Na zvonění a bušení do dveří nikdo neodpovídal, a tak se přizvaní policisté rozhodli vyrazit dveře. Pohled, který se jim naskytl, byl šokující. Kamila seděla opřená o zeď u dřezu kuchyňské linky a na krku měla utažený textilní pásek ze šatů, které měla na sobě. Kousek od ní stála sklenka a napůl vypitá láhev koňaku.
 

□ □ □

 
Smrt Kamily Cejnkové byla pro její blízké i známé šokem. Dvaatřicetiletá atraktivní blondýna byla už dva roky zaměstnána jako sekretářka ve velké firmě, dařilo se jí poměrně dobře, nikomu si nestěžovala, že by měla nějaké problémy.
„Myslíte si, že někdo spáchá sebevraždu, když pár dní předtím dostal klíče od nového bytu a objedná si koberce? Oslavili jsme ten byt v práci, měla z něj opravdu radost,“ řekla jedna z jejích kolegyň. „Povídali jsme si dokonce i o záclonách, Kamila chtěla hodně vzorované… A o dva dny později byla po smrti! To přece nemá logiku!“
„Byla spokojená, klidná a vyrovnaná a měla strašnou chuť do života. To nemohla být sebevražda, na sto procent ne!“ soudil švagr zemřelé.
Všichni dospěli k závěru, že Kamila musela být zavražděna a pachatel vše zinscenoval tak, aby to vypadalo jako sebevražda. Nejdřív ji asi otrávil a potom… Klíčem k případu měla být nedopitá láhev koňaku, protože Kamila zásadně odmítala alkohol. Kouřila sice a dost, ale nikdo ji nikdy neviděl opilou. I při poslední oslavě se napila jen symbolicky. Až policie sejme otisky a nechá analyzovat obsah, určitě bude jasné, že si na život nesáhla sama!
Ale kdo mohl mít zájem na její smrti? Rodina byla přesvědčená, že její šéf.
„Šel do jejího bytu s policisty a mě nechtěl vpustit dovnitř. Proč asi?“ tvrdila matka. „Určitě tam chtěl něco zaretušovat!“
„To je nesmysl,“ bránil se Josef Koutecký. „Chtěl jsem tu paní jen ušetřit toho hrozného pohledu…“
Zajímavou stopu nabídla Kamilina sestra Marta Nováková:
„Loni v létě byla dva týdny u nás. Hned po příjezdu jsem poznala, že jí něco leží na srdci, na to jsem Kamilu znala moc dobře. Snažila jsem se jí poskytnout příležitost, aby se mi mohla svěřit, ale dlouho se k tomu nemohla odhodlat. Až poslední večer mi řekla, že má románek se svým šéfem, který je ženatý a má už dospělé děti. Rozplakala se a tvrdila, že život pro ni skončil. Nechápala jsem pořád, o co jde. Tvrdila, že na počátku jejich vztahu ji znásilnil. Kamila byla silně věřící, měla své zásady a tohle byl první muž v jejím životě. Poradila jsem jí, aby to s ním skončila. Říkala, že to není tak snadné, přijde o práci a těžko bude hledat jinou.“
 

□ □ □

 
Josef Koutecký nabídl rodině Kamily Cejnkové pomoc v její těžké situaci. Vyřídil i formality spojené s pohřbem a po obřadu ještě jednou ujistil Kamilinu matku, že může vždy počítat s jeho pomocí.
„Kamila byla velmi svědomitá pracovnice,“ řekl při výslechu na policii. „Nikdy si nestěžovala, že by měla nějaké problémy. Naše vztahy byly velmi přátelské. Několikrát se mnou jela na služební cestu do Zlína, léčila se tam u nějakého specialisty. Ale víc o tom opravdu nevím. Někdy s námi byla také její matka. V poslední době byla Kamila víc nervózní než jindy, trvalo to asi měsíc. Hodně kouřila, víc než dřív. Několikrát jsme se dokonce tak trochu pohádali, připadala mi roztržitá. Měl jsem také dojem, že mi z kanceláře zmizely peníze. Řekl jsem Kamile, aby dávala větší pozor na lidi, které ke mně pouští. Rozplakala se, brala si to moc k srdci…“
Jenže všichni, kdo Kamilu Cejnkovou a Josefa Kouteckého znali, věděli své.
„Když ředitel zajistí svobodné atraktivní ženě garsoniéru a radí jí, jaký si má koupit nábytek, to snad mluví samo za sebe,“ sdělila policii jedna z pracovnic firmy.
„Náš šéf se rád podíval za každou lepší sukní. Předchozí sekretářku propustil potom, co otěhotněla. S kým asi? A když nedávno zemřel starý Frolík, který u nás pracoval hezky dlouho, vůbec ho to nezajímalo! Ale teď organizoval pohřeb,“ řekla její kolegyně.
„Kamila navštěvovala gynekologa,“ dozvěděli se muži zákona od té, s kterou si v práci povídala nejvíce. „Měla nějaké ty ženské problémy, nerada o tom mluvila. Jednou říkala něco o tom, že Bůh ji potrestal.“
 

□ □ □

 
Pitva vyloučila možnost, že by Kamila Cejnková byla zavražděna, v jejím těle se nenašel jed ani uspávači prostředek, v nedopité láhvi byl koňak a na jejím skle pouze otisky mrtvé. Kamila tak opravdu spáchala sebevraždu, otázkou však nadále zůstával její motiv.
Veronika Kusá pracovala s Kamilou v podniku, který zbankrotoval. Obě se ocitly bez místa a hledaly zaměstnání. Ve dvojici se dostaly do firmy vedené Josefem Kouteckým.
„Když nás uviděl, řekl, že by nás nejraději zaměstnal obě,“ řekla Veronika Kusá policistům. „Jednu prý na lepší a druhou na horší počasí. Po pár dnech mi zavolal, že by se se mnou chtěl setkat. Přijel autem a prý si popovídáme cestou. Odvezl mě za město na louku. Tam vyndal láhev koňaku a řekl, že by chtěl svou budoucí spolupracovnici poznat trochu blíž a neformálně. Vypili jsme po skleničce a docela hezky jsme si povídali. Potom jsme nastoupili a on mě najednou chytil za ňadra. Aby mě prý dokonale poznal. Dala jsem mu facku. Nic neříkal, odvezl mě zpátky do města. Abych prý za tři dny zavolala, že mi řekne. Přestala jsem mít o to místo zájem a už jsem mu netelefonovala. Když jsem to později říkala Kamile, přiznala, že vůči ní zvolil stejný postup. Prý na ní roztrhl halenku. Víc mi neřekla…“
Matka Kamily Cejnkové neváhala:
„Žádám o stíhání a potrestání Josefa Kouteckého za to, že zneužil svého služebního postavení a znásilnil mou dceru, donutil ji k milostnému poměru a později i k sebevraždě.“
Josef Koutecký však něco takového považoval na nesmysl. Stále tvrdil, že se sekretářkou ho spojovalo jen přátelství a žádný milostný poměr s ní nikdy neměl. To jen rodina zemřelé se z neznámých důvodů snaží svalit vinu na něj. Odmítal uvěřit tomu, že by Kamila komukoliv řekla, že ji znásilnil či s ním má milostný poměr.
„Byla to velmi seriózní a pravdomluvná žena,“ tvrdil při výslechu. „Nikdy si nevymýšlela. Když jsem se jí přímo zeptal, co říká těm řečem, že spolu něco máme, smála se tomu. Prý nemá cenu to některým lidem vyvracet, stejně neuvěří a budou v tom jen vidět potvrzení toho, že mají pravdu. A to, že každý ředitel spí se svou sekretářkou, je takový lidový folklor.“
„Pamatujete si ještě, jak jste si před dvěma roky vybíral novou sekretářku?“ zeptal se vyšetřovatel.
„Jistě. Byly dvě kandidátky a já si vybral tu šikovnější. A starší,“ zdůraznil Josef Koutecký. „Kdyby mně skutečně šlo o to, z čeho jsem obviňován, asi bych volil jinak. Vím, že se o mém vztahu s Kamilou povídá ledacos, ale jsou to všechno výmysly. A možná také msta některých lidí. Chtěli zvýšit platy a já odmítl. Řekl jsem jim, že když budou brát víc, potrvá to pár týdnů a zkrachujeme. Jenže oni věří, čemu chtějí. Že je vykořisťuji, že beru statisíce, že mám poměr se sekretářkou…“
„A jak to bylo s tím bytem?“ chtěli vědět policisté.
„Dal jsem jí ho, to je pravda. Zůstalo nám několik podnikových garsoniér. A Kamila se chtěla osamostatnit,“ odpověděl Josef Koutecký. „Komu jsem měl tu garsoniéru přidělit, když ne jí, nejlepší pracovnici? Byl jsem v tom bytě dvakrát a není pravda, že jsem jí přikazoval, jaký si má koupit nábytek. Když mě požádala o radu, poradil jsem jí, mám také známé, co mohou leccos poskytnout se slevou, ale to je opravdu všechno. Konečně – zeptejte se mé ženy, ta Kamilu znala také.“
„Ano, znala jsem ji,“ řekla manželka Josefa Kouteckého. „Několikrát u nás byla. Velmi sympatická a klidná osoba. Manžel ji moc chválil za pracovitost a svědomitost. Někdy ji bral domů autem, protože bydlela na cestě. Možná právě to zavdalo příčinu k řečem, že s ní něco má. Samozřejmě se mi to doneslo, ale byl to nesmysl. Znám svého muže dobře.“
 

□ □ □

 
Okresní soud v Uherském Hradišti Josefa Kouteckého zprostil obžaloby.
„Kamila Cejnková měla dva roky na to, aby obvinila Josefa Kouteckého ze znásilnění či zneužívání služebního postavení,“ zdůvodnil své rozhodnutí soud. Nebyl také získán žádný důkaz, že by obžalovaný jakýmkoliv způsobem naváděl dotyčnou k sebevraždě nebo jí pomáhal.
Státní zástupce podal proti rozsudku odvolání, ale krajský soud potvrdil rozsudek okresního soudu, neboť se nepodařilo prokázat, že obviněný svou sekretářku znásilnil, měl s ní milostný poměr či se jakýmkoliv způsobem podílel na její sebevraždě. Motiv smrti Kamily Cejnkové tak zůstal otazníkem, i když většina lidí je přesvědčena, že ho moc dobře zná.





Vyslanci pekel

 
 
„Zase někdy přijď, chlapče. Rád tě vidím, vždycky si spolu hezky popovídáme,“ řekl na rozloučenou Kamil Navrátil, muž blížící se sedmi křížkům.
Tím, komu tato slova patřila, byl jeho synovec z manželčiny strany Robert Kusý, pětadvacetiletý pohledný muž.
„Přijdu, strýčku. Jakmile zase budu v Praze, určitě zajdu,“ slíbil Robert a zamířil k tetičce.
„Budu se těšit. To víš, k nám skoro nikdo nepřijde,“ povzdychl si strýček, jako kdyby na tom neměl sám hlavní vinu. Ty, kterým věřil tak, že by je pozval do bytu, šlo spočítat na prstech jedné ruky. Nebylo se konečně ani čemu divit – za vyztuženými dveřmi s několika zámky se nacházela obrovská numizmatická sbírka nedozírné ceny. Bylo to jeho celoživotní dílo, pýcha a jediná skutečná láska, jíž věnoval vše. Úspory, čas a svým způsobem i manželství, protože mince ho zaujaly natolik, že neměl ani kdy zplodit potomka.
Jedním z těch několika málo, jimž Kamil Navrátil věřil, byl právě synovec Robert. Zcela neprávem, protože oba staří lidé o něm měli velmi zkreslené mínění. Pokud by kradl, podváděl a seděl ve vězení ve vlasti, určitě by ho k sobě nezvali. Ale Robert to vše dělal v Německu a doma vystupoval jako úspěšný podnikatel. Těšil se plné důvěře strýčka a tetičky a starý pán rád poslouchal, jak dobře se Robertovi daří.
„Dávej na sebe pozor, chlapče,“ řekla drobná stařenka se stříbrnými vlasy. „Svět je dneska moc zlý.“
Políbila Roberta, který byl o dvě hlavy vyšší a musel proto pokrčit kolena, na čelo a stiskla mu ruku.
„Ať vám slouží zdravíčko,“ řekl synovec, protože věděl, že tím tetičku potěší. Zůstala ze tří sester sama a stále měla strach, že i na ni si ta zubatá už brousí zuby.
 

□ □ □

 
Na Robertovu obhajobu budiž řečeno, že se jako vyučený nástrojař zpočátku v Německu snažil živit prací. Ale až příliš ho lákala rychlá a krásná auta. A samozřejmě také drahá. Možnosti mnohem rychlejšího a vyššího výdělku, než jakého mohl dosáhnout jako pomocný dělník v továrně poblíž Norimberka, mu ukázal Polák Jacek Gaweda.
„Je to risk, ale těch pár minut strachu se ti bohatě vyplatí,“ shrnul lapidárně klady i zápory svého podnikání, které spočívalo v krádežích automobilů. „Pořád máš nejmíň padesátiprocentní šanci, že se to podaří.“
Padli si do oka a stala se z nich nerozlučná dvojice. Téměř jako rodní bratři se dělili o dobré i zlé a jeden k druhému měli absolutní důvěru. Dokonce i za mřížemi seděli spolu a ve stejný den byli také vyhoštěni.
Nežili si špatně, ale chtěli víc. Kdy Roberta napadlo, že by mohli všechno vyřešit rychle a jednoduše krádeží a prodejem cenné sbírky jeho strýčka, je lhostejné, ale ten nápad tu byl a vypadal velmi lákavě.
„Hodilo by to nejméně milion marek,“ střelil od boku.
Barvitě vylíčil kamarádovi obrovské množství mincí ze zlata, stříbra i dalších kovů a popsal mu trezory, v nichž má strýc svůj poklad schovaný.
„Nevím jen jedno – jak se otevírají,“ přiznal. „Ale vím, jak na to.“
Neměl to vymyšlené špatně: představí strýčkovi svého kumpána jako numizmatika z Kolína nad Rýnem, který by se rád podíval na proslulou sbírku. Pokud bude strýc souhlasit a otevře trezory i další skrýše, nebude zbytek už žádný problém. Robert počítal i s tím, že bude muset své příbuzné umlčet.
„Definitivně,“ dodal významně. „Než na to někdo přijde, budeme hodně daleko.“
Po obvyklých formalitách, kdy se pozeptal tetičky na zdraví a strýčka na nové přírůstky do sbírky, přešel k věci.
„Netušil jsem, jak je ta tvoje sbírka slavná,“ začal. „Nedávno jsem byl v Kolíně nad Rýnem a při večeři jsem se dal do řeči s jedním moc bohatým Němcem. Když řekl, že sbírá mince, zeptal jsem se, zda tě náhodou nezná.“
„A znal?“ zeptal se nedočkavě Kamil Navrátil.
„Samozřejmě. Tvrdil, že tvoje sbírka je unikát a musí ji znát každý, kdo se o numizmatiku zajímá.“
Strýc byl v sedmém nebi.
„Říkal, že by ji strašně rád viděl,“ pokračoval Robert. „Namítl jsem, že cizí lidi nepřijímáš, ale moc mě prosil, abych se u tebe přimluvil. Úplně jako kdyby ztratil rozum.“
Starý muž se usmíval. On docela toho Němce chápal. Kdyby byl na jeho místě, taky by udělal všechno, aby mohl vidět něco tak jedinečného.
„A slíbils mu něco?“
„Jak bych mohl, strýčku! Dobře vím, jak si své sbírky ceníš a jak ji opatruješ. Cizím lidem přece…“
„Víš co?“ přerušil ho starý muž. „Já mu tu sbírku ukážu! Kvůli tobě!“
„Takovou velkorysost jsem nečekal!“ vydechl Robert a ani nechtěl věřit, že to šlo tak snadno.
„Ukážu. Ale pod podmínkou, že ty budeš u toho!“ řekl Kamil Navrátil. „Kdy by mohl přijet?“
„Zavolám mu a zítra ti řeknu.“
„Můžeš mu zavolat hned,“ ukázal strýček na telefon.
Robert s něčím takovým nepočítal, ale nevypadl z role. Vytočil číslo, které kdysi měli s Jackem, a zeptal se německy, zda je pan doktor doma. Chvíli podržel sluchátko, potom poděkoval a zavěsil.
„Není doma. Prý odjel do Prahy. Bojím se, strýčku, že za mnou. Řekl jsem mu, že se tě chystám navštívit, a on si možná řekl, že…“
„Neomlouvej se, chlapče,“ řekl Kamil Navrátil. „Já toho pána docela chápu. Když se u tebe objeví, zavolej a přijdete na večeři. Ale dělám to jen pro tebe, poprvé a naposledy. Třeba ti to pomůže…“
„Děkuji, strýčku,“ řekl Robert téměř dojatě. „Nikdy ti to nezapomenu.“
„Máme tě rádi, chlapče,“ usmál se starý pán. „Vždyť kromě tebe nikoho nemáme…“
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Zavolal Jackovi do Polska, aby ihned přijel, že vše je zařízeno.
„Zítra jsme pozváni na večeři. Mince ti ukáže. Je to O.K.!“
Zatímco Jacek mířil k česko-polské hranici, prožíval jeho kumpán v hotelu něco neskutečného. Robert si rád přihnul a na poslední večer ve vlasti si koupil láhev vodky, snad aby spláchnul černé svědomí a dodal si kuráže. Okolo druhé usnul v křesle.
Když se probudil, ti dva už byli v místnosti. Jeden měl kočičí hlavu, druhý od pasu nahoru připomínal netopýra, oba byli mohutní, chlupatí a vycházela z nich velmi silná vůně, jakou Robert ještě nikdy necítil. Probuzený spáč vykřikl strachem, ale jeden z těch dvou mu dlaní přikryl ústa. Tak silně, že skoro nemohl dýchat.
„Vezmeme toho vraha s sebou,“ řekl Kocour.
Mohutné tlapy popadly Roberta a zvedly ho do výšky jako pírko, ačkoliv byl pořádný kus chlapa. Pochopil, že nemá nejmenší šanci. Prosil o slitování, ale slyšel jen výčitky:
„Teď prosíš! Ale vlastní příbuzné bys klidně zabil! A proč?“
Hlas Netopýra byl syčivý a nepříjemný. Také Kocour mu pěkně promluvil do duše:
„Ti dva tě mají opravdu rádi a chovají se k tobě bezmála jako k vlastnímu synovi. A jak se jim chceš odvděčit? Nezasloužíš si žít!“
„Neudělám to! Přísahám!“ vykřikl Robert a… Kocour i Netopýr byli pryč. Jako kdyby se rozplynuli ve vzduchu. Robert tvrdě dopadl do křesla, z kterého se svezl na koberec. Na něm ležel do rána a ze stavu polovědomí ho vytrhl až telefon z recepce, že má dole návštěvu. Bylo půl desáté.
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Robert šel pod sprchu a přemýšlel o tom, co se stalo v noci. Nebyl to sen, na to by mohl přísahat, navíc měl na rukou řadu modřin a škrábanců. Kocour a Netopýr opravdu existovali, byli u něj a on jim přísahal…
Jacek si zpočátku myslel, že jeho kamarád má pořádnou kocovinu, protože Robert byl bledý a šel nejistým krokem. Ale když pronesl pár slov, pochopil, že jde o něco úplně jiného.
„Vrať se zpátky. Tu akci odpískáme.“
„Panebože, proč? Včera mi voláš, ať hned přijedu…“
„Včera bylo včera a dneska je dneska,“ přerušil ho Robert.
„Hele, dost srandiček. Já jel celou noc. Kvůli tobě. Když na to nemáš nervy, dej mi adresu a já všechno zařídím sám,“ řekl Jacek.
Začali se hádat. Jacek vyčítal Robertovi všechno možné, ten ho zase strašil Kocourem a Netopýrem. Jacek měl dojem, že se jeho kumpán zbláznil.
„Nesl jsem snídani na pokoj na konci chodby,“ vypověděl později číšník z hotelové restaurace. „Když jsem šel kolem těch dveří, uslyšel jsem dva výstřely a potom na chodbu vypadl muž. Vletěl přímo do mne a vyrazil mi tác. Za ním se vypotácel druhý muž, který byl celý od krve a strašně křičel.“
Jacek byl dvakrát střelen z bezprostřední blízkosti do břicha, ale díky včasné pomoci a náročné operaci přežil.
 

□ □ □

 
Roberta hledala policie celý týden. Objevil se sám na okrsku, kam ho poslal duchovní, u kterého se schoval a jemuž se také se vším svěřil.
„Vy jste věřící?“ zeptal se policista. Všechny údaje, které o Robertovi Kusém měl, ho charakterizovaly jako cynického muže bez skrupulí.
„Ne. Vlastně teď už nevím,“ přiznal Robert. „Ale asi jo. Jenže ne v Boha.“
„A v co?“
Zapisovatelka nevěděla, jak se má tvářit, když musela na úřední papír vyťukávat slova o postavě s kočičí hlavou a muži s netopýřími křídly. Ale udělat to musela, vyslýchaný hrozil, že jinak protokol nepodepíše. Protestoval proti termínu „snová zjevení“ a požadoval uvedení podrobného popisu.
„To nebyly žádné vidiny! Podívejte se, ještě teď mám ruce samou modřinu a škrábance!“ křičel a vyhrnoval si rukávy. „A já jim přísahal, že se dám na správnou cestu! Nemohl jsem dovolit, aby Jacek strýčkovi a tetičce ublížil!“
„Panebože, nějaký kocour a netopýr mi zachránili život!“ povzdychl si Kamil Navrátil, když se dozvěděl, co na něj jeho milovaný synovec chystal. „Ať už to byl kdokoliv, budu mu do smrti vděčný! Já blázen chtěl Robertovi sbírku po smrti odkázat! A on mě chtěl zabít!“
Jacek byl po uzdravení vyhoštěn do Polska, Robert skončil v psychiatrickém ústavu. Lékaři jsou přesvědčeni, že za vše může alkohol, protože pacient je silný notorik, ale Robert tvrdí, že Kocour i Netopýr jsou skuteční.
„Zaútočili na mě vyslanci pekel!“ opakuje stále a chtěl by oslovit jiné lumpy, aby se také dali na správnou cestu. Nijak mu nevadí, že se mu všichni smějí, protože ti nepolepšitelní jednou poznají stejnou hrůzu jako on a skončí v pekle. Robert má naději, že se dostane do ráje, vždyť od oné noci už Kocoura a Netopýra neviděl. Možná je to zásluha léčby, ale spíš se opravdu dal na správnou cestu.





Jako Bruce Lee

 
 
Bylo už hodně po půlnoci, když na známém čísle 158 zazvonil telefon.
„To je policie? Prosím vás, přijeďte rychle! Asi jsem zabil člověka,“ ozval se ve sluchátku trochu chraplavý hlas. „Napadlo mě na ulici pár chlápků, bránil jsem se a…“
Muž mluvil velmi nervózně a chaoticky, jako kdyby byl notně opilý, ale centrála přesto vyslala na udanou adresu radiovůz. V malém domku v pražské okrajové čtvrti našla hlídka dvacetiletého Antonína Pichlíka a jeho staršího bratra Miroslava s manželkou. Všichni byli značně rozrušení.
„Vracel jsem se domů posledním nočním autobusem,“ sdělil policistům Antonín Pichlík. „Vystoupil jsem na konečné a zamířil zkratkou domů. Když jsem se dostal do Obloukové ulice, uviděl jsem proti sobě jít čtyři muže. Ve chvíli setkání mi zastoupili cestu a ten největší řekl, abych jim navalil prachy. Chtěl mi dát ránu pěstí do obličeje, ale uhnul jsem. Všiml jsem si, že dva z nich vytáhli nože a další kasr. Obstoupili mě a já měl dojem, že když se neubráním, tak mě zabijí. Pro pár korun, co jsem měl u sebe… Cvičil jsem dřív karate, znám kung-fu a další východní bojové techniky, a tak jsem se rozhodl bránit…“
Od této chvíle zněla slova Antonína Pichlíka jako scénář nějakého akčního filmu o mistru karate. Dvacetiletý urostlý muž používal také odborné termíny, které policistům většinou nic neříkaly, ale naštěstí většinu z nich symbolicky předváděl. Pokud jeho líčení dramatických chvil převedeme do běžné řeči, objeví se před námi následující obraz:
Antonín chytil jednoho útočníka za ruku, zkroutil mu ji a srazil ho k zemi. V té chvíli na něj zaútočil druhý muž s nožem, ale napadený se šikovným obratem zmocnil ozbrojené paže a přelomil ji úderem o své koleno. To už se do boje pustili i dva zbývající muži – jeden s nožem a druhý s kasrem – ale Antonín si i s nimi poradil.
„Udělal jsem rychlý půlobrat a provedl současně dva výpady,“ objasnil policistům Antonín Pichlík. „Tomu s nožem jsem vrazil dva prsty jedné ruky do očí, druhého jsem nohou nakopl do rozkroku. Oba upadli na zem a ječeli.“
Jenže hrdina stále ještě neměl vyhráno, protože muž, kterého zneškodnil jako prvního, se vzpamatoval a znovu se chystal k útoku. V ruce svíral nůž. Dostal od Antonína karatistický úder do krku, krátce vyjekl a padl k zemi. Tři jeho kumpáni se posbírali a dali na útěk.
„Jen ten poslední tam zůstal ležet,“ pokračoval Antonín. „Šel jsem k němu, ale nehýbal se. Lekl jsem se, jestli jsem ho nezabil. Zdálo se mi, že nedýchá. Rychle jsem běžel domů, řekl o tom bratrovi a zavolali jsme na policii…“
Policisté naložili karatistu do vozu a jeli na místo, kde byl přepaden. Obloukovou ulicí končí městská zástavba, pár posledních domů stojí na jejím počátku a dál je na jedné straně louka se zahrádkami a na druhé ji vroubí husté keře, za nimiž začínají pole. Na opuštěném místě došlo už dříve k několika přepadením.
Ulice byla neosvětlená, ale Antonín Pichlík se v ní výborně orientoval i ve světle reflektorů policejního automobilu.
„Vyšli tady z těch keřů… A tady jsem je poprvé uviděl… A právě na tomhle místě na mě zaútočili…“
 

□ □ □

 
Vůz zastavil ve chvíli, kdy se ve světle jeho reflektorů objevila ležící postava. Policisté vystoupili a zjistili, že muž je mrtvý. Jeden z nich ho poznal.
„Hele, to je přece Marian Bórik,“ řekl tiše. „Známý ptáček.“
Bórik byl již několikrát trestán za krádeže a rvačky, nedávno se vrátil z tříletého trestu odnětí svobody za vloupání do několika stánků. To, že právě on přepadl Pichlíka, svědčilo ve prospěch Antonína, který stál opodál a díval se na ležící tělo.
Policisté informovali vysílačkou centrálu o nálezu mrtvého těla a požádali o vyslání lékaře a výjezdové skupiny. Doktor na místě zjistil, že oběť utrpěla mnohačetná zranění a zemřela před několika hodinami. Potom nechal tělo převézt do Ústavu soudního lékařství. Antonín Pichlík doprovodil policisty na okrsek, kde byl zadržen. Podle všeho jen krátce, protože všechno ukazovalo na to, že neúmyslně zabil při nutné sebeobraně.
Od úsvitu druhého dne výjezdová skupina ohledávala místo činu a hledala svědky. Pichlík neznal žádného z mužů, kteří ho napadli, a jejich popis, který policistům sdělil, neměl valnou identifikační hodnotu. Podle jeho tvrzení ale museli útočníci, kterým se podařilo zmizet, utrpět vážná zranění – jeden měl zlomenou ruku a druhý poškozené oči, což jsou rány, které se rozhodně nedají ošetřit doma. Dalo se předpokládat, že muži vyhledají lékaře. Na tuto možnost byla upozorněna všechna zdravotnická zařízení v Praze a nejbližším okolí. Žádné z nich však policii nenahlásilo, že by přijalo podobně postižené pacienty.
Tentýž den se konala i soudní pitva, která přinesla překvapující výsledek. Ukázala totiž, že mrtvý má poškozené oční bulvy, zlomenou ruku, přeraženou čelist, vyražené zuby, pohmožděné pohlaví a břišní dutinu, kde došlo k vnitřnímu krvácení, zlomeniny dvou krčních obratlů a celou řadu dalších poranění. Na jeho těle byla tak zjištěna všechna zranění, která měli utrpět podle Pichlíkových slov čtyři útočníci dohromady…
 

□ □ □

 
Druhý den našli policisté svědka, ač s touto možností nepočítali. Jmenoval se Adalbert Král a patřil k Bórikovým kumpánům. Na otázku, co dělal předchozí den večer a v noci, odpovídal nejistě a vystrašeně, aby nakonec řekl pravdu. Jeho slova byla v příkrém rozporu s tím, co vypověděl Antonín Pichlík.
„Asi kolem půl deváté večer za mnou přišel Marian a navrhl, abychom šli na pivo. Vypili jsme dvě nebo tři a dostali chuť na něco silnějšího, jenže v hospodě chtějí za ruma nekřesťanské peníze. Koupili jsme si raději celou láhev ve večerce. Víte, Marian měl strašný smutek, protože po návratu z vězení ho žena nechtěla doma. Nevěděl, co má dělat…“
Dva podnapilí muži s lahví rumu zamířili do Obloukové ulice. Usedli na louku, povídali si a kouřili a kolem desáté byla láhev prázdná.
„Byli jsme pěkně nadraný, to jo, ale jinak v pohodě. Řekl jsem Mariánovi, ať se jde vyspat ke mně, že manželka už stejně bude spát jako dudek a ani o tom nebude vědět. A že brzy ráno musí vypadnout,“ pokračoval Král. „Pak jsme uviděli nějakého chlápka, co šel proti nám. Když přišel blíž, Marian řekl, že ho zná. Že před časem chtěl ukrást jeho bráchovi motorku, ale tady ten ho chytil a pěkně zmlátil. A že mu tu nakládačku teď vrátí. Prosil jsem ho, aby nebláznil, byl opilý a sotva se držel na nohou, ale on mě asi ani neslyšel.“
Bórik zastoupil Pichlíkovi cestu a chtěl ho udeřit do obličeje. Ale napadený uhnul a dobře mířenou ranou poslal útočníka k zemi. Bórik se pokoušel postavit, ale Pichlík k němu přiskočil a nakopl ho do břicha. Potom začal do ležící postavy mlátit jako zběsilý.
„Křičel přitom, že takhle to dělá mistr karate,“ líčil osudné chvíle Král. „Bušil do něj a kopal jako pominutý, postavil si ho a vrazil mu prsty do očí a zasadil strašný úder do krku. Křičel jsem, ať ho nechá být, že ho ještě zabije, ale ten chlap si mě nevšímal. A když jsem chtěl jít Mariánovi na pomoc, vytáhl pistoli a vystřelil. Ucítil jsem zápach plynu, začaly mně slzet oči, těžko se mi dýchalo… Utíkal jsem pryč, měl jsem strach. Bál jsem se jít na policii, ještě byste mě obvinili z rvačky. Asi za dvě hodiny jsem se tam vrátil a hledal Mariana. Když jsem viděl, že leží na zemi a nedýchá, vylekal jsem se a utekl.“
Výpověď Adalberta Krále vyvracela to, co policii řekl Antonín Pichlík. Obě verze přitom zněly velmi pravděpodobně. Zbývalo jediné – zjistit, která je ta skutečně správná.
 

□ □ □

 
Z vyšetřování vyplynulo, že Antonín Pichlík již od dětství zbožňoval karate a vždy snil o tom, že také jednou bude bojovat na život a na smrt.
„V tomhle směru byl vygumovanej, jestli mi rozumíte,“ řekl jeden z jeho přátel. „Prostě se s ním o tom nemělo cenu bavit. Pořád tvrdil, že jednou přijde chvíle, kdy bude moci ukázat všem, že je druhý Bruce Lee. Viděl všechny jeho filmy. V šestnácti se zapsal do sportovního klubu, aby se naučil karate a kung-fu. Pokud vím, byl docela dobrý. Pak toho ale nechal. Proč, to opravdu nevím, já se s ním na tohle téma odmítal bavit.“
Při prohlídce v bytě Antonína Pichlíka byla nalezena plynová pistole. Expertiza prokázala, že z ní bylo vystřeleno nedávno.
Co vše se podařilo policii zjistit, Pichlík při dalším výslechu netušil. Začal se zaplétat do svých výpovědí a průběh napadení čtyřmi muži líčil pokaždé trochu jinak. Když se dozvěděl o plynové pistoli, zbledl a chvíli mlčel. Potom požádal o cigaretu a po jejím vykouření zatelefonoval bratrovi. Chtěl, aby mu sehnal dobrého advokáta.
O několik měsíců později vynesl soud rozsudek. Stálo v něm, že Antonín Pichlík překročil hranice nutné sebeobrany velmi nepřiměřeným a drastickým způsobem. Jako absolvent karatistického kurzu zapomněl na základní přikázání svého sportu – nikdy ho nepoužít proti bezbrannému člověku. Bude o tom moci přemýšlet za mřížemi pět let.





Sex po telefonu

 
 
Když není kocour doma, mají myši pré, říká jedno z přísloví. Ovšem není-li doma kočka, může mít pré i kocour, jak ukáže následující příběh včetně toho, že konce nemusejí být právě příjemné.
František vedl prosperující autoservis v jednom z pražských obvodů. Když ho druhý den po odjezdu manželky a dětí na prázdniny k babičce a dědečkovi navštívili dva jeho bývalí spolužáci a stále ještě blízcí přátelé, měl obrovskou radost a poslal jednoho z podřízených pro láhev koňaku. Co čert nechtěl, oba hosté byli také právě slaměnými vdovci, což byl přinejmenším důvod k oslavě.
„Uděláme si pánskou jízdu!“ spíše konstatoval, než navrhl František. „A pořádně to roztočíme jako zamlada!“
Vzhledem k tomu, že pánům ještě nebylo ani třicet, to byla slova téměř nevhodná, ale v oné obrovské radosti z dočasné svobody i představě budoucích krásných chvil jim připadala vpravdě jedinečná.
Když zaměstnanci servisu odešli domů, trojice v kanceláři šéfa v pití pokračovala. Vedle byla další místnost s křesly a gaučem, která Václava, jinak středoškolského profesora češtiny a dějepisu z gymnázia, vyprovokovala k povzdechu:
„Ty se máš! Takový šmajchlkabinet bych potřeboval taky. Nemám ani vlastní kabinet.“
Zasmáli se tomu a dál vzpomínali na školní roky. Když dopíjeli druhou láhev, padl jejich zrak na noviny, které byly jako z udělání otevřené na stránce s inzeráty nabízejícími sex po telefonu. Sliby jako „Divoké a perverzní“, „Nadržené samice“, „Udělám ti to na ruský způsob“, „Chceš slyšet mé vzdechy“, „Vyšpulím na tebe zadeček a ukaž, co umíš“ či „Jsem pořád vlhká!“ byly příliš lákavé, tím spíš, že mnohé doplňovaly velmi výmluvné fotografie.
„Zkusíme, jak umí vzdychat,“ navrhl Milan, který pracoval jako bankovní úředník, a sáhl po sluchátku telefonu. Vytočil číslo začínající 0609 a zapnul mikrofon. Z přístroje se ozval smyslný hlas:
„Ahoj, miláčku! Jmenuji se Monika. Jsem vášnivá a nemravná a strašně ráda se miluji. Umím to opravdu skvěle. Chtěl bys to dělat se mnou? Pokud ano, pohodlně se posaď a já ti budu vyprávět…“
„Samozřejmě že chci,“ řekl František, což bylo zbytečné, protože vemlouvavý hlas byl přehráván z magnetofonové pásky. „Ale musí to být hezky s detaily, abych si to uměl představit.“
Poslouchali vyprávění plné pikantních podrobností a postupně se dostávali do stále většího varu. Jen slova jim přestávala stačit.
„Hele, co kdybychom zkusili tohle?“ zeptal se Václav a přečetl inzerát, nabízející dodání dívek až do bytu.
„Ty jsi se zbláznil!“ namítl František. „Kde na to vezmeme?“
„A kdo říká, že budeme platit?“ zeptal se Václav. „Necháme si je přivézt, pěkně si je prohlídneme od hlavy k patě a pak řekneme, že se nám nelíběj. Bude sranda, uvidíš!“
 

□ □ □

 
Vybrali si agenturu Grácie a požádali o tři dívky, které by dělaly společnost třem byznysmenům, kteří právě zapíjejí výborný obchod. Žena na druhém konci požádala o adresu a telefonní číslo, aby si mohla objednávku ověřit. Agentury specializující se na tento druh služeb obvykle takový postup používají, aby se nestaly obětí žertu nebo překvapení od konkurence. Všechno bylo v pořádku, a tak zakrátko byly na cestě tři dívky, které zazvonily u dveří. Pánové je vpustili dovnitř, prohlédli si je a pak Milan řekl: „Děkujeme vám, dámy. Ale nějak se nám nehodíte.“
Po těchto slovech je vystrčil za dveře.
František, Václav i Milan byli ve skutečnosti dodaným zbožím nadšeni, což dosvědčovala jejich slova opěvující tu či onu část těla některé z dívek. Museli se napít, aby spláchli zklamání z toho, že muselo zůstat jen u pohledů. A rozhodli se, že to zkusí znova. Vše opět probíhalo podle stejného scénáře včetně vystrčení krásek za dveře. Po jejich odjezdu zavolali do Grácie potřetí, protože tak skvělou zábavu nechtěli skončit. Tentokrát však přijely nejen tři krasavice, ale i dva muži jako jejich doprovod.
Když dva svalovci vstoupili do místnosti, tři už řádně opilí slamění vdovci začali protestovat:
„Vás jsme nechtěli! Koukejte vypadnout!“
„Jen klid!“ usadil je jeden z ochránců. „Jen vyinkasujeme, co jste dlužni, a půjdeme. I za srandu se platí.“
To se Františkovi, Václavovi a Milanovi ani trochu nelíbilo. Za co by měli platit? Za mizerné zboží, které se jim ani v jednom případě nelíbilo? Vrhli se na nezvané hosty, ale příliš šancí neměli. Milanovi tekla krev z nosu i úst a Václavovi se po úderu do břicha udělalo špatně. František dostal několik ran pěstí do obličeje, což ho tak rozčílilo, že vytáhl ze zásuvky stolu plynovou pistoli a na útočníky vystřelil. Ti se rychle stáhli do automobilu, kde na ně už čekaly dívky, a odjeli.
 

□ □ □

 
Tři hrdinové začali počítat rány. Nejhůř dopadl František, který přišel o dva zuby a měl obrovský monokl na pravém oku. Ale ani jeho kamarádi na tom nebyli právě dobře. Milan měl pochroumaný nos a kousl se do jazyka, Václav se nemohl pořádně nadechnout a narovnat. Měli zlost, že jejich náramná zábava skončila neslavně, a přísahali pomstu.
Sáhli k ní až po týdnu, kdy bolesti polevily. Tentokrát za svůj štáb zvolili Milanův byt, odkud zavolali do agentury Grácie a požádali o dvě krásné dívky. Po telefonickém ověření objednávky a sdělení, že krásky budou na místě za dvacet minut, se připravili na akci.
Když se ozval zvonek, otevřel Milan dveře. Dovnitř vešel ochránce a za ním dvě dívky. Byly opravdu krásné a z hlediska znalostí personálu agentury, které už Milan, František a Václav získali, i nové, ale v muži, jenž je doprovázel, poznali ihned jednoho z těch, jimž přísahali krutou pomstu. I ochránce je poznal, ale už bylo pozdě.
Milan bleskově vystrčil obě krásky na chodbu a zabouchl jim dveře před nosem. František a Václav se ve stejné chvíli vrhli na jejich průvodce a začali ho zpracovávat pěstmi. Když muž upadl, kopali do něj, v čemž jim vydatně pomáhal i Milan.
Zvuky rvačky za dveřmi přinutily dívky, aby se pokusily svému ochránci pomoci. Bušily a kopaly do dveří, ale jejich snaha dostat se dovnitř byla marná. Telefonovat na policii nechtěly, protože šéfová jim to zakázala bez předchozí konzultace s ní. A tak doběhly k nejbližší telefonní budce a zavolaly do podniku, co se stalo. Majitelka vyslala na pomoc dva ochránce, kteří začali bušit a kopat do dveří s daleko větší vehemencí. Vyvolali tím nevoli několika nájemníků, kteří po zjištění, že veškeré domluvy i výhrůžky jsou marné, zatelefonovali na policii.
Za dveřmi bytu bylo v té době už ticho. Zbitý muž ležel na podlaze v předsíni a Milan, František a Václav přemýšleli, co dál. Otevřít dveře za žádnou cenu nehodlali, a tak se rozhodli počkat, až to ty venku unaví.
Z obležení je vysvobodili policisté – nejprve sebrali dva rozčilené muže, kteří tvrdili, že přišli osvobodit uvězněného kamaráda, a potom vyzvali majitele bytu, aby otevřel. Za dveřmi našli čtyři muže: tři se tvářili provinile, čtvrtý byl celý od krve, ale dokázal se zvednout a do přivolané sanity došel po vlastních nohách.
 

□ □ □

 
Začalo vyšetřování, jehož finále představoval soud, který nezapomněl na žádného z aktérů. František, Milan a Václav byli uznáni vinnými z ublížení na zdraví, tři muži z ochranky agentury Grácie z pokusu o porušení domovní svobody a jejich šéfová z návodu k témuž. Tresty byly ve všech případech peněžní. Ten nejtvrdší však vynesly manželky tří slaměných vdovců, kteří nedokázali unést tíži své dočasné svobody – František a Milan změnili svůj stav na rozvedený a s Václavem jeho choť zůstala až po slibu, že už nikdy nic takového neudělá a koupí jí kožich, po kterém tak dlouho a marně toužila.





Potrestat redaktora!

 
 
Ženy a muži s novinářskými pery – ale i reportéři televize či rozhlasu – to občas nemají opravdu snadné. Dostat se k potřebným informacím je stále těžší, přibývá i těch, kteří se cítí zveřejněnými skutečnostmi poškozeni a žádají omluvu s výhrůžkou podání žaloby na ochranu osobnosti a vysoké finanční satisfakce, čas od času dochází i k fyzickému napadení některých zvlášť tvrdohlavých „pisálků“ – a to již nemluvíme o anonymních dopisech, které chodí do redakcí v hojném počtu a po jejichž přečtení by slabší povaha asi raději ani nevyšla na ulici. Případ z jednoho západočeského města byl přesto svým způsobem výjimečný.
 

□ □ □

 
Jméno Aleše Moudrého znali snad všichni. Třicetiletý redaktor místních novin se specializoval na bezpečnostní problematiku a jeho články obvykle čtenáři doslova hltali. Psal zasvěceně o práci policie, neváhal pátrat na vlastní pěst, měl své informátory, takže se dověděl téměř vše. Nebál se zveřejnit i věci, které byly nepříjemné řadě lidí včetně těch, kteří svou nedotknutelnost odvozovali od zastávaného úřadu nebo výše bankovního konta.
Na jeho stole zvonil často telefon, a sotva zavěsil, vyběhl většinou do terénu, aby druhý den přinesl „bombu“. Je logické, že Aleš neměl jen obdivovatele, ale i řadu nepřátel, kteří se ho různými způsoby pokoušeli umlčet nebo alespoň přivést k rozumu. Zatím se to ale žádnému nepodařilo, Moudrý odolal všem lákavým nabídkám a nenechal se nikým zastrašit.
Telefon, který měl loni v květnu, ho nijak nepřekvapil. Muž se nepředstavil, pouze řekl, že by se s ním rád setkal ve velmi neodkladné a diskrétní záležitosti. Moudrý se neptal, o co jde, byl na podobné nabídky zvyklý a obvykle až při osobním kontaktu zjistil, zda se jedná o něco skutečně zajímavého, nebo ho druhá strana chce jen využít k řešení vlastních problémů. Neznámý navrhl setkání druhý den ve čtyři odpoledne na náměstí u knihkupectví.
„Jak vás poznám?“ zeptal se Moudrý.
„Přihlásím se sám. Znám vás,“ slyšel odpověď.
Čekal na smluveném místě přes hodinu a pak ho napadlo, že šlo asi o hloupý žert. I na to si už stačil zvyknout. Vrátil se do redakce a po chvilce zazvonil telefon. Hlas poznal, patřil muži, který nepřišel.
„Byla to jen zkouška, omlouvám se, pane redaktore. Chtěl jsem se přesvědčit, že skutečně přijdete a hlavně že budete sám. Všechno je v pořádku. Hodilo by se vám setkání na stejném místě ráno v osm? Buďte opatrný a mlčte o tom, jde o váš život…“
 

□ □ □

 
Moudrý, který si nejprve myslel, že mu neznámý chce sdělit nějaké důvěrné informace, pocítil po druhém telefonátu strach a vlastně ani nevěděl proč. Byl to jen takový pocit, snad z tónu hlasu neznámého muže, snad z posledních slov, která zněla upřímně. Zašel za šéfredaktorem, který nad ním držel ochrannou ruku, a se vším se mu svěřil.
„Nevím proč, ale mám z toho takové nepříjemné mrazení v zádech,“ přiznal. „A to mě jen málokdy zklame.“
„Víš co? Půjdu tam pro jistotu s tebou a zpovzdáli budu všechno sledovat,“ rozhodl šéf.
Aleš Moudrý se objevil na náměstí pět minut před osmou a musel uznat, že jeho šéf by byl výborný detektiv na sledování nevěrných manželek – ať se rozhlížel sebevíc, nikde ho neviděl. Až ho napadlo, zda na to šéfredaktor nakonec nezapomněl. Čekal skoro hodinu, ale opět nikdo nepřišel. Druhý den však uslyšel známý hlas ve sluchátku znovu.
„Nemám čas ani náladu na podobné vtipy,“ řekl neznámému rovnou. „Na žádné další setkání s vámi už nepůjdu. Buď mi řekněte, o co jde, nebo sbohem!“
„Někdo chce, abys mu zaplatil 100 000 korun, protože jsi mu svým psaním moc ublížil. A pěkně jsi ho taky naštval. My ty prachy máme z tebe dostat,“ přešel neznámý nečekaně na tykání a Moudrý měl dojem, že i hlas je trochu jiný. „Když nebudeš rozumný, uneseme ti dceru nebo se rozluč se svým autem. Můžeme se ale rozumně dohodnout. Když nám dáš polovinu, na všechno zapomeneme a budeš mít klid…“
Redaktor nevěděl, co odpovědět, ale neznámý hovořil dál, jako kdyby četl předem připravený text:
„Vyjdeš hned z redakce, nasedneš do bílého taxíku s číslem 43 na dvířkách, který tam čeká. Řidič ví, kam tě odvézt. Nezkoušej na nás žádný podraz, moc by tě to mrzelo…“
 

□ □ □

 
Moudrý v první chvíli měl chuť zavolat na policii, ale nakonec v něm zvítězila zvědavost novináře. Šéfredaktor ve své kanceláři nebyl, a tak mu tam nechal jen lístek se vzkazem. Pro každý případ. Před budovou skutečně stálo bílé taxi, a když si sedl vedle řidiče, který ho slušně pozdravil, vyjeli. Na otázku, kdo ho objednal, taxíkář odpověděl, že šlo o pokyn z centrály předaný radiotelefonem.
„Mám vás odvézt do nemocnice,“ řekl muž za volantem. „V přijímací hale na vás někdo čeká. Víc opravdu nevím, pane redaktore.“
Novinář se rozhlížel po velké místnosti plné lidí, když k němu přistoupil muž s černými brýlemi. Chytil ho za loket a odvedl do kouta.
„Máš ty peníze?“ zeptal se.
„Kde bych je vzal, když jste mi volal před chvílí?“ odpověděl Moudrý otázkou. Stále se snažil pohlédnout muži do tváře, ale ten měl velké brýle a zvednutý límec kožené bundy.
„Jasně. Máš na to čtyřiadvacet hodin. Buď mi zítra dáš padesát táců, nebo pozítří vysolíš dvakrát tolik. Vyber si,“ řekl muž a zamířil pryč.
„Počkejte…“
„Co je?“
„Jak mám vědět, že si ze mne neděláte legraci?“ zeptal se redaktor. „Kdo je ten, co jsem ho tak rozzlobil a co vás na mě poslal?“
„To tě nemusí zajímat,“ odpověděl neznámý. „To je naše starost. Hlavně měj zítra připravený ty prachy. Zavolám ti. A opravdu nezkoušej žádnej podraz, moc by tě to mrzelo. Víme o tobě všechno. I o tvé rodině. A jistě bys byl nerad, kdyby se tvé holčičce z 3. A něco stalo. Má takové krásné blonďaté copánky. A tašku s medvídkem…“
V té chvíli Moudrý pochopil, že asi opravdu nejde o kanadský žertík, a rozhodl se po poradě se šéfredaktorem zajít na policii.
 

□ □ □

 
Ani kriminálce nezbývalo nic jiného než počkat, až se neznámý ozve znovu. Redaktor ho nedokázal blíž popsat, mohl jen odhadnout výšku jeho postavy a věk – okolo čtyřicítky. Policie zatím nenápadně prověřovala, zda by vydírání nemohlo souviset s něčím, o čem Moudrý v poslední době psal. Byl také domluven postup při předání peněz – redaktor dostane od policie bankovky v obálce, která bude posypána fluorescenčním práškem.
Den plný napětí a nejistot uběhl a na redakčním stole opět zazvonil telefon.
„Buď za půl hodiny tam, co minule. Nezapomeň prachy! A nezkoušej žádnej podraz!“
Moudrý zavolal ihned na policii a o patnáct minut později již vystupoval z taxíku před nemocnicí. Zamířil do haly, která byla stále plná lidí.
„Máš to?“ zeptal se muž v brýlích nervózně. Stále se rozhlížel kolem.
„Mám,“ přikývl redaktor a podal mu šedou obálku. Muž ji roztrhl, a když uviděl bankovky, uklidnil se. Dokonce se usmál.
„Jsi rozumný. Máš můj slib, že o nás už víckrát neuslyšíš,“ řekl. „Tak se měj a díky!“
Schoval obálku do kapsy a otočil se k odchodu. Ale ve stejné chvíli ucítil silné paže, které ho uchopily tak pevně, že se nemohl pohnout. S překvapením se díval na šest mladých mužů.
„Co to má znamenat, pánové?“ zeptal se pobouřeně.
„O tom si popovídáme jinde,“ uslyšel a pochopil, že prohrál. Bez odporu se nechal odvést k automobilu.
 

□ □ □

 
Policisté muže dobře znali, jmenoval se Václav Kudela a odseděl si osm let za loupeže. Vlastně zatím jen část, protože za vzorné chování dostal propustku k návštěvě rodiny a za mříže už se nevrátil. Kudela byl příliš zkušený na to, aby se k čemukoliv přiznal, zapíral dokonce i to, že přijal od Moudrého peníze.
„To jsou moje úspory, které jsem měl schované u kamaráda,“ tvrdil. „Určitě mi to dosvědčí, před hodinou jsem si pro ně u něj byl.“
„Něco vám ukážeme, pane Kudela. Ta obálka byla posypána zvláštním práškem, abychom ji určitě poznali. Dejte prosím ruku sem.“
Když recidivista uviděl, že jeho ruce opravdu ve světle speciální lampy světélkují stejně jako obálka, změnil výpověď:
„Já byl jen prostředník, pánové. Toho chlápka, co mě o tu službičku požádal, neznám. Ale vyhrožoval mi, že když to neudělám, píchne na mě, kde se schovávám. A to, jak jistě uznáte, by bylo moc nepříjemné…“
Policisté mu nevěřili, ale kumpána Kudela opravdu měl. Byl jím Jiří Noha, několikrát trestaný za loupeže, rvačky a další násilnou činnost. On byl také autorem plánu. Kudelu vzal do party jen proto, že jeho redaktor dobře znal a mohl by ho poznat.
„Chtěl jsem se mu pomstít, protože už dvakrát jsem kvůli tomu jeho psaní dostal vyšší trest,“ řekl při výslechu. „Navíc lhal, jako když tiskne. Opravdu mi moc uškodil, musel jsem ho za to nějak potrestat. A padesát tisíc vlastně dneska nejsou žádné velké peníze…“
Václav Kudela už zase sedí za mřížemi, Jiří Noha ale vesele běhá na svobodě, protože čeká na soud. Třeba se do té doby už nikoho nepokusí vydírat.





Znásilněná a okradená pošťačka

 
 
„Jdu vám oznámit znásilnění!“ prohlásila žena v uniformě poštovní doručovatelky. Bylo jí kolem čtyřicítky, měla pomenší postavu, hnědé, krátce zastřižené vlasy a krásně modré oči, které rozčilením mrkaly. „A hned několikanásobné!“
„To se stalo vám?“ zeptal se policista.
„A komu jinému!?“ opáčila žena. „Mýmu manželovi určitě ne!“
„Počkejte, uklidněte se,“ požádal ji mladík v uniformě. „Já vás chápu, ale…“
„Houbelec chápete!“ přerušila ho. „Vám se něco takového stát nemůže. Takže to ani nemůžete pochopit!“
Policista byl zcela vyveden z míry.
„Promiňte, nechtěl jsem se vás dotknout… Jak se jmenujete?“
„Anežka Novotná,“ odpověděla žena. „Jsem pošťačka, ale to už jste snad pochopil. A byla jsem znásilněná!“
„Kdy?“
„Před hodinou.“
„Kde?“
„V Lesní ulici.“
„Kým?“
„Čtyřmi muži.“
„Poznala jste některého z nich?“
„Jednoho. Ale znám ho jen od vidění,“ řekla žena. „Jméno ani adresu na mně nechtějte. Je takový vyšší, může mu být kolem třicítky, světlé delší vlasy, orlí nos a na pravém předloktí má tetování. Vypadalo to jako mořská panna s takovým tím kolem, co se tím řídí loď.“
„Kormidlem,“ napověděl policista.
„Jo,“ přikývla. „To se mnou ani nesepíšete protokol?“
„Promiňte, hned to uděláme…“
 

□ □ □

 
Anežka Novotná pracovala jako poštovní doručovatelka v okresním městě na jihu Moravy už skoro dvacet let. To už samo svědčilo o tom, že byla vždy pracovnicí pečlivou a svědomitou, která se nedopustila žádného vážnějšího chybného kroku. A měla k tomu příležitostí víc než dost, vždyť vedle dopisů roznášela také peníze – důchody a poštovní poukázky.
„Dneska ráno jsem jako obvykle vyšla na svou trasu před devátou,“ uvedla do protokolu. „Vedle pošty jsem měla v deskách víc než sto tisíc na důchody a poukázky. Začínala jsem jako pokaždé v Lesní ulici. Jistě ji znáte, je tam jen pár nových vilek a mezi nimi prázdná místa porostlá křovím. Najednou mě obstoupili čtyři muži, jeden mi přikryl ústa rukou, abych nemohla křičet, a odvlekli mě do těch keřů. Dva mě vždycky drželi, jeden znásilňoval a čtvrtý dával pozor, jestli někdo nejde. Pak mě řekli, abych zmizela a dala si pozor, že jestli půjdu na policii, najdou si mě a to teprve uvidím. Byla jsem z toho v šoku, místo na trasu jsem šla domů, bydlím o dvě ulice dál. Já vím, že jsem udělala chybu, ale… Doma jsem zjistila, že mi ukradli i desky se všemi penězi! Gauneři!“
„Oni vás také okradli?“
„Jo. Proto jsem tady!“
„Panebože, ženská, proč jste tam hned neztropila poplach?“ vydechl muž v uniformě. „Dala jste jim velký náskok!“
„Byla jsem z toho celá vedle,“ řekla žena poněkud mírnějším tónem. „A nevěděla jsem, že mi sebrali ty peníze. Říkala jsem si, že se dám trochu do pořádku a vrátím se na trasu…“
„Pěkně jste nám to ztížila,“ pokýval hlavou policista. „No, co se dá dělat, pustíme se do toho.“
Lékařská prohlídka potvrdila, že Anežka Novotná měla pohlavní styk, podle všeho vynucený, protože došlo k drobným poraněním vnějších pohlavních orgánů, a na označeném místě našli policisté čerstvě zválenou trávu. Žádnou použitelnou stopu se však zajistit nepodařilo, dokonce ani otisky na poštovní brašně se k identifikaci nehodily. Oblečení, které měla postižená na sobě, bylo potrhané, ale ani ono nemohlo poskytnout nic, co by pomohlo k identifikaci útočníků. V albu snímků mužů, kteří se již dostali do křížku se zákonem pro sexuální delikty nebo loupeže, však žádného z pachatelů nepoznala. Policie podnikla řadu kroků, aby našla násilníky a především uloupené peníze, ale její snaha byla marná. Ani informátoři z podsvětí nevěděli nic o žádné „velké ráně“, jakou loupež více než sta tisíc korun nepochybně byla.
Když žádali poštovní doručovatelku o přesnější popis násilníků, krčila rameny.
„Opravdu nevím… Bylo to všechno tak rychlé a kruté… Jednomu strašně páchlo z úst… Už jsem vám říkala, že jsem poznala jen toho s tím tetováním.“
Ale muže s vytetovanou mořskou pannou a kormidlem na pravém předloktí nikdo neznal.
„Určitě jste ho už dříve viděla?“
„Několikrát.“
„Kde?“
„Tak různě ve městě.“
„Byl sám?“
„To už nevím… Pamatovala jsem si ho hlavně podle orlího nosu a těch modrých očí. Má je úplně jako Robert Redford. Jen není tak hezký…“
„Kdy jste ho viděla naposledy?“
„To bude tak týden,“ odpověděla Anežka Novotná.
„Kde?“
„Bylo to někde u nádraží.“
„V Lesní ulici nebo v jejím okolí jste ho nepotkala?“
„Ne. Určitě ne.“
Policie nevěděla, zda přepadení poštovní doručovatelky mělo sexuální motiv a loupež peněz byla jen náhodná, když se některý z násilníků podíval do poštovní brašny, nebo naopak zda znásilnění nemělo odvést pozornost od loupeže. Že Anežka Novotná vždy začíná svou obchůzku s poštou v Lesní ulici, potvrdily její kolegyně, vedení pošty upřesnilo zcizenou částku na 125 675 korun.
„Tolik peněz nosila paní Novotná každý den?“
„To ne,“ odpověděl ředitel pošty. „Bylo to mimořádné, protože elektrárny vracely přeplatky za roční vyúčtování. K tomu byl silnější výplatní termín důchodů.“
„Kdo to mohl vědět kromě zaměstnanců pošty?“
„Nevím… Snad někdo z elektrických podniků,“ pokrčil rameny ředitel.
„Co byste nám řekl o paní Novotné?“
„Dělá u nás už léta. Nikdy s ní nebyly žádné problémy. Je to poctivá ženská.“
Nic zajímavého se policisté nedozvěděli ani od poštovních doručovatelek. Ty byly tím, co potkalo jednu z nich, velmi rozčileny a některé odmítaly roznášet peníze do doby, než policie chytí pachatele. A ta se stále pohybovala v bludném kruhu.
 
□ □ □
 
Ať se policisté snažili sebevíc, nenarazili na sebemenší stopu po pachatelích znásilnění a oloupení poštovní doručovatelky. V Lesní ulici nikdo nic neviděl ani neslyšel, čtyři násilníci jako kdyby vyrostli ze země a zase se do ní propadli. Bylo to přinejmenším podivné, a tak se policisté rozhodli podívat na Anežku Novotnou podrobněji. Zjistili zajímavou věc – dvaačtyřicetiletá žena se před třemi měsíci rozvedla a místo bývalého manžela po jejím boku zaujal o více než deset let mladší Josef Tuček. A ten nebyl pro policii zdaleka nepopsaným listem: měl na svědomí několik podvodů a krádeží, třikrát už stanul před soudem a za mřížemi strávil celkem šest let. Když se ho policisté zeptali, kde byl v kritické době přepadení své milenky, nemohl si už vzpomenout, ač od té doby uplynuly teprve dva dny.
„Pánové, já už tři měsíce sháním práci,“ tvrdil Tuček. „Jenže kriminálníka dneska nikdo nechce, i kdyby byl poctivej jako to lilium. Mám úplně jiný starosti než si pamatovat, kdy a kde jsem byl.“
„Jistě,“ přikývl policista, který s ním sepisoval protokol o výslechu. „Ale ten den byste si měl pamatovat dobře. Paní Novotná se vrátila domů značně rozrušená a jistě vám řekla, co se jí stalo.“
„Je to možný,“ odpověděl Josef Tuček. „V poslední době byla vůbec nějaká divná. Jako kdyby z něčeho měla strach. Možná ji někdo sledoval, když chodila s poštou.“
„Zeptal jste se jí na to?“
„Ne. Stejně by mi neřekla pravdu,“ odpověděl vyslýchaný.
„Ale víte, že byla přepadena, znásilněna a oloupena?“
„Jo, to mi říkala,“ přikývl Tuček. „Čtyři chlapi jí to udělali. Jednoho dokonce zná.“
„Vy ne?“
„Ne. Nechci zase skončit v lapáku. Sekám dobrotu.“
„Z čeho žijete, když jste bez práce?“
„Anežka, tedy paní Novotná, mě živí. Zatím. Než se mi podaří něco sehnat,“ řekl Tuček.
 

□ □ □

 
Týden po přepadení se policejní doručovatelka objevila na policii znovu. A opět rozčilená.
„Už toho mám dost!“ prohlásila rezolutně. „Řeknu vám popravdě, jak to bylo. Ten lump utekl i s penězi!“
S nápadem zinscenovat znásilnění a okradení Anežky Novotné přišel Josef Tuček.
„Já se toho bála, ale on říkal, že na to nikdy nemůžete přijít,“ řekla při výslechu. „Byli jsme na tom finančně špatně, z jednoho platu se žádné zázraky dělat nedají a pošta moc neplatí, jenže Pepa na mně pořád chtěl peníze. Do práce se mu ale nechtělo.“
Věděla, že ten den bude mít v deskách docela slušnou částku. Tuček na ni čekal v křovinách u Lesní ulice. Když k němu přišla, potrhali společně její oblečení a pak se v trávě dvakrát pomilovali. Potom Tuček odešel s deskami, kde byly peníze, a někde je schoval. Novotná šla domů, kde si způsobila drobná poranění na pohlaví, a zamířila na policii.
„Nechtěl ty peníze přinést, že prý byste u nás mohli udělat domovní prohlídku,“ pokračovala ve výpovědi. „Teď už vím, že mě vodil za nos. Dva dny se teď neukázal a zmizel. I s těmi penězi! Jenže já mu to nedaruju!“
Josef Tuček byl zatčen dva týdny po své přítelkyni. Z více než sto dvaceti tisíc už neměl nic a při vyšetřování ani u soudu nechtěl prozradit, co s penězi udělal – prý je utratil. Možná je má někde schované, a až se vrátí po šesti letech z vězení, vyzvedne si je. V každém případě bude muset uloupenou částku splácet rukou nedílnou s Anežkou Novotnou, která by měla pobýt za mřížemi o rok méně. K povolání poštovní doručovatelky se už ale určitě nevrátí.





Pech na desátou

 
 
Už druhou hodinu jezdil po městě a hledal objednaný automobil. Byl mimořádně horký letní den, a přestože měl stažené okénko na maximum, potil se jako v sauně. Ještě měsíc nebo dva a bude mít dost, aby začal jiný život. Devětadvacetiletý Miroslav Fábera byl zlodějem aut, ale ne ledajakým – pracoval pro organizovanou skupinu, která dodávala vozidla na objednávku. Zákazník někde v Rusku nebo na Ukrajině si objednal automobil, po kterém toužil, a ten mu byl dodán až do domu. Tipař takový vůz našel, Fábera nebo některý jiný z „pěšáků“ ho ukradl a dovezl na smluvené místo, odkud putoval některým z „kanálů“ za hranice. Šlo to rychle a riziko nebylo zase tak velké, aby se za ty peníze nevyplatilo. Samozřejmě zisk se dělil podle hierarchie v gangu a Fábera dostával v porovnání se šéfy málo, ale pořád si vydělal mnohem víc, než kdyby se živil poctivou prací. Ta mu konečně nikdy nevoněla.
Miroslav měl jednu velkou výhodu – dosud nebyl trestaný, a tak jeho otisky nebyly ani v policejní kartotéce. Mohl proto pracovat bez obav. Koho by konečně vůbec mohlo napadnout, že ten slušný mladý muž, který v domě každého pozdraví a ženám ochotně pomůže s nákupem, se živí zlodějnou. Ale dlouho už to trvat nebude a potom…
 

□ □ □

 
Najít nejvýše roční džíp Cherokee není ani v Brně snadné. Naštěstí Fábera dostal dvě tutové adresy. Obě byly v okrajových vilových čtvrtích a na obou místech vozy stály zaparkované před domem. Ztratil několik hodin, než zjistil, že obě vily jsou prázdné a zamčené a jejich majitelé pravděpodobně někam odjeli. Byl to pech, protože objednávka byla expresní a on měl džípa dovézt nejpozději do osmi večer do autodílny v městě vzdáleném od Brna šedesát kilometrů. Pokud termín nedodrží, přijde o docela slušné peníze.
Přemýšlel, co má dělat. Vrchního šéfa nebo šéfy samozřejmě neznal, úkoly dostával od Bobánka, jak všichni říkali podsaditému padesátníkovi s pivním bříškem a pleší. A ten neměl rád žádné problémy, hned byl oheň na střeše.
Nechal na parkovišti žigulíka, kterého ukradl ráno, a přesedl do staré stodvacítky. Otevřít ji a nastartovat pro něj nebyl žádný problém, Fábera si dokázal poradit se všemi typy aut v neuvěřitelně krátké době, překážku pro něj nepředstavovaly ani nejrůznější zabezpečovací prvky. Kdyby tak řidiči věděli, jak jsou všechny ty alarmy, imobilizéry a další „zaručené“ prostředky proti zlodějům zbytečné. Když přijde skutečný fachman, poradí si s nimi většinou během pár vteřin.
Právě se rozhodl, že přece jen raději zajede za Bobánkem a všechno mu řekne, když uviděl stát před sebou v levém jízdním pruhu na červenou hnědý džíp Cherokee. Přesně takový, jaký potřeboval!
„To je snad dar z nebes! Teď už mi nezmizíš,“ usmál se a po zelené se zařadil za svou kořist. Přemýšlel, co udělá, jestli džíp zajede do garáže. To by bylo hodně nepříjemné, protože otevírání garáží je něco zcela jiného než kradení automobilů. V nejhorším počká, až džíp zase někam vyjede, času má ještě dost, bylo teprve půl jedné.
Automobil řídila mladá žena, která nejela nijak rychle, takže Fábera ji s dýchavičnou škodovkou stačil. Po několika minutách řidička zajela k chodníku, vystoupila a zamířila do obchodu. Ale ve voze zůstala na sedadle spolujezdce starší žena. Bylo nutné počkat na vhodnější příležitost.
Mladá žena se nezdržela v obchodě dlouho a zamířila s vozem do okrajové vilové čtvrti. Fábera ji zpovzdáli sledoval a byl tak zaujatý svým „lovem“, že úplně zapomněl na to, že sedí v ukradeném automobilu, který už možná policie hledá.
 

□ □ □

 
Džíp zastavil před novou luxusní vilou ukrytou za vysokým živým plotem. Tentokrát z něj vystoupily obě ženy. Starší zamířila přímo k brance a zmizela za ní, mladší se vydala k vrátkům, aby je otevřela a vjela dovnitř. Motor automobilu běžel, klíček byl v zapalování.
„Teď, nebo nikdy!“ řekl si Fábera.
Další sled událostí byl velmi rychlý – zatímco mladá žena otevírala vrátka, Fábera zastavil vedle džípu, bleskově do něj přesedl, a než si jeho majitelka stačila uvědomit, že se děje něco podivného, zabočoval Miroslav na plný plyn a s kvílením pneumatik do vedlejší ulice. Naštěstí tuhle část města výborně znal, chodil sem před lety ke kamarádovi, a tak už za dvě minuty byl na výpadovce. Zvolnil a utřel si zpocené čelo.
To, co udělal, bylo velmi riskantní, nic horšího se vlastně nemohlo stát, protože ta ženská určitě hned zalarmuje policii, ale co měl dělat? Zatím mu přálo štěstí – bez problémů se dostal z města a zamířil na sever. Volil vedlejší silnice, kde byla pravděpodobnost policejní kontroly mnohem menší. Odveze auto na smluvené místo a pak… Uvědomil si, že ho něco tlačí do zad – byla to kabelka. Vyndal ji a položil na sedadlo vedle sebe. Podívá se do ní až později.
„Mami! Kde je moje maminka?!“
Kdyby nejel tak pomalu, asi by vyletěl ze silnice.
„Mami! Já chci pít! A čurat!“
Pláč dítěte byl příliš reálný na to, aby to mohl být jen zlý sen. Pohled do zpětného zrcátka objasnil vše – na zadním sedadle seděl asi pětiletý kluk. Panebože, napadlo Fáberu, co jsem to udělal! Ukradl jsem auto s dítětem, které spalo na zadním sedadle, a já o tom nevěděl. To je přece pech!
„Ahoj!“ řekl, jak nejveseleji to šlo. „Buď klidný, maminka tu bude co nevidět.“
Co mám dělat? Přece ho neodvezu zpátky a Bobánkovi se nepřiznám, že jsem omylem ukradl auto s dítětem…
„Strýčku, já chci čurat! A pít! A chci k mamince!“
„Chvilku počkej, hned zastavím a všechno ti vysvětlím.“
Zastavil u lesa.
„Tak se běž vyčurat,“ řekl chlapci a věděl, že až kluk poodejde od auta, ujede mu a zbaví se tak nepříjemného problému.
„Já se bojím,“ uslyšel.
„Takový velký kluk a…“
„Já sám nepůjdu!“ trval na svém chlapec.
Fábera v sobě potlačil nadávky, které se mu draly na jazyk, vystoupil a pomohl pětiletému cvrčkovi s vyčuráním. Chvíli vzdoroval pokušení, odvést ho někam dál do lesa a tam nechat, ale nemohl to udělat. Co kdyby se tomu klukovi něco stalo?
„Ty jsi mě unesl? A chceš za mě výkupné?“ zeptal se zničehonic chlapec, když šli zpátky k autu.
Fábera nevěděl, co mu má odpovědět. Neměl s dětmi nejmenší zkušenosti, ale tušil, že jejich chápání světa bude asi jiné.
„Co tě to napadlo,“ řekl. „Maminka si musela něco nutně zařídit, a tak mě poprosila, abych se o tebe chvíli staral.“
Kluk se asi dívá na filmy v televizi, napadlo ho.
„To je škoda. Já si myslel, žes mě doopravdicky unesl,“ řekl zklamaně chlapec.
Do cíle cesty zbývalo ještě asi třicet kilometrů a Fábera přemýšlel, co má dělat. Nějak se toho kluka musí zbavit, ale jak? Přece ho neuškrtí nebo nevyhodí. Ukrást auto, to ano, ale někomu ublížit? A zvlášť dítěti? To nikdy!
„Mám žízeň. A hlad,“ ozvalo se ze zadního sedadla.
„Jak se jmenuješ?“
„Píťa. Ale tak mi říká jen maminka a babička. Ty mě říkej Petr jako táta.“
„A co dělá tvůj tatínek?“
„Peníze. Když se ho maminka zeptá, proč pořád není doma, tak říká, že když chce maminka moc peněz, musí je on udělat,“ odpověděl kluk.
„A maminka dělá…“
Kousl se do rtu.
„Ty ji neznáš?“
„Ale znám. Chtěl jsem se zeptat, co dělá, když je doma pořád tak sama,“ napravil svůj omyl Fábera a znovu si říkal, že se musí kluka rychle zbavit. Kdyby ho dovezl až někam k autodílně, mohla by policie získat stopu.
„Já chci k mamince! A hned!“
„Víš co? Najíme se a napijeme. Tady kousek je takový motel. Chceš?“ Chlapec přikývl a otřel si slzy.
 

□ □ □

 
V motelu bylo volno. Sedli si k oknu, aby Fábera viděl na automobil, chlapec si dal zmrzlinový pohár a limonádu, Miroslav smažené žampiony s tatarskou omáčkou a kolu.
„Maminka si sem pro mě přijede?“
„Ne. Ještě pojedeme kousek a už budeš u ní,“ slíbil Fábera. Už věděl, jak se kluka zbaví – zajede do blízkého města na nádraží, posadí ho do čekárny, řekne mu, aby počkal, že dojde pro maminku, a…
Tak se oddal té nádherné představě, až zapomněl na auto. Když se na něj znovu podíval, myslel si, že mu pukne srdce – vedle džípu stál policejní automobil. Pochopil, že prohrál, na útěk bylo pozdě.
„Komu patří ten džíp Cherokee na parkovišti?“ zeptal se jeden z policistů ve dveřích.
„To je naše auto!“ vykřikl chlapec.
Policisté zamířili k jejich stolu.
„Vy jste majitelem toho vozu?“
„Ano… Vlastně ne, mám ho jen na chvíli půjčený. Moje známá mi svěřila svého syna do opatrování, tak jsme si trochu vyjeli…“
„Prosím o doklady,“ řekl policista.
Fábera třesoucí se rukou vytáhl občanský a řidičský průkaz.
„A doklady k vozu?“ zeptal se muž v uniformě. „Hned to bude…“
Fábera se hrabal v tašce, kam před vystoupením z džípu schoval kabelku nalezenou na předním sedadle, aby ji chlapec neviděl. Proč se do ní nepodíval dřív! Teď jako s uděláním zámek vzdoroval.
„Buďte tak hodný a ukažte nám, co tam máte,“ požádal policista. „Takže vám půjčili auto a chlapce i s kabelkou?“
„To je kabelka mojí maminky!“ vykřikl chlapec. „On ji ukradl!“
„Ale Péťo, co to říkáš!“ okřikl ho Fábera.
„Já pro tebe nejsem Péťa, ale Petr! Říkal jsem ti to přece!“
„Tak tohle si budeme muset vysvětlit jinde,“ řekl policista.
„Promiňte, ale co jsem vlastně udělal?“ zeptal se Fábera. „Mám tady Petra za půl hodiny vrátit jeho matce, nemám moc času, proto…“
„Nezajistil jste řádně automobil. Máte spuštěné okno na zadních dveřích, klidně by vám ten vůz mohl někdo ukrást,“ vysvětlil muž v černém.
Panebože, taková pitomost! Měl se toho kluka zbavit hned! Měl vědět, že ho přivede do maléru.
„Hned to napravím,“ nabídl policistům a vstal.
„Jistě. Půjdeme pro jistotu s vámi…“
 

□ □ □

 
Byla to smůla, hrozná smůla, říkal si Miroslav Fábera v cele předběžného zadržení. Toho kluka mu byl čert dlužný. Kdyby nebyl v autě… Ale to už nemělo cenu. Prostě pech, jaký se hned tak nevidí, vždyť policie ukradený vůz ještě ani nehledala. Ale proč? Cožpak to ta ženská nehlásila? Nechala si klidně ukrást auto pod nosem?
Bude dál tvrdit, že se chtěl jen tak povozit v pěkném autě. A ať mu policie dokáže, že to tak není. Kluka unést samozřejmě nechtěl, jen nevěděl, že spí na zadním sedadle, což byla pravda pravdoucí. Když to tak vezme kolem a kolem, nic se vlastně nestalo. Automobil se našel nepoškozený, kluk je taky v pořádku… Za tohle jako dosud netrestaný nic moc dostat nemůžu.
 

□ □ □

 
„Jste majitelkou džípu Cherokee světlehnědé barvy?“ zeptal se policista Markéty Kurečkové a přidal státní poznávací značku.
„Ano,“ přikývla hezká blondýnka.
„A nepostrádáte ho náhodou?“
„On ho někdo ukradl?“
„Ano. I s vaší kabelkou, ale především s vaším synem. Ten vám také nechybí?“
Bylo to opravdu divné – krádež vozu nemusel jeho majitel ještě zjistit, ale ztráty syna si přece musel všimnout ihned. A přesto se neobrátil na policii. Musel k tomu mít nějaký vážný důvod.
„Proč jste syna nehledala?“ zeptal se policista.
Žena mlčela, kousala se do horního rtu a nakonec se rozplakala.
„Nebojte se, dítě je v pořádku,“ řekl muž v uniformě. „Přivezou vám ho. Budete nám ale muset vysvětlit, proč jste to nehlásila.“
Markéta Kurečková byla manželkou Josefa Kurečky, který byl… hlavním šéfem gangu specializovaného na krádeže automobilů. A Miroslav Fábera byl tedy jedním z jeho „podřízených“. Aniž to tušil, podařilo se mu ukrást šéfovo auto i s jeho synem. Ale nejen to – přivedl tak policii na doslova horkou stopu, po které už nebyl problém dojít k cíli. Podezření, které strážci pořádku vůči Kurečkovi už delší dobu měli, se změnilo v jistotu.
Když Markéta Kurečková uviděla odjíždět džíp se spícím synem na zadním sedadle, zavolala ihned manželovi. Ten byl přesvědčený, že jde o vyřizování účtů, a proto manželce přikázal, aby policii nic nehlásila.
„Chtějí mě jen trochu postrašit,“ řekl jí. „Nebo vydírat. Nevím. Musíme počkat, až se ozvou a oznámí svoje podmínky. Neboj se, Petrovi se nic nestane.“
A tak čekala až do chvíle, kdy u dveří vily zazvonila policie, která chytila zloděje automobilu i s chlapcem. Miroslav Fábera měl prostě mimořádný pech – nejenže skončil za mřížemi sám, ale přivedl tam i svého šéfa a další členy gangu, který tak dobře prosperoval.





Smrt prostořeké Aurélie

 
 
Aurélie Housková byla osmapadesátiletá bezdětná vdova, žila sama, a jak říkala, na erotický život ještě zdaleka nerezignovala, což samozřejmě neznamenalo, že s ním byla plně spokojena. Obývala prostorný dvoupokojový byt s kuchyní a příslušenstvím v jedné z okrajových pražských čtvrtí. Se dvěma syny své již zemřelé sestry neudržovala žádné kontakty a ti pravděpodobně nijak netesknili po tetičce, kterou vlastně ani neznali.
Zachovalá vdova pobírala důchod zvýšený o penzi po manželovi a přivydělávala si pronajímáním jednoho ze svých dvou pokojů. O zájemce nikdy nouzi neměla a výnos byl vzhledem k nedostatku bytů velmi solidní, takže by se nijak moc uskrovňovat nemusela, kdyby většinu peněz neutopila v alkoholu. Nějaké hlášení podnájemníků na úřady považovala za zbytečnost, navíc se její klientela často měnila, protože Aurélie milovala změnu. Někdy si jména a adresy svých podnájemníků zapisovala do kalendáře v kuchyni, jindy nikoliv, a smysl této neúplné evidence nechápala patrně ani ona sama.
Za poskytnuté ubytování nebylo nutné platit vždy v hotovosti – Aurélie nic nenamítala proti naturálnímu plnění: ať již v podobě potravin, oblečení, šperků či alkoholu. A pokud ještě podnájemník stál za hřích – neboť když do pekla, tak alespoň na pěkném mladém hřebci – mohl si příslušný obnos odpracovat po nocích. Aurélie se cítila po sexuální stránce velmi potřebná, a když vypila pár skleniček, což bylo vlastně stále, dokázala být k neudržení. Běda muži, který byl právě v její blízkosti.
„Ženská má bejt vždycky sama sebou,“ tvrdila vdova. „A má vědět, co chce i jak si to obstarat!“
 

□ □ □

 
Aurélie byla ve svém okolí oblíbená. Pokud měl někdo splín na duši, stačilo koupit láhev a zajít na kus řeči. Rozkurážená vdova se už postarala, aby všechny chandry zmizely. A když jste náhodou potřebovali pokoj na hodinku nebo dvě se svou tajnou láskou, opět vás Aurélie nenechala na holičkách. Občas sice mívala tendenci se k milostným hrátkám přidat, ale odmítnutí nebrala nijak tragicky.
Policisté z místního oddělení samozřejmě o veselé vdově věděli, ale měli jiných starostí až nad hlavu, než aby se zabývali podobnými prkotinami. Žij a nech žít – to heslo má něco do sebe a každý se přece má starat sám o sebe. Na Houskovou si navíc nikdo nikdy nestěžoval, většina sousedů k ní čas od času zaskočila na kus řeči a dobré kafíčko, které Aurélie ochucovala velkým panákem své oblíbené vodky.
Popovídat si s vdovou přišla onen čtvrtek na počátku října roku 1996 i Josefina Plesná, dvaatřicetiletá rozvedená laborantka, které zůstaly na krku tři děti. Manžel jako úspěšný podnikatel si našel mladší, a protože byl stále v minusu – nebylo divu, když si obstaral novou vilu a luxusní automobil –, nemohl na děti z prvního manželství přispívat. Josefina se měla co ohánět a občas to na ni dolehlo tak, že potřebovala nejen teplé kafe s vodkou, ale i teplé lidské slovo.
Byla sobota kolem desáté dopoledne, když zmáčkla tlačítko zvonku. Po chvíli čekání vzala za kliku a zjistila, že dveře nejsou zamčené. V pokoji na gauči uviděla svou přítelkyni. Ležela pod dekou a zdálo se, že spí. Ale byl to jen klam prvního pohledu, protože Aurélie Housková byla po smrti.
 

□ □ □

 
Za čtvrt hodiny přijel lékař z pohotovosti a chvíli po něm i policie. Doktor potvrdil smrt a jako pravděpodobnou příčinu napsal udušení. Pitva později jeho názor potvrdila – Aurélie byla udušena a pachatel jí tiskl šíji tak silně, až došlo ke zlomení jazylky. Jiná poranění zjištěna nebyla. V krvi měla mrtvá půldruhého promile alkoholu a doba skonu byla odhadnuta na 10 až 14 hodin před nálezem.
Aurélie na sobě měla jen spodní prádlo, oblečení leželo na koberci u gauče. Na stolku stály dvě prázdné láhve vodky, dvě sklenky a několik talířků. Byt nenesl známky prohledávání, a jak potvrdila kriminalistům Josefina Plesná, vypadal úplně normálně. Plesná si však všimla, že na rukou mrtvé chybí snubní prsten a další tři prstýnky. Ty si patrně odnesl pachatel a další cennosti nebo peníze nehledal, neboť dobře věděl, že by to bylo zbytečné. Technici nalezli několik otisků, které se hodily k identifikaci.
Nebylo těžké odhadnout, co se asi stalo. Housková strávila večer v přítomnosti někoho, koho dobře znala. Popíjeli vodku, pak se pravděpodobně milovali a partner ji nakonec udusil.
 

□ □ □

 
Naposledy viděla Aurélii Houskovou předchozí večer jedna ze sousedek z domu.
„Mohlo být tak kolem deváté,“ řekla kriminalistům. „Právě šla z krámu. Povídali jsme si jen chvíli, říkala, že si šla koupit něco na kuráž. O tom, že by někoho čekala, nic neříkala.“
Večer ani v noci nikdo v domě neslyšel nic podivného. Kriminalisté nejprve vyloučili možnost, že by se smrtí Houskové měl něco společného některý z příbuzných, a potom se pustili do sysifovské práce – hledání a prověřování všech mužů, kterým mrtvá kdy pronajala svůj pokoj nebo je k sobě zvala na návštěvu. Již kalendář na stěně v kuchyni obsahoval několik desítek jmen a adres či čísel telefonů, které bylo nutno prověřit a dotyčným vzít také otisky.
Většina měla na kritickou dobu alibi, ale někteří se marně snažili rozpomenout, co onen večer a noc dělali. Jiné zase policie hledala marně – byl mezi nimi i šestatřicetiletý Eduard Gombala z Benešova, který se v místě bydliště prakticky nezdržoval a většinu času trávil v Praze. Měl za sebou už dva tresty za loupeže a několik otisků sejmutých v bytě zavražděné patřilo jemu. Navíc Houskovou navštěvoval velmi často.
Gombalu se podařilo zadržet až po týdnu.
„Helejte, u paní Houskové jsem byl naposledy 25. září, to si pamatuju úplně přesně, protože jsem měl narozeniny,“ sdělil policii. „Popili jsme spolu, pošpásovali a já ráno vodešel. Vod tý doby jsem ji neviděl.“
Na otázku, co dělal v pátek večer, odpověděl:
„Byl jsem na spanilý jízdě s pár kámošema. Můžete se jich zeptat.“
 

□ □ □

 
Kriminalisty zaujali také dva bratři, kteří měli po delší čas pronajatý pokoj u Houskové. Nejprve to bylo skoro měsíc v červenci a potom dva týdny v září. Mělo jim být kolem třiceti let, jeden se měl jmenovat Jan a druhý Řehoř, pocházeli odněkud ze západních Čech a jejich jména ani adresy si Aurélie do kalendáře nezapsala.
Nejprve se policii podařilo nalézt šestadvacetiletého Jana Čutoru.
„Jo, u té paní jsem bydlel,“ přikývl. „Ale v polovině září jsem se odstěhoval a od té doby o ní nevím.“
Na kritický večer měl alibi – strávil ho se svou láskou, s níž se chtěl oženit.
Jeho o čtyři roky starší bratr Řehoř vlastně u Houskové nikdy nebydlel, jen se občas zastavil u bratra a zdržel se den nebo dva.
„Ale už skoro dva měsíce o něm nic nevím,“ tvrdil Jan Čutora. „Co jsem poznal Aničku, jsem pořád jen s ní.“
„A nevíte alespoň, kde by se mohl váš bratr zdržovat?“
„Zkuste se zeptat našich,“ řekl Čutora a nadiktoval policistům adresu rodičů.
 

□ □ □

 
Řehoře Čutoru našli policisté ve skříni mezi oblečením, kam se schoval.
„Nevím proč, ale když jsem vás viděl oknem, dostal jsem strašný strach,“ tvrdil s pobledlou tváří. „Nic jsem neudělal, ale jeden nikdy neví…“
„Jistě nebudete mít nic proti tomu, když se tu trochu porozhlédneme,“ řekl jeden z kriminalistů Čutorově matce.
Žena mlčky přikývla. Šla do vedlejší místnosti a přinesla tři prstýnky, které položila na stůl.
„Asi hledáte tohle,“ řekla tiše. „Tvrdil, že to koupil levně na bazaru.“
Na snubním prstenu byl vyryt monogram manžela Aurélie Houskové a datum sňatku.
Řehoř Čutora dlouho nezapíral.
„Já jí to nechtěl udělat,“ tvrdil. „Byla to smůla, namouduši, nic než smůla…“
Onoho večera přijel za bratrem, protože si myslel, že stále ještě bydlí u Houskové. Aurélie mu oznámila, že Jan se odstěhoval, a nabídla příjemný večer ve dvou.
„Pojedeš za ním ráno, kam by ses trmácel teď v noci,“ zdůvodnila svůj návrh.
Nejprve vypili láhev, kterou přinesl Řehoř, potom načali druhou.
„Najednou se svlíkla, natáhla se na gauč a chtěla se milovat,“ vypověděl Řehoř. „Já na to neměl žádnou náladu, jenže ona byla hrozná. Pořád na mě dorážela, stahovala ze mě košili a kalhoty…“
Pak si začala z hosta a jeho mužnosti dělat legraci.
„Ani to nemůžu opakovat, co mi říkala. Bylo to hrozné. Smála se mi, že teď už chápe, proč jsem se nikdy neoženil. Která by prej chtěla takovýho… Pak prohlásila, že to zakřičí z okna, aby všichni věděli, jakej jsem impotent. Srazil jsem ji zpátky na gauč a přitiskl jí na obličej polštář, aby zmlkla…“
Už nevěděl, jak dlouho polštář držel a zda hodně tlačil. Vzpamatoval se až ve chvíli, kdy se žena přestala hýbat.
„Nejdřív jsem si myslel, že ztratila vědomí, ale potom jsem zjistil, že je dočista mrtvá,“ vypověděl Řehoř Čutora. „Ležela dlouho bez hnutí a já pořád marně čekal, kdy se pohne.“
Proč stáhl mrtvé z rukou prstýnky, to už nevěděl, peníze rozhodně nepotřeboval. Přikryl mrtvé tělo dekou, zhasl a opustil byt. Dveře jen přivřel.
Druhý den prodal jeden z prstenů na trhu, zbytek dal matce.
„Kdyby pořád nekřičela, že mám pinďoura jen na ozdobu, nic bych jí neudělal. Ale ona s tím nechtěla přestat a já jí musel tu nevymáchanou pusu nějak zavřít,“ tvrdil pachatel, kterému soud vyměřil osm let pobytu za mřížemi.





Kauzální smůla

 
 
„Za všechno může to, že jsem roztržitý dobrák,“ pravil doktor přírodních věd neboli RNDr. Kamil Mikula. „A vlastní ženou sexuálně zanedbávaný. Zapomenout nesmím ani na popeláře a taky na ty klíče, co zůstaly v předsíni na věšáku.“
Po těchto slovech udělal dramatickou pauzu, aby jeho slova vyzněla v soudní síni do ztracena a měla co největší efekt. Zachovalý sympatický padesátník s mírně prokvetlými vlasy a menším bříškem si oblékl ošuntělý oblek a kravatu, která se k odstínu saka a košile ani trochu nehodila.
„Co jste chtěl říci tím sexuálním zanedbáváním?“ zeptala se soudkyně.
„Opravdu to nechápete?“ odpověděl otázkou a snad podvědomě zavrtěl hlavou, jako kdyby skutečně nevěřil tomu, že někdo žádá vysvětlení tak banální věci. „Už tři roky mě odmítá jako muže, pokud to tak pro vás bude srozumitelnější. A chlap přece občas potřebuje trochu té něhy i divokosti. A když ji nemá doma…“
Pan doktor se opět uchýlil ke slovům mířícím kamsi do nekonečna vesmíru a zákrutů lidských duší, ale pak dodal nezvykle rozhodným hlasem:
„To, jak se mnou jako s mužem zacházela, je proti přírodě a jejím přirozeným zákonům!“
Nebylo nutné pochybovat o tom, že jako odborník přes přírodní vědy má zcela určitě pravdu.
 

□ □ □

 
„Svého manžela jsem poznala na studiích,“ začala svou výpověď rovněž doktorka přírodních věd Julie Mikulová, která byla o rok mladší než její manžel. K soudu přišla v modrém kostýmku, který jí sice slušel, ale nemohl zakrýt odkvétající půvaby. „Oba nás zajímala botanika. Věděli jsme, že nějaká zvláštní kariéra na nás po opuštění školy asi nečeká, ale měli jsme oba svůj obor rádi natolik, že jsme se už předem smířili s tím, že se budeme muset v životě uskrovnit.“
Po získání vysokoškolských diplomů byli šťastní, ale nevěděli přesně co dál. On byl z Plzně, ona z Ostravy, neměli peníze a také místo. Naštěstí se natolik milovali, že podobné problémy jim připadaly nepodstatné, a věřili, že je časem zvládnou.
Pak se na ně usmálo štěstí – Kamilův strýček odjížděl na delší dobu do zahraničí a přenechal jim svůj pražský byt. Samozřejmě jen dočasně, ale ony nejméně dva roky zajištěného bydlení jim připadaly jako věčnost. Podařilo se jim sehnat i zaměstnání, sice špatně placené, ale na skromný život docela postačující. Navíc zůstali oba ve svém milovaném oboru – on ve výzkumném ústavu, ona v zemědělském podniku. Absolvovali také rigorózní řízení a získali právo psát si před jméno ona čtyři magická písmenka, která na některé lidi silně působí.
Vstoupili do bytového družstva a šetřili na vlastní domov. Znovu jim štěstí ukázalo přívětivější tvář, protože už po pěti letech získali tři pokoje s kuchyní v novém paneláku na sídlišti. Do té doby mohli bydlet u strýčka, který se sice vrátil, ale měl pro problémy mladých pochopení. Prodal jim také svou starší škodovku, kterou vyměnil za nového austina. A když se Julii a Kamilovi narodil syn, měli dojem, že víc od života snad ani očekávat nemohou. Po roce následovala dcera a průměrná rodina žila průměrným spokojeným životem. Oba rodiče pracovali v oboru, který je bavil, děti absolvovaly základní školu a syn po složení maturity zamířil na vysokou. Dovolenou trávili na chatě u Sázavy, několikrát si také vyjeli k Balatonu a po získání devizového příslibu poznali dokonce i krásy Jadranu.
 

□ □ □

 
„Všechny ty naše problémy začaly po listopadu osmdesát devět, i když jsme to v první chvíli netušili a byli jako všichni strašně nadšení,“ řekl RNDr. Kamil Mikula. „Syna dokonce zmlátili u Národního divadla, byl na té demonstraci. Ze začátku to opravdu vypadalo nadějně, jenže pak začali náš ústav početně snižovat, až z něj nakonec zbyla jen prázdná budova. Přišel jsem o místo i o práci, kterou jsem měl rád, a musel jsem si hledat jiné zaměstnání. Jenže kdo dneska má zájem o doktora přírodních věd? Všechny moje znalosti a zkušenosti mi byly vlastně k ničemu. O práci přišla také manželka, protože jejich podnik se rozpadl. Najednou bylo pryč všechno, co jsme tak dlouho budovali a o čem jsme si mysleli, že nám to nikdo nemůže vzít…“
„Manžel z toho byl nešťastný, přemýšlel dokonce o sebevraždě,“ doplnila jeho slova doktorka přírodních věd Julie Mikulová. „Já si našla místo v jedné redakci odborného časopisu, ale ta práce mě ani trochu nebavila. Ke všemu jsem začala mít zdravotní problémy, které se neustále zhoršovaly. Nakonec jsem musela před třemi roky jít na operaci. Takovou tu ženskou…“
„Tehdy to začalo vrcholit,“ přiznal její manžel. „Po rekvalifikaci jsem dělal průvodce v cestovní kanceláři, bylo to strašně náročné a vůbec mě ta práce nebavila. Manželce bylo pořád špatně, vzala si do hlavy, že má určitě rakovinu a umře. Všechno bylo pořád dražší a ke všemu ještě chtěli, abychom odkoupili náš družstevní byt. Syn ani dcera nám moc pomoci nemohli, sami měli svých starostí dost…“
„Cítila jsem se hrozně jako žena, snad mi rozumíte, paní soudkyně,“ řekla RNDr. Julie Mikulová a její tvář polil bezmála dívčí ruměnec. „Měla jsem manžela opravdu ráda, ale nesnesla jsem, aby se mě dotýkal. Ono se to těžko vysvětluje, to snad ani nejde. Prostě jsem s ním jako s mužem nemohla nic mít. Pořád jsem si říkala, že se to časem spraví, ale ono to bylo spíš horší.“
„Myslel jsem si, že jí to přejde,“ vysvětlil své pocity její choť, „proto jsem na ni zpočátku nijak nenaléhal. Bylo toho na nás prostě moc i bez té nemoci a operace, chápal jsem, že všechno přišlo na mou ženu tak najednou a nečekaně… O rodinu se starala vzorně, to jí musím přiznat, ale dobré jídlo, vypraná košile a čistá podlaha přece jen tak úplně ke štěstí nestačí, jestli mi rozumíte…“
 

□ □ □

 
„Já byl vždycky dobrák a džentlmen,“ začal další část své výpovědi RNDr. Kamil Mikula. „Když jsem jednou šel od autobusu, potkal jsem mladou ženu, která nesla velký balík. Tedy – ona ho spíš jen poponášela, jak byl těžký. Znal jsem ji od vidění, bydlela taky na sídlišti, a tak jsem jí pomohl. Pozvala mě k sobě na kávu, to jsem přece nemohl odmítnout. Jak jsme si tak povídali, zjistil jsem, že je sama. Manžel od ní odešel. Byla mladá, půvabná a inteligentní, prostě dokonalá žena. Líbila se mi a vzal jsem si její telefonní číslo.“
Zpočátku se vídali jednou nebo dvakrát týdně, ale postupem času byla jejich setkání častější a nabírala emocionálnější charakter. Doktor Mikula u Boženy Caltové nacházel především to, co mu odmítala poskytnout jeho zákonná manželka, jí zase vyhovoval přítel, který si na ni nedělal žádné nároky.
„Byl strašně milý, něžný a pozorný,“ vypověděla v roli svědka, ač tvořila třetí vrchol známého manželského trojúhelníku. „Vždy přišel s květinou nebo s jinou pozorností. Byl přímým protikladem mého bývalého manžela, který byl buran. Bylo mi ho líto, věděla jsem, že ho manželka jako muže odmítá, a nechápala jsem proč. Byl přece tak skvělý…“
„Jak dlouho trval váš poměr?“ zeptala se soudkyně.
„Skoro sedm měsíců…“
„Změnil jsem v té době místo, stal jsem se dealerem jedné firmy, můj plat podstatně vzrostl a ještě jsem dostával mimořádné prémie. Ty jsem si nechával pro svou potřebu,“ přiznal doktor přírodních věd. „Byl jsem s Boženkou šťastný, ale rodinu jsem nijak nezanedbával, to opravdu ne. Jezdil jsem na služební cesty, často i na několik dnů, a vždy jsem alespoň jednu noc vyšetřil, abych mohl být s Boženkou. Líbilo se mi na ní všechno, i to, že na mne nenaléhala, abych se rozvedl a žil jen s ní. To bych své ženě udělat nemohl, měl jsem ji pořád rád. A nikdy bych ji neopustil také pro tu její nemoc, takové věci přece slušný chlap nedělá. Boženka to věděla, nijak jsem to před ní neskrýval.“
„Nevěděla jsem, že manžel má milenku,“ uvedla RNDr. Julie Mikulová. „Choval se pořád stejně, jen někdy byl po těch služebních cestách strašně unavený. Ale vždycky mi vysvětlil, s kým vším musel jednat a že šlo většinou o hlupáky, kterým něco vysvětlit je nadlidský úkol, což jsem mu věřila. Kdybych jen tušila, co ve skutečnosti provádí…“
 

□ □ □

 
„Pak jsme se s Boženkou rozhodli, že strávíme pár dní spolu,“ přikročil RNDr. Kamil Mikula k líčení kritických chvil. „Potřebovala něco udělat v bytě, tak se to docela hodilo. Vzal jsem si v práci týden dovolené, manželce jsem řekl, že jedu na služební cestu na Moravu, sbalil si věci a odešel. Zamířil jsem k Božence zadním vchodem, dávali jsme si velký pozor, aby na náš vztah nikdo nepřišel. Nechtěl jsem své manželce působit sebemenší bolest.“
Také Božena Caltová si vzala dovolenou a trávili společně krásné dny i noci. Doktor Mikula nevycházel z bytu, všechny nákupy obstarávala jeho přítelkyně.
„Tapetoval jsem jí pokoj,“ pokračoval ve výpovědi RNDr. Kamil Mikula. „Bylo to třetí den, co jsem byl u ní, když jsem se k tomu konečně dostal. Boženka byla právě na nákupu a já si řekl, že ji překvapím. Všechny tapety, co jsem strhal, jsem zabalil do balíku a šel je vyhodit do kontejneru za domem. Bylo to před polednem, věděl jsem, že nikoho nepotkám, protože všichni jsou v té době v práci.“
Dodejme, že pan doktor vedle balíku starých tapet nesl v druhé ruce odpadkový košík a byl jen v tričku a trenýrkách, neboť září bylo toho roku mimořádně teplé.
„Jenže všechny kontejnery byly plné,“ postěžoval si v soudní síni. „Neměl jsem kam ty tapety dát. A protože jsem slušný člověk, nechtěl jsem je jen tak pohodit na zem. Tak jsem šel k dalšímu kontejneru, ale ten byl také plný. Kdyby je popeláři vyvezli, nic se nemuselo stát…“
Místo našel až v pátém kontejneru. Když se zbavil starých tapet a vysypal odpadkový koš, vrátil se zpátky. Do dveří, které dobře znal. Vyjel výtahem do druhého patra a…
„Zjistil jsem, že nemám klíče,“ vylíčil onu osudovou chvíli. „Říkal jsem si, že Boženka už určitě přišla, zazvonil jsem, dveře se otevřely a já myslel, že to bude můj konec.“
RNDr. Kamil Mikula se díval do tváře své ženy RNDr. Julie Mikulové a šok to byl oboustranný.
„Stál tam jen v trenýrkách a v tričku a v ruce měl úplně cizí odpadkový koš,“ řekla jeho choť. „Začal něco mumlat… Já si nejdřív myslela, že se vrátil z té služební cesty dřív, ale pak mi došlo, že by určitě nebyl tak oblečený a měl by s sebou kufr.“
Zapírat nemělo cenu, a tak se nevěrný manžel přiznal ke všemu. Jeho žena zareagovala tak, jak se dalo čekat – zabouchla mu dveře před nosem. Totéž udělala po několika minutách i Boženka.
„Kdybych nechtěl Boženku překvapit, nemusel hledat prázdný kontejner a nedostal se tak až před náš dům, kdyby náš byt i byt Boženky nebyl ve druhém patře a já si nezapomněl vzít klíče a kdyby manželka byla jako vždy v práci a nebyla nemocná, vůbec nic by se nestalo,“ ukončil svou výpověď doktor přírodních věd. „Takhle to všechno prasklo najednou a obě mě vyhodily. Současně. Prostě kauzální smůla, pokud to tak mohu odborně nazvat, paní soudkyně…“

Soud po zvážení všech okolností manželství Kamila a Julie Mikulových rozvedl. Doktor přírodních věd zoufale shání nové bydlení, jeho manželka se s ním chystá soudit o byt a další společný majetek a Božena Caltová už má nového přítele. Pro všechny případy je to vdovec.





Valutový Eros

 
 
Nevědomost prý hříchu nečiní, cesta do pekla bývá dlážděna těmi nejlepšími úmysly a náhoda je někdy pěkný prevít. Tyto moudrosti nám zanechali naši předkové a je dobré jim věřit, protože sám život neustále znovu a znovu potvrzuje jejich platnost.
Bohunka odjížděla do zahraničí „na jistotu“. Čekala tam na ni dobře placená práce i slušné ubytování, jak jí alespoň slibovala v dopisech její kamarádka Alena, která v Německu byla už třetí rok. Bohunčin manžel Josef neměl z rozloučení žádnou radost, ale nedalo se nic jiného dělat – potřebovali peníze na dokončení vilky a žádná banka, jak už je v Česku zvykem, jim je nechtěla půjčit.
Postavit si vlastní dům se Josef s Bohunkou rozhodli hned po svatbě. Bydleli v jedné podbeskydské vesnici nedaleko Rožnova pod Radhoštěm spolu s rodiči nevěsty, jejími dvěma bratry, ovdovělou hádavou babičkou, která chtěla o všem rozhodovat, a strýcem Karlem, co zůstal starým mládencem, protože ho všichni považovali za blázna. Jenže brzy se ukázalo, že si toho na sebe vzali moc. Pozemek je sice nic nestál, ten dostali od Josefovy matky jako svatební dar, ale ceny stavebních materiálů neustále rostly pomalu geometrickou řadou – rozhodně mnohem rychleji než stavba, kterou začínali s tolika nadějemi a přesvědčením, že nejdéle za dva roky budou bydlet ve svém. Rodiče mladým pomoci nemohli, měli sami starostí nad hlavu. A tak si Josef s Bohunkou půjčovali, dokud to šlo a bylo od koho. Navíc nechtěli mít nějakou tuctovou vilku jako ostatní, ale něco zvláštního, a na projektu dům vypadal skutečně nádherně.
Půjčky stačily na cement, cihly, dveře a okna, s prací pomohli sousedi, ale stavba stála už tři roky nedokončená, protože Josef a Bohunka neměli peníze. Navíc museli splácet půjčky s vysokým úrokem. Nebylo jim do smíchu a přemýšleli, co udělat.
Právě tehdy se Bohunka pod tlakem skutečně objektivních okolností rozhodla přijmout nabídku kamarádky a odjet do Německa.
„Budu tam půl roku nebo rok, vydělám slušné peníze, zaplatíme dluhy a dokončíme dům a pak budeme už navždy spolu,“ tvrdila manželovi a myslela to skutečně upřímně. „Alena píše, že práce není těžká a slušně ji platí.“
O měsíc později Josef dostal první marky a začal nejen splácet dluhy, ale také dokupovávat vše potřebné. Bohunka mu psala, že se cítí dobře a má opravdu dobře placenou práci. Noční směny v restauraci, kde s Alenou myjí nádobí, jsou sice moc nepříjemné, ale zase se k nim chovají slušně.
„Opravdu se tu cítím dobře. Vydrž to ještě nějaký čas, byla by škoda takové místo pustit,“ napsala Bohunka v jednom z dopisů. „Už to nebude dlouho trvat a pak si to dlouhé odloučení vynahradíme. Moc se na to těším, protože se mi po tobě stýská.“
Josef informoval v dopisech svou manželku, jak pokračuje s dokončováním domu, a posílal jí také fotografie, aby na vlastní oči viděla, že neutrácí peníze, které ona v potu tváře vydělává po nocích.
 

□ □ □

 
Bohunka už byla v Hamburku skoro rok a obyvatelé vesnice se nestačili divit. S větší nebo menší závistí se dívali na nádhernou stylovou vilu, kterou si postavili skromný technik a zdravotní sestra. Začali považovat novomanžele za boháče, kteří nevědí, co s penězi.
„Před Vánoci jsem doma,“ slibovala Bohunka drobným úhledným písmem. „Ještě pár týdnů a budeme navždy spolu.“
Josef pomalu jako na vojně odškrtával dny, které zbývaly do návratu jeho milované, a když jich zbývalo přesně jednadvacet, přišel za ním kamarád s nabídkou:
„Hele, náhodou jedu na dva dny do Hamburku. Mám tam nějaké jednání. Co kdybys jel se mnou a tu svoji tak trochu překvapil? Určitě bude mít radost. Přidáš mi jen něco na benzin. Bohunka tě jistě ráda uvidí, vždyť je tam už skoro rok. Sama a v cizině. To se musí stýskat i otrlému chlapovi…“
Josef chvíli váhal, ale nakonec se dal přemluvit. Cesta byla příjemná a ke svému překvapení našel podle plánu, který si koupil už doma, ve velkém městě bez větších problémů ulici a dům, kde bydlela jeho žena s přítelkyní. Bohunka se mu vrhla kolem krku a bylo vidět, že má z jeho příjezdu skutečně velkou radost. Přesto připadala Josefovi jiná – jako kdyby nechtěla mluvit o tom, co dělá. Kdykoliv se jí na to zeptal, rychle změnila téma. A pokaždé se tak divně podívala na Alenu. Josef měl dojem, že dokonce znachověla, což se mu moc líbilo.
Přítelkyně jim nechala byt k dispozici na celé odpoledne a Bohunka musela manžela krotit, jak byl po dlouhém odloučení vášnivý a divoký.
„Tak už dost!“ řekla nakonec rezolutně. „Ty se můžeš prospat, ale mě čeká noční směna! A zítra je taky den…“
 

□ □ □

 
Večer obě ženy odešly do práce a Josef zůstal v bytě sám. Nudily ho televizní pořady vysílané v řeči, které ani trochu nerozuměl, chodil proto po dvoupokojovém bytě a prohlížel si ho. Musel uznat, že je zařízen s vkusem a ne právě levně, což mohl dobře posoudit, protože právě sám zařizoval jejich „hnízdečko lásky“.
Pak našel na poličce pivní tácek s názvem a adresou podniku, kde pracovala Bohunka. Rozhodl se, že se tam zajde podívat, stejně neměl co dělat. Ať jeho láska vidí, že nespí jako dudek, ale je s ní solidární. Když nemůže spát ona, nezamhouří oči ani on.
Na plánu našel ulici a do přístavní čtvrti se po menším bloudění dostal krátce před půlnocí. Dům ho překvapil, vypadal dost nevábně a v duchu litoval svou milovanou. Necítil se tu dobře, a to byl pěkný pořízek, který se hned tak někoho nelekne. Ještě že Bohunka chodí do práce a z práce s kamarádkou.
Když vstoupil dovnitř, dlouho si nemohl zvyknout na tlumené červené světlo. Hostů mnoho nebylo, většinou šlo o muže, kteří seděli u stolků a popíjeli pivo. Pak k němu přistoupila mladičká dívenka, která na sobě měla jen maličké kalhotky. Naprázdno polkl a cítil v krku podivné sucho.
„Panebože, ta má ale poprsí! Hanbářka jedna!“ pomyslel si Josef a zrudl studem. Objednal si pivo, protože „bír“ bylo jedním z mála německých slov, které zvládl, a vybral si stolek u stěny. Tak tady jeho milovaná v potu tváře vydělává peníze! Otřásl se při pomyšlení, že by ji snad někdo nutil, aby myla nádobí stejně necudná. Bude se na ni muset zajít pro jistotu podívat. Jenže jak by to udělal, když se s personálem nedomluví? Má se prostě zvednout a zamířit za lítací dveře? Nebude z toho ještě Bohunka mít nějakou nepříjemnost? To by skutečně nechtěl…
 
□ □ □
 
Když se dostal ve svých mučivých úvahách až sem a vypil pivo z poloviny, světla pojednou pohasla a reflektory osvítily síť zavěšenou u stropu. Josefovi se málem zastavilo srdce, protože to, co viděl, vypadalo jako zjevení: dvě úplně nahé ženy v síti holdovaly lesbické lásce. Dělaly věci, které Josef ještě v životě neviděl, a proto dění nad hlavou sledoval skutečně pozorně, aby mu nic neuniklo. Dokonce zapomněl i na mučivou otázku, kterou se ještě před chvílí trápil.
„Ty Němci se ale umí bavit,“ říkal si. „Až tohle budu vyprávět chlapům u nás, ani mi nebudou věřit!“
Když krásky skončily své smyslné hrátky, objevili se v síti dva nahatí černoši. A s chutí se vrhli na ty dvě hanbářky, které ještě před chvílí sténaly „dámskou“ rozkoší.
„Panebože, ty je mají veliké!“ povzdychl si Josef a sledoval sex, o jakém ještě snad ani neslyšel. Bylo to fantastické a Valach blížíci se k třicítce s překvapením zjišťoval, že vlastně o milování nic neví. Hudba trochu ztichla, aby bylo slyšet slastné sténání obou žen.
A pak Josef zjistil něco, co ho málem připravilo o rozum: ty dvě krásky pod stropem jsou jeho Bohunka a její kamarádka Alena! Nemyjí tu nádobí, ale… Nevěděl, co má udělat, ale musel zasáhnout…
Před očima měl rudé kruhy. Zařval jako býk v posledním tažení, vyskočil na stolek a chtěl se dostat do sítě. Už se jí skoro držel, když ho popadly čísi mohutné ruce a přes protesty ho dva muži vyvlekli ven a vyhodili na ulici. Dopadl na tvrdou dlažbu a narazil si při pádu bolestivě koleno a loket.
Život pro něj ztratil smysl. Bez rozloučení opustil přístavní město na severu Německa a vrátil se domů autobusem. Když za ním přišel kamarád a vyčítal mu, proč mu neřekl, že zpátky pojede sám, protože čekal na smluveném místě zbytečně šest hodin, mávl nešťastný Josef jen rukou a odmítl cokoliv vysvětlovat.
Tři dny po něm přijela domů i Bohunka. Prosila manžela na kolenou o odpuštění.
„Mám ráda jen tebe, žádného jiného nechci!“ vykřikovala mezi vzlyky a líbala Josefovi ruce.
„Nebuď naivní,“ řekla, když se trochu uklidnil. „Přece mytím nádobí bych nikdy nemohla vydělat tolik. Dělala jsem to pro tebe, chtěla jsem, abys dokončil dům a já se mohla co nejdřív vrátit k tobě. Moc se mi stýskalo… Navíc jsem ti ani jednou nebyla nevěrná. To v té síti bylo jen představení, nebyl v tom kousek lásky! Tu chci dávat jen tobě…“
Nakonec Josef Bohunce odpustil. Koneckonců nikdo ve vesnici neví, co v Německu skutečně dělala, a vila je už hotová, takže se mohou nastěhovat do svého hnízdečka lásky, které jim všichni tak závidí. Určitě v něm budou žít jako dvě hrdličky…





I zloděj má přece svědomí

 
 
„Tak tady ho máte,“ pravila padesátiletá statná blondýna hlasem, který předem vylučoval jakýkoliv nesouhlas.
Vyšetřovatel ji znal, byla přítelkyní Václava Nutílka, muže obviněného z vraždy vlastní manželky. Vlastně ona mohla být její hlavní příčinou, protože Stanislava Nutílková odmítala dát souhlas k rozvodu. A bez něj mohl její choť žít se svou dlouholetou milenkou jen na hromádce, jak se lidově říká.
„Koho?“ zeptal se vyšetřovatel.
„No přece toho chlapa. Korunního svědka. Říká se tomu tak, že jo?“
Teprve v té chvíli si vyšetřovatel všiml, že za ženou stojí muž. Mohl být tak v jejím věku, ale postavou byl sotva poloviční a skoro o celou hlavu menší. Tvářil se tak, že vyšetřovatel ani na chvíli nepochyboval, kdo z dvojice hraje první housle.
„On vám řekne, jak to bylo. A že Vašek je opravdu nevinný,“ řekla blondýna. „Tak povídejte, člověče, slíbil jste mi to.“
Při těchto slovech poodstoupila, takže vyšetřovatel si mohl muže prohlédnout líp. Měl na sobě oblek, který už hodně pamatoval, a uzel u kravaty se mu svezl k jedné straně. Jako kdyby ho ta ženská za ním přivedla, napadlo ho.
„No tak mluvte, prosím vás,“ řekla žena nečekaně prosebným tónem. „A nebojte se, pan kapitán vás neukousne. Jen mu to řeknete, on si to zapíše a zase půjdete. Že je to tak?“
Vyšetřovatel přikývl.
 

□ □ □

 
Václav Nutílek pracoval jako úředník pojišťovny v okresním městě v severovýchodních Čechách. Bylo to první místo, kam po škole nastoupil, a doufal, že v něm vydrží až do důchodu. Bylo mu třiapadesát, a to už je člověk přece jen trochu starý, aby si hledal nové zaměstnání. Všude chtějí jen mladé, i třicátník jim připadá starý, co má pak dělat padesátník se začínající pleší a zakulacujícím se bříškem? Držet krok a hubu, říkal jeho stejně starý kolega Vladimír Příborský. Dokonce ještě víc než dřív, protože dneska vyhodit někoho ze zaměstnání není žádný problém. To Nutílek dobře věděl z praxe, proto si hleděl jen své práce a šéfovi, kterému bylo osmadvacet a ničemu nerozuměl, na všechno kývl. Chtěl mít klid.
I proto, že doma si ho moc neužil. Jeho manželka Stanislava si ho možná brala z lásky, ale ta vyprchala snad ještě rychleji než vůně z té nejlevnější aviváže. Už dvacet let si byli cizí, možná i proto, že neměli děti. Stanislava je mít nemohla a Václav nechtěl slyšet o adopci.
„Kdoví koho si přivedeš do domu,“ připomínal manželce zkušenost známých, které osvojený syn v patnácti okradl.
Zůstali sami, věnovali se své práci a jeden druhému se odcizoval. Nakonec nebylo nic, co by je spojovalo, snad jen majetek – hezký družstevní byt a automobil. A také úspory, ač už roky měl každý vlastní vkladní knížku pečlivě uschovanou tak, aby na to ten druhý nepřišel.
Před sedmi lety si Václav Nutílek našel milenku. Květoslava Podbradská byla žena stejně podnikavá jako ve svém nitru něžná, manžel ji opustil pro mladší, protože úspěšný majitel firmy se přece musí reprezentovat nejen oblekem, mobilním telefonem a automobilem, ale také chotí. Děti už žily vlastní život a Květoslava si připadala strašně opuštěná. Stejně jako Václav. Cítili, že by jim spolu bylo dobře, ale Stanislava Nutílková nechtěla o rozvodu ani slyšet.
„Stejně se pořád jen hádáme. A já ti zahejbám,“ říkal jí manžel. „Tak proč se mě držíš jako klíště?“
„To by se ti hodilo! Žádný rozvod, pamatuj si to! Jen přes mou mrtvolu!“ oponovala.
Hádali se, to věděli všichni sousedé. Proto když jednu dubnovou neděli roku 1996 odpoledne našla sousedka Stanislavu Nutílkovou uškrcenou, nikdo nepochyboval o tom, že vrahem je její manžel. Pohádali se, on se neovládl a nenáviděné manželky se zbavil. Na tom se shodli všichni a sestra zavražděné ještě přilila olej do ohně tvrzením, že Stanislava se jí v poslední době několikrát svěřila, že má strach o svůj život.
Když se Václav Nutílek vrátil navečer domů, byl zadržen a soudce na něj uvalil vazbu. Nutílkovi přitěžovalo to, že z bytu se nic neztratilo a vrah ho ani neprohledával. Šlo mu jen o zabití Nutilkové, která naposledy vydechla v předsíni. Dveře nebyly otevřeny násilím a oknem ve třetím patře těžko mohl vrah přijít. Pachatel po sobě nezanechal žádné stopy a sousedé nikoho cizího v domě neviděli.
 

□ □ □

 
Obviněný muž se samozřejmě bránil, z domova odešel ráno a vrátil se až navečer, kdy byla jeho žena podle pitevního protokolu už nejméně pět hodin mrtvá, protože zemřela mezi desátou a dvanáctou hodinou.
„Včera večer jsme se zase pěkně pohádali, to nepopírám,“ vypověděl před vyšetřovatelem. „Nechtěl jsem si kazit neděli, tak jsem ráno vstal dřív a odjel do Pelhřimova. Manželka ještě spala. V Pelhřimově jsem navštívil hrob rodičů a po obědě jsem se prošel v okolí po místech, která znám z dětství. V Pelhřimově jsem se narodil a vyrůstal. Někdy kolem třetí jsem jel zpátky.“
„Kdo vám to může potvrdit?“
„Nevím…“
„To jste tam s nikým nehovořil, nepotkal žádného známého?“
„Ne. Byl jsem jen na hřbitově, kde jsem upravil hrob a dal tam kytici. Do města jsem ani nešel, jen jsem projel kolem našeho domu. Chtěl jsem být sám, proto jsem chodil po místech, kde jsem věděl, že nikoho nepotkám,“ řekl Václav Nutílek.
„Co když jste si to všechno jen vymyslel?“
„Nevymyslel, namouduši. Že jsem v Pelhřimově skutečně byl, to může potvrdit vrchní z restaurace, kde jsem se stavěl na oběd. Měl jsem tam takovou menší nepříjemnost. Nějaký muž se mi snažil na WC vytáhnout peněženku ze zadní kapsy kalhot, ale chytil jsem ho za ruku a všechno jsme si vysvětlili.“
„Hlásil jste to majiteli restaurace nebo policii?“
„Ne. Proč bych to dělal? O peněženku jsem nepřišel a jen bych z toho měl oplétačky,“ odpověděl vyslýchaný.
„Toho muže určitě neznáte, že?“
„Ne. Viděl jsem ho poprvé v životě. A jen tu chvíli, protože z restaurace rychle odešel.“
Pokud by se potvrdilo, že Václav Nutílek byl v poledne skoro dvě stě kilometrů daleko, měl by skutečně stoprocentní alibi. Ale jeho tvrzení se vyšetřovateli ani trochu nelíbilo, tím spíš, že vrchní v restauraci Na Růžku Nutílka na fotografii nepoznal. Hrob sice upravený byl a ve váze uvadala kytice, ale časový snímek umožňoval, aby Nutílek po vraždě manželky dojel do Pelhřimova, stavil se na hřbitově a do páté byl zase zpátky ve svém bydlišti.
„Máte jedinou šanci,“ řekl mu vyšetřovatel. „Nalézt toho muže, který se vám pokusil odcizit peněženku. Pokud samozřejmě existuje.“
 

□ □ □

 
Květoslava Podbradská těžce nesla, že její přítel byl obviněn z tak těžkého zločinu. Ani na chvíli nezapochybovala o jeho nevině a byla rozhodnuta udělat cokoliv, aby nedošlo k justičnímu omylu a odsouzení nevinného. Teď stála před vyšetřovatelem a mohutná hruď se jí dmula pýchou i vzrušením.
„Já věděla, že to Vašek neudělal, znám ho moc dobře,“ řekla. „A že vy toho mužského nenajdete, že to je na mně.“
Dva dny trápila hlavu a přemýšlela, jak by našla muže, který se pokusil jejího milence okrást. A potom zajela do Pelhřimova a dala do místních novin inzerát:
„Prosím muže, který měl v neděli 22. dubna 1996 v restauraci Na Růžku incident s mužem ve světlém obleku, aby se přihlásil. Jde o velmi důležité svědectví.“
Přidala slib odměny a své telefonní číslo.
Třetí den jí zavolal muž, který se představil jako prostředník, a chtěl vědět, o co se jedná. Tomu pánovi přece nic neukradl, omluvil se mu dokonce a rozešli se nakonec v dobrém.
„Tak jsem mu vysvětlila, že když se ten jeho známý k tomu pokusu o krádež nepřizná na policii, půjde jeden nevinný muž na hodně let za mříže,“ pokračovala Květoslava Podbradská. „A že by bylo nejlepší, kdybychom se setkali.“
Miloš Sedmidubský přijel hned další den. Nebyl žádným prostředníkem, ale oním mužem, který se pokusil Václava Nutílka okrást.
„Vytáčel se, ale já věděla, že je to on. Pak se přiznal, že na policii jít nemůže, protože by si ho tam mohli nechat. Už dvakrát seděl za krádeže, teď je v podmínce, a kdyby vyšlo najevo, že zase chtěl krást… Měl prostě strašný strach. Tak jsem mu slíbila, že vy si ho tu určitě nenecháte, pane kapitáne,“ řekla blondýna a podívala se na vyšetřovatele. „Nemůžete to udělat. Nesmíte!“
„Opravdu jste viděl Václava Nutílka ten den v poledne v Pelhřimově?“ zeptal se vyšetřovatel muže, který zatím ještě nepromluvil. „Ještě než mi odpovíte, musím vás upozornit, že falešné svědectví se trestá přísněji než kapesní krádež.“
„Já nevím, jak se ten pán jmenuje,“ začal Sedmidubský nejistým hlasem. „Ale to s tím pokusem o krádež je pravda… Nezavřete mě za to?“
„Kolik vám tady ta paní slíbila?“
„Pět tisíc,“ přiznal Sedmidubský. „Ale já je nechci. I zloděj má přece svědomí, pane kapitáne. A když můžu tomu pánovi pomoct… Alespoň mu vrátím to, že na mě nezavolal policajty. I když by to pro něj asi bylo lepší, protože by mu alibi nemusel poskytovat člověk jako já, kterému taky nemusíte věřit.“
„Jste ochoten všechno, co jste mi tu řekl, podepsat?“ zeptal se vyšetřovatel.
„Jistě… A pustíte mě potom?“
Vyšetřovatel v duchu zvažoval všechna pro i proti a dospěl k závěru, že muž stojící před ním se vlastně projevil jako charakter. Byl přece příliš zkušený na to, aby nevěřil slibu Podbradské, že nebude zatčen.
„Na kolik máte tu podmínku?“
„Na dva roky,“ odpověděl Sedmidubský. „Ale rok už mám skoro za sebou…“
„Pustím vás,“ přikývl vyšetřovatel. „Jen co si některé věci ověřím a splníme pár formalit. Pak můžete jít. Mimořádně a naposledy.“
Vlastně by měl být tomu zlodějíčkovi vděčný. Případ vypadal tak jasně a jednoznačně, že se mohl dopustit chyby. A Sedmidubský stejně dřív nebo později skončí za mřížemi, i když má svědomí, jak tvrdí. Až ho začnou svrbět prsty, určitě na ně rychle zapomene.
 

□ □ □

 
Skutečnému vrahovi Stanislavy Nutílkové pohlédl vyšetřovatel do tváře za týden. Byl jím muž z vedlejšího bloku, který se opil a šel uškrtit svou tchyni, protože se pletla do jeho manželství a to díky ní stálo na pokraji rozvodu. Spletl si patro, a když přišel na to, že v šeru předsíně popadl za krk jinou ženu, bylo už pozdě.





Deník touhy

 
 
Zlodějky mužských srdcí se z fyzického hlediska příliš neliší od ostatních žen. Nezřídka svými půvaby a anatomickými přednostmi dokonce nedosahují kvalit dívek z magazínů pro pány a na první pohled by mohly být považovány dokonce za tuctové, ale mají v sobě NĚCO, co jim dává nezměrnou přitažlivost pro opačné pohlaví. Těžko ono neznámé „něco“ definovat, pokoušeli se o to už jiní a moudřejší a stejně neuspěli, spokojme se proto s tím, že profesorka latiny Alžběta Motyčková „to něco“ měla a nepochybně ho má stále více než dost.
Když poprvé vstoupila nová latinářka do maturitní třídy gymnázia okresního města na severu Moravy, mužská část ztratila dech. Čekali obstarožní učitelku v sepraném kostýmu s brejličkami na nose a pěti chlupy v devíti řadách na hlavě a zatím… Nudný svět nominativů a perfect se pojednou změnil v kouzelnou krajinu erotických fantazií. O nepovinnou latinu byl dodatečně obrovský zájem, ani se na všechny zájemce nedostalo.
 

□ □ □

 
Student Jan Bláha chtěl jít studovat medicínu, a proto se studiu latiny věnoval už od prvního ročníku. Nová učitelka, která před rokem ukončila fakultu, ho doslova uchvátila. Byla to prostě kočka se vším všudy – nádherná tvář rámovaná černými vlasy padajícími na ramena, štíhlá vysoká postava s nádherně dlouhýma nohama, vyzývavé poprsí. A ten pohled očí černějších než půlnoc! Všichni pánové ve třídě se shodli, že by stála alespoň za sto hříchů a že nechápou, proč se živí jako kantorka, když by mohla od hodiny kandidovat na miss nebo světovou topmodelku. Bláha z ní nemohl spustit oči a líbila se mu tak moc, že si založil Deník touhy, kam zapisoval své dojmy a představy:
„Požádal jsem Alžbětu, aby mi vysvětlila gramatickou konstrukci věty tempora mutantur et nos mutamur in illis. Řekla, abych na ni počkal po vyučování. Seděli jsme spolu v prázdné třídě. Měl jsem ji na dosah ruky. Viděl jsem její nahé stehno, z kterého sálal strašný žár. Její ruka, která držela rozevřenou knihu, byla neuvěřitelně erotická. Najednou se mě zeptala, jestli se s ní nechci pomilovat a jak to mám nejraději. Říkala, že mi udělá cokoliv, jen musím překonat stud a nazvat to, co po ní chci, plným jménem…“
Skutečnost – konzultace s latinářkou – pomalu přešla do fantazie, jíž snad Jan i věřil. Popisů imaginárního milování s profesorkou bylo brzy v sešitu multum, jak říkají latiníci, a všechny prozrazovaly jak bujnou představivost osmnáctiletého chlapce, tak vliv četby různých magazínů pro pány a sledování kazet s pornofilmy.
Alžběta Motyčková vystupovala v zápisech svého studenta jako neskutečně zvrhlá žena, která neuznává absolutně žádná tabu. Měla ráda orální i anální sex, potrpěla si na sadomasochismus, milovala se s oblibou na těch nejnemožnějších místech – ve školní jídelně, v šatně nebo dokonce na střeše domu, kde Jan bydlel.
„Alžběta se pevně držela okraje střechy a zrakem plným rozkoše se dívala do hloubky deseti pater. Její vášnivé výkřiky a jeky slyšeli chodci a dívali se nahoru. Byla to taková rozkoš, jakou jsem ještě nepoznal. Toužil jsem v té chvíli zemřít, protože jsem si připadal jako v ráji a nechtěl se vrátit do tuctového světa…“
V zápisech, které Jan Bláha doplňoval prakticky denně o nové zážitky s nádhernou latinářkou, se realita proplétala s fantazií neuvěřitelným způsobem:
„Zapomněl jsem se naučit Vergilia. Alžběta si mě vzala po vyučování do kabinetu, svlékla mě donaha a bila přes přirození…“
Další podrobnosti raději vynechme, vizím studenta nebyl však cizí ani rafinovaný sadismus, který samozřejmě připisoval profesorce. Ona byla tím aktivním činitelem či hybatelem, on jen poslušně a s radostí plnil všechna její zvrácená přání a touhy. Bylo až neskutečné, co vše si chlapec vymyslel a zapsal do svého deníku, jeho fantazie jako kdyby neznala mezí a časem dokonce ještě rostla. Texty v pornomagazínech byly proti Janovým zápisům jen slabým odvarem, stále se opakující nudnou hrou.
 
□ □ □
 
Krátce před koncem roku 1997 jeden ze studentů zjistil, že latinářka má milence. Na tom nebylo nic divného, spíše by odporovalo logice, kdyby tak hezká žena neměla ctitele, a ne jen jednoho, ale pro Jana Bláhu to znamenalo obrovský šok. Tím spíš, že oním milencem byl student anglistiky jen o tři roky starší než Jan, který vždy na sobotu a neděli přijížděl z Prahy. Když je spolu potkal poprvé, myslel si, že mu pukne srdce. Tak dlouho se snažil dozvědět, jak se ti dva seznámili, až se mu to podařilo. Miroslav poznal Alžbětu na lesní brigádě o prázdninách.
Místo Deníku touhy začal Jan Bláha vést Deník žárlivosti, kde opět naplno popustil uzdu svým představám:
„Alžběta usedla na poražený kmen. Měla na sobě jen podprsenku a šortky. Byla zpocená a voněla ženskostí. Miroslav skrytý v křoví se na ni díval se strašnou touhou, doslova hltal nahá stehna i břicho s vystouplým pupíkem. Vidím tě, řekla Alžběta. Pojď blíž, Mirku. Čeho se bojíš? Vylezl z křoví a šel k ní jako hypnotizovaný. Alžběta si sundala podprsenku i šortky. Proč jsi ještě v kalhotách? zeptala se…“
Tak si představoval Jan seznámení latinářky s jejím milým, na dalších stránkách popisoval, co vše a jak spolu na té lesní brigádě dělali. Často šlo o věci neuvěřitelné – neuspokojená Alžběta například přinutila Miroslava, aby přivedl hostinského, kuchaře i všechny hosty z restaurace, s nimiž se postupně milovala. Ale orgazmu nedosáhla, protože ten dokáže prožít jen s Janem. Jenže to v té chvíli ještě neví, vždyť Jana Bláhu pozná až se začátkem školního roku, a proto znovu a znovu zkouší, kdo dokáže napnout strunu její touhy až k prasknutí a pak na ní zahrát symfonii vážně s vířením pekelných tympánů chlípnosti. Je to však marné, prožívá jen další zklamání…
 

□ □ □

 
Podobné fantazie vyvolávaly u Jana velké vzrušení. Nedokázal už myslet na nic jiného, což se projevilo nejen na prospěchu, ale i v tom, že mu nechutnalo a nemohl spát.
O všechno ztratil zájem, všechno kromě Alžběty mu připadalo nezajímavé a zbytečné. Protože maturita se blížila, odvedla ho matka k psychiatrovi.
„Musíte se toho rychle zbavit, jinak vás to zničí,“ řekl muž v bílém poté, co se mu mladík svěřil. „Propadnete tomu jako nějaké droze. Asi by bylo nejlepší změnit školu i bydliště, abyste tu ženu neviděl a nemusel na ni pořád myslet.“
Ale Jan nehodlal ztratit svou latinářku z očí a přes rady psychologa dál psal svůj deník. Jeho představy byly stále krutější a přiváděly ho dokonce k orgazmu. Měl dojem, že všechno, co zapisuje, skutečně prožil a prožívá. Když mu bylo nejhůř, vzal si prášky, které mu lékař předepsal na uklidnění. A bral je stále častěji a ve větším množství.
 

□ □ □

 
Dvacetiletá Markéta Slunéčková byla zdravotní sestrou a vracela se ze směny domů. Měla za sebou nepříjemný den, cítila se unavená a už se těšila do vany a do postele. Blížila se desátá večer a v prázdném autobuse s ní jel jen divně vyhlížející mladík. Buď je opilý, nebo pod drogami, napadlo Markétu. Nelíbilo se jí, že jeho pohled se co chvíli zastaví na ní. Když se jejich oči setkaly, uvědomila si, že v těch jeho je cosi strašně beztvarého a vzdáleného a současně nepříjemného.
Vystoupili společně, slyšela, že jde za ní. Mezi domy sídliště to bylo jen pár desítek metrů cesty, nebála se, protože v téhle době spousta lidí věnčí psy.
„Alžběto, stůj!“ ozval se za ní výkřik plný zoufalství.
Otočila se a z výrazu jeho očí pochopila, že si ji s někým spletl. Přidala do kroku, ale on se rozběhl a chytil ji za ruku.
„Musím si s tebou promluvit… Takhle to přece dál nejde,“ vyrážel ze sebe. „Jsem už kvůli tobě šílený… Utrápíš mě k smrti…“
„Ale já nejsem Alžběta,“ řekla s trochou lítosti. Kdyby ji tak někdo miloval jako tenhle mladíček svou Alžbětu!
Ale on jako kdyby její slova nevnímal, byl stále agresivnější. Nakonec se na Markétu vrhl, povalil ji na trávník a začal z ní strhávat oblečení. Volala o pomoc, seběhli se lidé a stáhli z ní mladíka, který si počínal skutečně jako šílený.
„Já bych to tak nechala, nic se mi nestalo a roztrhané oblečení zaplatili jeho rodiče, ale matka si postavila hlavu,“ řekla smutně dvacetiletá příjemná dívka policistům. „Nesmím si prý nechat líbit, že na mě křičel veřejně: Svlíkej se, ty děvko! Udělám ti to tak, jak to máš ráda! A šlo prý také o pokus o znásilnění, který se nepovedl, ale příště by mu to mohlo vyjít.“
Při vyšetřování se policie dostala rovněž k deníkům, které si vedl násilník, jinak student maturitního ročníku gymnázia Jan Bláha. A jak je známo, nejen v okresním městě, ale ani v celém Česku nic se neutají. Latinářka Alžběta Motyčková byla pro smích nejen všem kolegům z profesorského sboru, ale i lidem ve městě. Našli se i tací, kteří si neodpustili obhroublé žertování.
„Psal o mně taková svinstva,“ stěžovala si řediteli. „Jenže co s tím mohu dělat? Nejhorší je, že se najdou lidé, kteří věří, že jsem s ním skutečně něco měla. Nakonec mně nezbyde nic jiného než se odstěhovat někam hodně daleko…“
Tak se nakonec i stalo, protože svůdnou pedagožku opustil i její přítel Miroslav.
„Nezlob se, ale náš vztah musí skončit,“ řekl upřímně. „Máš tu hroznou pověst. Třeba jsi s ním opravdu nikdy nic neměla, ale některým lidem to nikdy nevysvětlíš. A na každém šprochu je přece pravdy trochu.“
S koncem školního roku Alžběta Motyčková z gymnázia odešla a kam vedly její další kroky, není už podstatné. Třeba učí gerundia a plusquamperfecta dál, možná pověsila učitelské povolání na hřebík.
Jan Bláha v roce 1998 neodmaturoval, protože musel školní lavici zaměnit za lůžko na psychiatrii. Za jak dlouho se vrátí do školy, to zatím nevědí ani lékaři. Ale pokud prý tam bude zase nějaká svůdná profesorka, není vyloučena rychlá recidiva…





Sexydrama nezkušeného muže

 
 
Čtyřicetiletý Jiří Červinka nikdy neměl štěstí u žen. Seděl právě v kupé rychlíku do Brna, když se objevila ONA. Byla krásná jako modelka z magazínů, a přestože byl docela teplý podzimní den, měla na sobě elegantní norkový kožich. Posadila se proti němu a začala si prohlížet časopis. Její parfém byl tak dráždivý, že Jiří přemýšlel o tom, že se přestěhuje do jiného kupé. Zničehonic však kráska odložila časopis, podívala se na něj, a když se jejich oči setkaly, pomalu rozevřela kožich. Pod ním měla jen spodní prádlo, tak erotické, že snad už víc sexy ani nemohlo být.
„Líbím se vám?“ zeptala se a Jiří dokázal jen dvě věci: naprázdno polknout a přikývnout. Jako ve snách sledoval, jak se kráska zvedá a sedá si mu na klín. Pak ho zahrnula takovými něžnostmi, až mu z toho přecházela hlava a pukalo srdce.
„Prosím vás,“ dostal ze sebe po dlouhé chvíli. „Někdo by mohl přijít a…“
Usmála se, zatáhla záclonky na dveřích a zajistila kliku záklopkou.
„Neboj se, teď už nás nikdo nevyruší,“ zašeptala mu do ucha a sundala si kožich.
Nemýlila se, až do cílové stanice měli kupé jen pro sebe. Při vystupování byl Jiří tak malátný, že málem upadl na peron.
„Byl jsi fantastický,“ usmála se na něj.
Vypili ještě kávu v nádražní restauraci a pak šli na stanoviště taxíků. Ona si vzala bílého mercedesa, on se spokojil se zelenou felicií. Než se naposledy políbili, vyměnili si adresy a slíbili si, že se zase brzy uvidí.
 

□ □ □

 
„Tak jaké to bylo?“ zeptal se Jiřího taxíkář chvíli po tom, co vyjeli.
„Co myslíte?“ odpověděl Jiří otázkou.
„No přece se Žanetou. Viděl jsem, jak jste se loučili,“ vysvětlil muž za volantem.
„Vy ji znáte?“
„Všichni taxíkáři ji znají,“ řekl řidič a zapálil si cigaretu. „Přijde občas večer na štafl, jednoho si vybere, nechá se odvézt za město a tam… Je opravdu fantastická! Co říkáte?“
„Ona… ona je prostitutka?“ vyjekl Jiří.
„To ne. Prostě se jen ráda miluje. Je to pro ni něco jako sport nebo koníček. Doufám, že jste jí nedal svoji adresu…“
Jiří Červinka jen zavrtěl hlavou, protože slovy lhát neuměl. Byl starý mládenec a žil už dlouho sám. Ale nestěžoval si, docela mu to vyhovovalo. Miloval historii a nejprve jako knihovník a v posledních letech ředitel knihovny měl na svého koníčka dost času. Po večerech četl odbornou literaturu a pokoušel se i psát, zatím jen pro sebe, protože dosud nenašel odvahu někomu svá díla nabídnout.
Teď pocítil strach. Co když se ta žena objeví znovu? Musela ho očarovat, jinak by přece neudělal takovou hloupost a neřekl jí, kde bydlí. Ještě by z toho mohl mít nepříjemnosti! Co by tomu řekli sousedé, kdyby se dozvěděli, že on, vždy tak slušný muž… Raději nechtěl ani domyslet. A kdyby se to nějak doneslo k jeho podřízeným… Cítil, jak mu stéká po zádech čůrek studeného potu.
Napadlo ho, že by si mohl vzít dovolenou, stejně ještě letos žádnou neměl, a načas zmizet. Jenže odpovědné vedoucí místo, které zastával, mu to neumožňovalo. Alespoň v jeho představách, protože Jiří Červinka patřil mezi ty, kteří si o sobě myslí, že jsou v práci nepostradatelní. A že kdyby pár dní na vše nedohlíželi bedlivým okem, došlo by určitě k hroznému neštěstí.
 

□ □ □

 
Žaneta se objevila až po měsíci, kdy už věřil, že na něj zapomněla. Právě četl zajímavou knihu o Přemyslovcích z nových přírůstků knihovny, když se ozval zvonek. Šel ke dveřím, otevřel, a… Než se nadál, stála před ním opět v odvážném prádélku, které nic neskrývalo, ale naopak zvýrazňovalo. Chtěl vykřiknout svůj protest, Žaneta mu však zavřela ústa tak vášnivým polibkem, že nemohl dlouho nabrat dech i potom, co své žhavé rty odtrhla od jeho.
Když ráno odcházela, cítil se Jiří jako po pořádném výprasku. Bolelo ho snad všechno, co ho bolet mohlo, a motal se. Přemýšlel chvíli dokonce o tom, zda se nemá obrátit na policii s oznámením o znásilnění, navíc několikanásobném, ale naštěstí včas pochopil, že by se tím jen zesměšnil. Osprchoval se studenou vodou, která ho trochu postavila na nohy, ale i tak v práci nestál zanic. Dělal chyby a dokonce usnul za svým ředitelským stolem, což se mu ještě nikdy nestalo. Naštěstí to nikdo neviděl.
Odpoledne si vzal taxíka, a když udal řidiči adresu, zachytil jeho ironický úsměv. Nevšímal si toho, plně se soustředil na to, co chtěl udělat. Nebylo to snadné, něco takového ho čekalo poprvé, ale věděl, že nesmí zklamat. Na schodech se mu třásly nohy, a když stiskl tlačítko zvonku, měl dojem, že omdlí. Ale musí jí říct, že už si nepřeje, aby ho obtěžovala! Ať mu dá pokoj! Jinak… Vlastně nevěděl, co by jinak udělal, ale když to řekne náležitě tvrdě, jistě se Žaneta zalekne.
Otevřela mu a Jiřímu se zastavilo srdce – byla nahá, měla na sobě jen černý podvazkový pás a černé punčochy.
„Věděla jsem, že přijdeš,“ zajásala a přitáhla ho k sobě.
Víc si nepamatoval, protože to, co ho zalilo, připomínalo sexuální uragán spojený s erupcí sopky a ničivými záplavami.
 

□ □ □

 
Věděl, že se té ženy nedokáže zbavit. Za co jiní platili nekřesťanské peníze, to on měl úplně zadarmo. Bylo to nádherné, fantastické a přitom strašné. Stále měl strach, aby se to nikdo nedozvěděl. Jeho pověst budovaná roky by byla rázem tatam.
A potom se stalo to, čeho se nejvíc bál – Žaneta se jednoho dne objevila v jeho kanceláři.
„Jak jsi mě našla?“ vydechl překvapením i hrůzou.
„Šla jsem za hlasem svého srdce,“ odpověděla a začala se svlékat. Marně protestoval, otočila klíčem v zámku a řekla:
„Víš, proč tě mám ze všech chlapů nejraději? Protože pro tebe je stejně jako pro mě sex vším!“
A hned mu to prakticky dokázala. Ředitelská kancelář ve starém kamenném domě byla svědkem něčeho, co určitě ještě nikdy neviděla a proti čemu byla i většina pornofilmů slabým čajíčkem.
Když odešla, věděl Jiří Červinka i přes mdloby z vysílení, které se o něj pokoušely, že definitivně prohrál. Žanetina návštěva se nedala utajit stejně jako to, že se s ním na více než hodinu zavřela do jeho ředitelské pracovny. Zničila ho, úplně ho zničila! Cožpak může svým podřízeným na oči? Prohrál, ale nedaruje jí to!
 

□ □ □

 
Opět jel taxíkem, znovu stoupal po schodech a tiskl tlačítko zvonku u dveří, kde si na vizitce mohl přečíst jméno té, která se stala jeho femme fatale. Neznělo Žaneta, jak si nechávala říkat, ale úplně obyčejně – Jarmila Přípotočná. Když otevřela dveře, byla opět tak, jak ji Bůh stvořil. Nic neříkal, jen se na ni vrhl a začal bušit pěstmi do té nádherné tváře, fantastického poprsí, sametového břicha. A potom náhle ucítil pronikavou bolest a svět pro něj přestal existovat.
Žaneta se u soudu bránila tvrzením, že Jiřího Červinku udeřila těžkým popelníkem do hlavy v sebeobraně. Nechtěla ho zabít, měla ho přece ráda a byla s ním šťastná. Výborně si rozuměli a lepšího muže, než byl on, nikdy nepoznala.
Když soudce vyřkl rozsudek tří let pobytu za mřížemi, zalily se její hluboké oči slzami a tiše řekla:
„To ne… Já přece nemůžu jít do vězení… Vždyť já bez mužského nevydržím déle než dva dny…“





Opařená mužnost

 
 
„Manželka mě mučí. Psychicky i fyzicky,“ oznámil plačtivým hlasem službu konajícímu policistovi Jan Karas. „V návalu hrozný žárlivosti mně v ložnici vylila horkou vodu z konvice na přirození. Schválně.“
A aby muž v uniformě nemohl mít ani na okamžik pochybnosti, ukázal mu dotyčné místo in natura a přidal i lékařské vysvědčení potvrzující opaření druhého stupně genitálií a jejich okolí.
„Co s tím budete dělat?“ zeptal se policisty. „Měli byste ji zavřít, až zčerná!“
„Sepíšeme protokol,“ řekl strážce pořádku. „A pak uvidíme.“
„Jaképak uvidíme? To vám tohle nestačí?“ rozčílil se muž, kterému bylo třiapadesát let, měl pomenší zakulacenou postavu s pivním bříškem a vysokou čelní pleš. Chtěl znovu ukázat, co mu ta jeho semetrika udělala, ale policista ho zarazil.
„To už jsem viděl! Je to věc pro doktory!“
„Tak jo, když myslíte. Ale ty už to viděli…“
Po napsání nacionálií přistoupil policista k meritu věci.
„Tak jak se vám to přesně stalo? Popište mi to co nejpodrobněji a podle pravdy. Jinak můžete být stíhán pro křivé obvinění,“ upozornil muže.
„Já byl vždycky rovnej chlap, nemusíte se bát, že bych vám lhal,“ přikývl Jan Karas. „Když dovolíte, začnu hezky od začátku, tak to bude asi nejlepší.“
 

□ □ □

 
Vzali se před třiceti lety a jejich společný život nebyl ničím výjimečný. Ona pracovala jako číšnice, přivedla na svět dvě děti, které vyrostly a žily už vlastní život, on jako řidič nákladního automobilu nevydělával právě málo a o rodinu se staral.
„Všechno se změnilo před sedmi lety,“ řekl Jan Karas. „Byl jsem nemocnej a musel jsem se podrobit operaci na urologii. Dopadla dobře, ale já nějak… Jak bych to řekl… Prostě ztratil jsem chuť na sex, jestli mi rozumíte. Jenže ta moje to nechtěla vzít na vědomí.“
Manželka si menší zájem svého chotě o milostné hrátky vykládala tím, že ho buď přestala jako žena zajímat, nebo že má určitě nějakou milenku. Popřípadě obojí.
„Začali jsme se hádat,“ pokračoval Karas. „Strašně moc. A vona mi pořád jen sprostě nadávala. Moc nehezky, ani to tu nechci opakovat. Že prej jsem impotent a kastrát! Říkala mi i daleko horší věci. Bylo to strašný!“
Kritický večer ležel ve svém pokoji – už několik let měli oddělená lůžka – a žena se s ním zase chtěla hádat. On na to neměl náladu.
„Říkal jsem jí, ať toho nechá, že to nemá cenu, jenže znáte ženský! Nakonec jsem ji vystrčil za dveře, aby dala pokoj. Jenže vona za chvíli přišla s konvicí a ptala se, jestli nechci zalejt pytlík,“ vylíčil osudnou chvíli Jan Karas. „Já nic špatnýho netušil, myslel jsem si, že mi chce udělat čaj, a tak jsem přikejvnul. A vona šla ke mně a tu horkou vodu mi nalila právě sem. Byl jsem jen v pyžamu. A víte, co mi řekla, když jsem skučel bolestí jako zvíře? Abych si ho nechal pět minut louhovat, že pak je nejlepší!“
Jan Karas skončil na pohotovosti, odkud putoval do nemocnice. Tam lékař konstatoval opařeniny druhého stupně a nasadil příslušnou léčbu.
„Řekl jste v nemocnici, že vám to udělala manželka?“ zeptal se policista.
„Ne,“ zavrtěl hlavou Karas. „Já si to s ní chtěl vyřídit sám, proč do toho tahat cizí lidi.“
„A proč jste tedy přišel sem?“
„Protože když jsem se včera po týdnu vrátil domů, našel jsem vyměněný zámek u dveří,“ postěžoval si. „Musel jsem jít spát ke kamarádovi. A to už si líbit nenechám! Zničila moji mužnost a ještě mě vyhodila z domu! To přece nejde! To tak nemůžete nechat!“
„Obviňujete tedy svou manželku, že vám způsobila těžkou újmu na zdraví?“ zeptal se policista.
„Přesně tak. A napište tam, že hodně moc těžkou…“
 

□ □ □

 
 
„Já nejsem žádná semetrika, pane,“ prohlásila Ludmila Karasová, statná padesátnice s mohutným poprsím a vlasy odbarvenými na blond. „Kdyby nechlastal jako duha, tak se mu to nestalo! Jenže když von si nedal říct.“
Přiznala, že jejich manželství je už delší dobu v krizi a že za to může především manželova láska k alkoholu. Opíjí se a pak dělá doma scény.
„Váš manžel tvrdí, že jste na něj žárlila, protože jste si myslela, že má jinou. Je to pravda?“ zeptal se policista.
„Jo. Žárlila jsem na něj. A co jsem měla podle vás dělat? Vůbec si mě nevšímal! Ani v posteli! Dokonce se odstěhoval do druhýho pokoje. A co by vás napadlo, kdyby něco takovýho udělala ta vaše? Že má jinýho chlapa! A já si řekla, že musí mít ženskou!“
„A měl?“
„Jo. Pěknou flundru!“ přikývla Ludmila Karasová. „Já ho totiž sledovala, chtěla jsem vědět, co dělá po práci. Jestli fakt jde rovnou do hospody, jak říkal. A víte, co jsem viděla? Jak jde s takovou odbarvenou fiflenou do obchodu a pak se vracejí zpátky s plnou taškou! Chtěla jsem si to s ním hnedka vyřídit na místě, jenže ten dědek u vchodu mě nepustil dál! Že prej je nepovolanejm vstup zakázaněji Když se ten můj vrátil domů, bylo to už dost pozdě, řekla jsem mu, co jsem viděla na vlastní oči. Chtěla jsem vědět, co spolu dělali, na to přece jako zákonná manželka mám plný právo. A víte, co mi ten parchant řekl? Že vona se prej koupala a von jí dělal bublinky! A ještě se tomu smál!“
„Jak to bylo ten večer, kdy došlo ke zranění vašeho manžela?“ zeptal se policista.
„Přišel znovu nadranej jaksepatří, strhal ze sebe oblečení a praštil sebou do postele,“ odpověděla Ludmila Karasová. „Pak volal telefonem můj bratr a říkal, že bysme měli jet za mámou, protože je nemocná a nevypadá to s ní dobře. Dohodli jsme se, že za ní radši pojedeme hnedka a že se pro mne za půl hodiny staví. Tak jsem to šla říct tomu mýmu, aby mě nesháněl, až nebudu doma, jenže von hnedlinko začal křičet, že je mi každej přednější než von a že na něj kašlu. Neměla jsem náladu se s ním hádat, tak jsem si radši šla připravit věci na cestu.“
Jan Karas přišel za manželkou do kuchyně, kde si právě dávala do tašky věci, které chtěla vzít matce, a kategoricky žádal, aby mu uvařila kávu.
„Tak jsem postavila konvici na sporák a zapla ho,“ pokračovala v líčení událostí kritického večera. „Pak zazvonil zezdola bratr a já tomu mýmu řekla, aby si kafe zalil, že ho má nasypaný v hrnku. Už jsem byla ve dveřích, když se ozval strašnej jekot. Jak byl ještě vopilej, tak si tu horkou vodu místo do hrnku nalil… No dyk víte kam. Řval, že je to kvůli mně, že jsem ho chtěla zabít. Já musela už dolů, tak jsem mu řekla, ať si zavolá doktora, že mu toho jeho camprfouše určitě ošetří. Když jsem se vrátila, nebyl už doma.“
„Proč jste vyměnila zámek ve dveřích?“
„Bála jsem se, co udělá, až se vrátí. Sliboval mi pomstu,“ odpověděla korpulentní blondýna. „A von je toho namouduši schopnej!“
„Váš manžel tvrdí, že jste ho vařící vodou polila vy a úmyslně,“ řekl policista.
„Panebože, to snad ne! Proč bych to dělala?“
„Prý ze žárlivosti…“
„No to bych si dala! Nevěřte mu ani slovo, má už úplně vypitej mozek a většinou ani neví, co říká,“ uzavřela svou výpověď.
 

□ □ □

 
Sousedé i děti manželů Karasových potvrdili, že v bytě často dochází k hádkám a že Jan Karas chodí domů až večer a většinou opilý. Konec vyšetřování, které bylo značně pikantní, udělali sami hlavní aktéři – Karas odvolal své obvinění vůči manželce a ta mu odpustila, do jakého hrozného podezření ji dostal. Oddechli si i policisté, protože zjistit, jak skutečně došlo k opaření mužství třiapadesátiletého muže, jim připadalo nemožné. Navíc postižený orgán se i díky každodenní péči Marie Karasové stal brzy opět zcela funkčním, takže újmu nakonec vlastně neutrpěl vůbec nikdo.





Don Giovanni

 
 
Paní Edita byla bohatá vdova. V jednom východočeském městečku vlastnila krásnou vilu se zahradou a automobil značky Toyota, což jí spolu s několika prosperujícími second handy zanechal manžel, který nečekaně zemřel na infarkt. Vážená paní podnikatelka, jak si ráda nechávala říkat, pokračovala zdárně v manželově díle a vedle rozmnožování majetku měla ještě jeden velký cíl – co nejvýhodněji provdat své dcery, dvojčata Editu a Karlu. Jenže v městečku byl výběr ženichů dost omezený, a na to, aby se porozhlédla někam dál, neměla paní Edita čas.
 
□ □ □
 
Co oběma děvčatům daly do vínku sudičky na kráse a půvabu, o to je ošidily v případě inteligence. Obě s odřenýma ušima složily maturitu, ale pomýšlet na studium, ač by na to matka měla, jak ráda zdůrazňovala, opravdu nešlo. Nakonec to bylo lepší, říkala si paní Edita, protože kdoví komu by v Praze ty její dvě káči naletěly. Držela obě dcery zkrátka už jen proto, že s nimi měla dalekosáhlé plány.
„Nemůžete se zahazovat s kdekým,“ připomínala jim už od puberty a sama pročítala seznamovací inzeráty. Ale bohatí muži jako kdyby tomuto způsobu nalezení manželky a rodinného štěstí nějak nevěřili. Až v polovině roku 1997 se na paní Editu usmálo štěstí – objevila magazín, kde byly adresy zájemců ze zahraničí, pro které se české nevěsty staly snem, což bylo přesně to, na co čekala.
„Uděláte štěstí v cizině!“ oznámila dcerám. „Všem vytřeme zrak, to mi věřte!“
Ze všech inzerentů se jí nejvíce zamlouvali dva Italové. Byli to bratři, staršímu bylo šestadvacet, druhý byl o dva roky mladší, pocházeli z Říma, a jak stálo černé na bílém, byli nejen „příjemného zevnějšku a solidního charakteru“, ale především „v zajištěném postavení“. Mohla si paní Edita přát víc? A tak dcery napsaly pod jejím dozorem několik vět v kostrbaté angličtině – jak se teď hodilo, že jim vzala soukromého učitele, který sice po pár měsících další výuku odmítl i přes slib výrazného zvýšení taxy za hodinu, ale holkám přece jen něco v hlavě zůstalo. K dopisu přiložily Karla a Edita své fotografie v plavkách.
 

□ □ □

 
Dívky vypadaly v plavkách skutečně skvěle a není divu, že srdce ohnivých Italů začala bít rychleji. Ihned odpověděli, přiložili své fotografie – nikoliv v plavkách, protože u mužů se cení přece jen jiné přednosti – a pozvali dvojčata do Říma. Giovanni a Giacomo nijak neskrývali, že se jim slečny z Čech moc líbí.
„Kdepak, nikam nepojedete,“ rozhodla matka. „Na mne si ňáký Taliáni nepřijdou! Kdoví, co by tam s vámi provedli. Jen ať hezky přijedou nejdřív sem, musím si je pořádně prohlídnout!“
Paní Edita chtěla mít situaci stále pod kontrolou. Dokud nejsou Edita a Karla pod čepcem, nehodlala je spustit z očí. A jet s nimi do Říma odmítla. Jednak neměla čas, jednak by tam stejně nerozuměla jediné slovo.
Slečny napsaly další dopis v angličtině, v němž Giovanniho a Giacoma pozvaly do Čech s tím, že jim v případě nedohody zaplatí letenky. Slíbily hezké ubytování, dobrou kuchyni a především „hezké a romantické chvíle“.
Sotva dopis odeslaly, začala do vily docházet postarší dáma a učila Editu a Karlu italsky. Příliš lekcí však s nimi ke své radosti probrat nestačila, protože italští zájemci i tentokrát odpověděli obratem – oznámili, že do Prahy přiletí 10. srpna a byli by moc rádi, kdyby na ně slečny na letišti počkaly.
 

□ □ □

 
Toho dne probudila paní Edita své dcery časně, nasedly do nablýskané toyoty a vyjely do Prahy. Na letišti byly s hodinovým předstihem a letadlo z Říma přistálo přesně. Ale z celního prostoru pořád nevycházel nikdo, kdo by se Giovannimu a Giacomovi jen trochu podobal.
„Tady muselo dojít k nějakému nedorozumění!“ tvrdila paní Edita, ale datum i hodina příletu byly v dopise uvedeny nade vší pochybnost.
„To je určitě on!“ vykřikla pojednou Karla a ukázala na muže, který stál v příletové hale, měl přes rameno cestovní kabelu a rozhlížel se kolem. Vypadal tak italsky, že nemohlo být pochyb, odkud přiletěl. Paní Edita se podívala na fotografie, které přišly z Říma, a dospěla k závěru, že je to určitě Giovanni. Edita s Karlou na víc nečekaly a rozběhly se k cizinci.
„Ty Giovanni! Ty jsi určitě Giovanni!“ šveholily vesele.
„Si,“ přikývl příjemný mladý muž s černými vlasy a jiskrnýma očima a vyslechl si v lámané angličtině prokládané českými slovy otázku, kde má Giacoma.
„Brother is ill,“ odpověděl s úsměvem a názorně ukázal, že bratr leží v posteli a potí se.
„Má chřipku! Influenza!“ zajásala Edita.
„Si, si, seňorina,“ přikývl Giovanni.
 

□ □ □

 
Paní Edita byla zklamaná, že „zboží nedorazilo kompletní“, jak říkala žoviálně ve svém podnikatelském žargonu, ale co se dalo dělat. Posadila Itala s dcerami do auta a vrátila se do hezké vily, kde již bylo všechno připraveno k uvítání vzácné návštěvy. Koneckonců Giovanni se jí líbil. Jen jeden problém ji trápil: dcery jsou dvě, Talián jen jeden.
Naštěstí problém rychle vyřešila Karla, která byla průbojnější než sestra. Ta zase lépe rozuměla Giovanniho angličtině, a proto zaznamenala i jeho poklonu, že si jsou se sestrou tak podobné, že vlastně pořád neví, která je která.
Když šel kolem desáté host spát, vklouzla do jeho pokoje Karla, aby mu poskytla slíbené hezké a romantické chvíle. Edita čekala ve svém pokoji, a když sestra na chvíli opustila Giovanniho pokoj, vklouzla na její místo.
„Jak jsi mi to mohla udělat!“ vyčítala jí Karla po návratu, ale naštěstí Giovanni byl opravdu ohnivý Ital a líbilo se mu, že má obě najednou. Slečny se zpočátku trochu styděly, ale pak přišly milování v trojici na chuť. Názorně tak prokázaly, že nejen Pražané, ale i lepé Východočešky dobře rozumějí Donu Giovannimu.
Paní Edita samozřejmě nespala a dávala jako milující a starostlivá matka pozor. Přemýšlela, zda nemá zasáhnout, ale pak si řekla, že Talián by se mohl urazit a odjet, říct to tomu druhému a… Bylo by možná po skvělé partii. Nakonec dospěla k logickému závěru, že když bude Giovanni spokojený, určitě přesvědčí Giacoma a ruka bude v rukávě.
 

□ □ □

 
Druhý den snídali mladí pozdě, pomalu byl už čas na oběd. Ale měli za sebou přece noc, na kterou se nezapomíná. Edita i Karla zářily štěstím, Giovanni byl trochu unavený, ale také na něm bylo vidět, že je navýsost spokojený.
Když dojedl snídani na vidličku, kterou by patrně nedostal ani v Hiltonu, otřel si ústa ubrouskem a prohlásil:
„Bylo to strašně fajn, holky. Moc rád bych zůstal, ale musím dál, čekají mě povinnosti. Zase se někdy zastavím, nebojte. Byly jste fantastický!“
Paní Editě vypadl z ruky šálek s kávou, protože švarný Ital ta slova pronesl krásnou češtinou.
Pak vzal kabelu a řekl:
„Tak čau, seňoriny!“
Jako první se vzpamatovala Karla a zeptala se: „Ty nejsi Giovanni?“
„Ne,“ zavrtěl hlavou mladík. „Můžeš mi říkat Pepo. Ale tím Giovannim bych byl zase někdy docela rád…“
Uklonil se, políbil obě slečny i paní Editu, která z utrpěného šoku ztratila řeč, a byl tentam.
 

□ □ □

 
Paní Edita a její dcery se patrně nikdy nedozvědí, kdo byl onen sympatický a nezničitelný mladík, kterého pokládaly za Giovanniho, ač ho nechaly hledat policií. Vždyť podle oznámení paní Edity znásilnil dvě devatenáctileté dívky, a to tolikrát, že obě slečny nebyly schopny uvést ani přesnější počet – zatímco Karla se přikláněla k číslu deset, Edita spočítala na prstech, že to bylo nejméně dvanáctkrát.
Horší bylo, že noc plná rozpoutaných vášní nezůstala bez následků. Když se po měsíci objevili opravdoví Giovanni a Giacomo, kteří den před odletem dostali skutečně chřipku, věděly už Edita i Karla, že „jsou v tom“. Navíc se jim nápadníci z Říma ani trochu nelíbili – byli malí, hubení a trochu přihrblí, jeden dokonce koktal a ani s jejich inzerovanou zámožností to nebylo nijak slavné. Asi jim skutečně nezbývalo nic jiného než hledat ženu v zahraničí.
Namísto velkolepé svatby došlo na dva potraty – a to byl vlastně konec. Policie zatím marně hledá muže, který se vydával za Itala z Říma a zmizel stejně nečekaně, jako se objevil. Karla s Editou však doufají, že se falešný Giovanni neboli Pepa vrátí, jak slíbil, aby alespoň jednu z nich učinil šťastnou. Zatím jsou i s matkou všem pro smích.





Vůně pachatele

 
 
Byla to do slova a do písmene mezinárodní ostuda, jak prohlásil okresní policejní ředitel. Jeho tvář metala hromy a blesky. Nebylo divu – přijede turistka z Francie, a než dojde těch pár stovek metrů z nádraží do hotelu, dva lumpové ji nejen okradou, ale ke všemu ještě znásilní. Co si o nás pomysli Evropa!? Bude nás ještě vůbec chtít? Podřízení měli z jeho slov dojem, že nepříjemný incident, ke kterému došlo v okresním městě v Beskydech, může skutečně ohrozit náš vstup do Evropské unie i Severoatlantické aliance.
„Chci ty dva mít do večera!“ hřímal major. „A všechno, co jí sebrali, taky! Taková ostuda!“
Bylo půl deváté ráno a podřízení se rozešli se svěšenými hlavami. Tušili, že je nečeká nic příjemného.
 
□ □ □
 
Pětatřicetiletá a stále ještě svobodná Rosemary Smithová měla o České republice jen mlhavé představy. Narodila se v Anglii, ale už deset let pracovala v Paříži. Za to, že se ocitla zrovna v Beskydech, mohla její kamarádka, která jí vylíčila, jaké dva fantastické týdny dovolené tu prožila. Hodní lidé, nízké ceny, krásná příroda, nádherné hory – co by mohl člověk chtít víc.
„Jeď si tam odpočinout,“ poradila Rosemary, když přemýšlela, kam pojede na dovolenou. „Určitě se ti tam bude líbit. Můžeš se toulat po horách nebo zajít do takových krásných starých domečků, kde vaří zajímavá a dobrá jídla. Je to tam vážně moc fajn.“
Poslechla ji. Nevlastnila řidičský průkaz, a tak letěla do Prahy letadlem a potom vlakem dojela až na místo. S tříhodinovým zpožděním, takže místo v sedm večer stanula na peronu nádraží kolem desáté, kdy už byla pořádná tma. Ale co, řekla si, lidé jsou tady přece hodní a ochotní, určitě mi zavolají taxíka nebo alespoň poradí cestu k hotelu.
Nemýlila se – hned první dva muži, které oslovila před nádražím, se ukázali být skutečnými džentlmeny. Alespoň zpočátku. Zeptala se jich německy na taxi, a když zavrtěli hlavou, chtěla vědět, jak se dostane k hotelu Bílý lev. Nejenže jí rozuměli, ale dokonce se nabídli, že ji tam doprovodí. Ten menší nesl Rosemary její kufr i cestovní kabelu. Říkala si, že kamarádka měla pravdu, tak hodné a slušné lidi člověk jen tak nepotká. Konverzovat se s nimi sice moc nedalo, znali pouze pár německých slov a na angličtinu nereagovali vůbec, ale člověk nesmí být maximalista.
Muži zavedli Angličanku na opuštěné místo, kde ji ten větší a mohutnější několikrát znásilnil, zatímco jeho kolega zmizel s kufrem a taškou ve tmě. Cizinka se objevila v hotelu ve dvě ráno a personál okamžitě o všem uvědomil policii a zavolal lékařskou pohotovost.
 

□ □ □

 
„Bránila jsem se,“ vypověděla s pomocí tlumočníka na policii Rosemary Smithová. „Volala jsem německy i anglicky o pomoc, ale ten větší mě udeřil pěstí do obličeje. Upadla jsem na zem a on se na mě vrhl. Říkala jsem mu, že mám AIDS i další pohlavní choroby, ale jemu to bylo úplně jedno. Pak už jsem byla raději tiše, bála jsem se, aby mi neudělal něco ještě mnohem horšího. Když mě poprvé znásilňoval, stáhl mi ten druhý z rukou prstýnky a náramek. Pak zmizel i s mými zavazadly a už jsem ho neviděla.“
Násilník odtáhl drobnou hnědovlásku asi o dvě stě metrů dál na louku, kde svlékl ji i sebe a nutil ji k různým sexuálním praktikám.
„Chtěl na mně různé pozice, vyžadoval i orální sex, bylo to hrozně ponižující. Nebil mě, ale měla jsem strach, že kdybych mu nevyhověla, udělal by to. Vždycky si chvíli odpočinul a pak začal znovu…“
Popsat oba muže dokázala Rosemary Smithová jen velmi povšechně, protože byla tma a ona si je příliš neprohlížela. Jeden byl větší a mohutnější, mohlo mu být kolem čtyřiceti, druhý byl o hlavu menší a vypadal starší. Na sobě měli džíny a košile. Co ji zaujalo, byla vůně či přesněji pach, který z násilníka cítila.
„Nikdy jsem nic takového ještě necítila,“ vypověděla. „Bylo to velmi silné a aromatické a opravdu nemohu jednoznačně říci, zda to bylo příjemné nebo nepříjemné. Řekla bych, že něco mezi tím.“
Pátrání na místech, kde došlo ke znásilnění, nepřineslo žádné použitelné stopy. Noční drama prozrazovala pouze zválená tráva a dva utržené knoflíky z halenky Rosemary. Pes nasazený ještě v noci na stopu zamířil do města, ale v ulici Boženy Němcové zůstal bezradně stát. Bez výsledku skončily i rozhovory s nádražním personálem – dva muže, kteří by alespoň zhruba odpovídali popisu, nikdo neviděl, neobjevili se ani v nádražní restauraci či u kiosku před nádražím, který byl otevřen až do půlnoci. Žádný svědek si také nevšiml drobné hezké hnědovlásky s kufrem a kabelou. Rosemary Smithová potvrdila, že když šla v doprovodu mužů, nikoho nepotkali.
 

□ □ □

 
Místní policisté si patrně vzali slova svého nadřízeného k srdci, protože ještě před polednem zadrželi dvě místní známé firmy – pětačtyřicetiletého Karla Bláhu a třiapadesátiletého Josefa Kubíčka. První byl stopětaosmdesát centimetrů vysoký pořízek, druhý narostl o patnáct centimetrů méně. Už víc než rok nikde nepracovali a prostředky na obživu pro své rodiny získávali jednak ze sociálních podpor, jednak drobnými krádežemi a jinými podobnými způsoby. Většinu peněz ale manželky a děti neviděly, protože je oba muži propili.
Oba samozřejmě popřeli, že by měli se znásilněním a okradením cizinky cokoliv společného. Jak dosvědčily jejich ženy, byli oba od půl desáté doma a v noci nikam neodešli. Odcizené věci se u nich nenašly, přesto byli policisté přesvědčeni, že Bláha a Kubíček jsou pachateli, po nichž tolik touží jejich šéf. Při konfrontaci s poškozenou se tvářili sebejistě a tvrdili, že tu dámu v životě neviděli.
Když si Rosemary Smithová prohlédla oba muže, v její tváři se zračila směsice strachu a nejistoty. Chvíli mlčela a potom řekla:
„Mohli by to být opravdu oni. Ale nejsem si tím úplně jistá a moc nerada bych obvinila nevinné. To by mě opravdu moc mrzelo.“
Bláha a Kubíček museli pronést slova, která od násilníků slyšela Angličanka z Paříže, procházet se před ní, Kubíček i s kufrem a kabelou, které připomínaly zavazadla cizinky. Ta se však stále neodvažovala s určitostí ukázat na oba muže jako na pachatele.
„Byla už tma a já si je moc neprohlížela, spíš jsem dávala pozor na cestu, abych o něco nezakopla,“ uvedla na vysvětlenou. „A potom to bylo tak hrozné, že jsem se jen modlila, aby už byl konec. Na nic jiného jsem nemyslela. Většinou jsem měla zavřené oči…“
Bláha byl přinucen na Smithovou dýchnout, ale ta neucítila onu směsici vůně a pachu, která vycházela z násilníka.
„Slečno, pokud ty dva neobviníme, budeme je muset propustit,“ řekl jí ve vedlejší místnosti vyšetřovatel. „A obvinit je nemůžeme bez toho, že je poznáte vy, protože žádný jiný svědek neexistuje. Rozumíte mi?“
„Ale jistě,“ opáčila cizinka. „Jenomže já si opravdu nejsem úplně jistá, a tak to nemůžu udělat. To by nebylo fér.“
„Opravdu není něco, podle čeho byste je mohla poznat?“ přeložil tlumočník další otázku.
„Já nevím… Toho menšího jsem si moc nevšímala a pak zmizel,“ odpověděla drobná hnědovláska s pihou na levé tváři. „A ten větší… Nejdřív jsem si ho taky moc neprohlížela a potom… Potom jsem se na něj raději nedívala. Snad ta zvláštní vůně…“
„K čemu byste ji přirovnala?“
„Nevím. Nikdy dřív jsem nic takového necítila.“
„Měla jste dojem, že jsou opilí? Byl v té vůni alkohol?“
„Možné to je, ale tvrdit to nemůžu,“ zavrtěla hlavou cizinka.
Policista otevřel skříň a nalil do sklenky z lahve slivovici.
„Necítila jste tohle?“
Angličanka si čichla k bezbarvé tekutině.
„Nevím… Opravdu nevím. Možná ano, možná ne.“
Vyšetřovatel nechal přivést Karla Bláhu a požádal ho, aby vypil obsah sklenice. Bláha k ní přičichl a potom uznale pokýval hlavou:
„Ta tedy je! To je vaše?“
„Koukejte, o to vůbec nejde. Hezky to vypijte.“
Bláha se nedal dvakrát pobízet a obsah sklenky v něm zmizel na jeden lok.
„A teď buďte tak hodný a dýchněte na tu paní,“ požádal ho policista.
„Proč? Ještě se jí z toho zatočí hlava.“
„To nevadí.“
Karel Bláha přistoupil k cizince a zblízka na ni dýchl. „To je ono!“ vykřikla žena. „To je ta vůně! Je to on! Teď jsem si tím naprosto jistá!“
Vyšetřovateli spadl kámen ze srdce.
 
□ □ □
 
Protesty Karla Bláhy a Josefa Kubíčka byly marné – soudce na ně uvalil vazbu a vydal povolení k domovní prohlídce. Při ní se našla obě zavazadla odcizená Angličance a z jejich obsahu prakticky nic nechybělo.
Karel Bláha dostal u soudu čtyři roky, Josef Kubíček o dva méně.
Rosemary Smithová navzdory nepříjemné zkušenosti svou desetidenní dovolenou v Beskydech nakonec strávila a byla s ní velmi spokojena. Dokonce prohlásila, že se za rok určitě znovu vrátí.





Dva Jánošíci na Hané

 
 
Oslava trvala už od oběda. Její hvězdou byla Margarita Vahovská, rozvedená hezká žena, která vlastnila dobře prosperující second hand v jednom městě poblíž Olomouce. Jejími hosty byli Karol Turza a Laco Šimunič, bývalí spolužáci a dlouholetí kamarádi, kterým už také bylo pětapadesát jako Margaritě. Přesto s ní podle tradice slavili už poněkolikáté dvacáté narozeniny a jako vždy si i tentokrát oblékli spišské kroje, které měli schované ve skříni.
 
□ □ □
 
Alkohol tekl proudem, a protože zákon o zachování hmoty opravdu platí, po jeho přemístění do útrob oslavenců přibývaly prázdné láhve, až nakonec i v té poslední bylo vidět na dno. Jenže Margarita a její hosté chtěli pít dál, protože jim slivovička chutnala a vzpomínky na mládí byly tak krásné. Vždyť spolu prožili tolik hezkých chvil, kdy oba postupně milovali ohnivou černovlásku láskou až k zbláznění a ona se tomu nijak nebránila, právě naopak. Že si nakonec vzala vojáka, který byl u nich v Přerově na vojně, byla jiná věc. Stejně jako to, že Karol se přiženil do Zlína, který se tehdy ještě jmenoval Gottwaldov, a Laco si našel ženu v Mohelnici, kde vojákoval. Všichni tři skončili v Čechách či přesněji na Moravě, což si uvědomili vlastně až ve chvíli, kdy se dělil společný stát. Tehdy zjistili, že doma už jsou tam, kde prožili většinu života a kde zůstali.
Nějaký čas spolu neudržovali žádné styky, ale pak Margarita potkala náhodně Karola a stará láska opravdu nezrezavěla. Nebyla už zdaleka tak bláznivá jako tehdy, když v trojici slavili své dvacáté narozeniny a skončili na stanici Veřejné bezpečnosti pro všeobecné pohoršení. Margarita se právě rozváděla a Karol se pro ni stal vrbou i utěšitelem. Jeho žena byla vážně nemocná, vytrpěl si s ní své a také on potřeboval občas vlídné slovo a pohlazení. Když před dvěma roky ovdověl, přemýšlela Margarita nějaký čas o tom, že by se mohl nastěhovat k ní, ale Karol odmítl.
„Nezlob se, ale lepší bude, když zůstaneme dobrými přáteli. Bojím se, že se k sobě nehodíme,“ řekl s výrazem provinilého uličníka. „Že bysme brzy měli jeden druhého plný zuby a všechno to hezké by zmizelo.“
Nejdřív se cítila uražená, ale čím déle o tom přemýšlela, tím mu dávala víc za pravdu. Některé věci jsou krásné jen proto, že se nestanou a můžeme o nich snít, představovat si je a idealizovat.
Nakonec se našel i Laco, a tak už sedmý rok se vždy na Margaritiny narozeniny, které připadaly na polovinu června, sešli u ní, aby pojedli a popili, co hrdlo ráčí, a zavzpomínali na dobu, kdy jim skutečně bylo nádherných dvacet a svět vypadal tak krásně a lákavě.
 
□ □ □
 
„Dojdu pro pití,“ prohlásil Karol, který byl kovářem. „Hned se vrátím.“
„A kde chceš teď sehnat pití?“ zeptala se Margarita.
„Nestarej se, holubičko,“ uklidnil ji. „Tam na náměstí je přece krám, kde mají otevříno až do půlnoci. Večerka se mu říká.“
Alkohol dělá své, a tak si Karol vůbec neuvědomil, že u sebe nemá peníze. Zjistil to, až když si v půli cesty sáhl na zadní kapsu kalhot pro peněženku. Nebyla tam a ani být nemohla, protože kroj kapsu prostě nemá. Co teď? Zastavil se a přemýšlel.
Karol Turza byl vždy mužem činu, a proto se rozhodl, že si pití jednoduše vezme. Jako ten Juro Jánošík, co bohatým bral a chudým dával. Aby se cítil lépe, sebral kosu, která stála opřená o zídku.
V obchodě nebyl žádný zákazník, pouze prodavačka Kateřina Chobotová, statná rozvedená čtyřicátnice. Když se ve dveřích objevil muž v kroji a s kosou, vyjekla leknutím.
„Neboj se, holubičko, já ti nic neudělám,“ řekl Karol dobrácky. „Dej mi jen dvě láhve slivovičky a já zase půjdu. Samozřejmě zadarmo, proto my, horní chlapci, bohatým berem a chudým dáváme. A já jsem teď moc chudý.“
Když prodavačka váhala, zamával Karol několikrát kosou. Jako v mládí, kdy kosil louky i obilí. Vyděšená žena mu podala slivovici, on poděkoval a odešel. Opřel kosu o zídku – nebyl přece žádný zloděj a vypůjčené vždy vracel – a zamířil k Margaritě a Lacovi, kteří už na něj netrpělivě čekali.
 
□ □ □
 
Když si Kateřina Chobotová postěžovala dalšímu zákazníkovi, co se jí stalo, řekl jí muž, s nímž se dobře znala, aby zavolala policii.
„Jo! A co jí řeknu? Že sem přišel nějaký zbojník s kosou, sebral mi slivovici a zmizel? Budu vypadat jako blázen! Co myslíte, že mi řeknou? Já toho chlapa v životě neviděla! A doufám, že už neuvidím…“
Jenže za necelé dvě hodiny měla možnost stanout zbojníkovi znovu tváří v tvář. Dvě půllitrovky slivovice, které Karol přinesl, byly brzy prázdné a on se vydal pro další.
„Už se s tou paní znám,“ prohlásil.
Tentokrát měl v ruce nefalšovanou valašku, která přece ke kroji patří. O tom, že by měl za pití zaplatit, už ani nepřemýšlel, připadal si skutečně jako Jánošík.
„My už se přece známe, holubičko,“ zašveholil ve dveřích. „Dej Jánošíkovi pro jeho horní chlapce ještě dvě láhve jen tak, ze známosti.“
Kateřina Chobotová nevěděla, co má dělat. Drzost toho chlapa ji šokovala a současně imponovala. Protože přemýšlela příliš dlouho, odsunul ji muž valaškou, vzal z regálu dvě láhve a zamířil ke dveřím.
„Moc rád bych s tebou pošpásoval, holubičko, jsi vážně moc pěkná, ale zrovna nemám čas. Snad někdy příště,“ řekl na rozloučenou.
 

□ □ □

 
Prodavačka přemýšlela, zda raději nemá zavřít, ale pak si řekla, že potřetí už ten chlap určitě nepřijde, že tolik drzosti mít nebude. Nemýlila se, i když všem překvapením ještě nebyl konec.
Blížila se půlnoc a láhve, které přinesl Karol, byly znovu prázdné.
„Teď půjdu pro pití já!“ prohlásil rezolutně Laco Šimunič a postavil se na vratké nohy.
„A vezmi si valašku, ona má Jánošíky moc ráda,“ poradil mu Karol. „Dá ti to úplně zadarmo…“
Laco příliš nepřemýšlel, popadl valašku a zamířil na náměstí. Když ho uviděla Kateřina Chobotová ve dveřích, chytla se za srdce, protože měla dojem, že jí pukne. Muž měl také na sobě kroj a v ruce sekerku, ale byl to jiný než ten, který tu už byl dvakrát. Že by si v jejich městě dali sjezd Jánošíci?
Tenhle byl ale daleko ostřejší, protože zasekl valašku do pultu a prohlásil:
„Bohatým beru a chudým dávám!“
Po těchto slovech nejistě přistoupil k regálu, vzal čtyři láhve slivovice a zamířil vrávoravým krokem pryč. Pokusil se valašku vytrhnout z pultu, ale nešlo to.
„Přijdu si pro ni ráno!“ řekl. „Dávej mi na ni pozor!“
Kateřina Chobotová nebyla schopna pohybu ani slova ještě několik minut poté, co se za Jánošíkem zavřely dveře.
 

□ □ □

 
Tentokrát toho už bylo na ni moc a zavolala policii. Když řekla, že ji okradli dva Jánošíci, co bohatým berou a chudým dávají, muži v uniformě se rozesmáli na celé kolo.
„Ženská, co jste pila? Kde by se tu vzali Jánošíci?“
„Nic jsem nepila,“ řekla uraženě. „Vážně tu byli dva mužský v krojích a říkali, že jsou Jánošíci. Ten první nejdřív přišel s kosou a potom s takovou tou sekerkou, ten druhý ji zasekl do pultu. Podívejte se!“
Předmět doličný opravdu vězel v dubovém dřevě a dost pevně, protože policista se pěkně zapotil, než ho vytrhl. Valaška dokazovala, že prodavačka si skutečně nevymýšlí.
„A kosu tu nenechali?“
Kateřina Chobotová zavrtěla hlavou.
„Jak vypadali?“
„Jako Jánošíci, jen byli starší… A ten jeden mi pořád říkal holubičko…“
„Takže popsat je nemůžete?“
„Ne. Ale říkali, že bohatým berou a chudým dávají. Cožpak já jsem nějaký boháč, pánové? Sotva vyjdu! A oni mi klidně ukradnou osm lahví slivovice! A nechají mi tu tohle, ať to pořádně hlídám, že prý si pro to ráno přijdou!“
Prodavačka ukázala na valašku, který jeden z policistů stále držel v ruce.
„Nejlepší bude, když zavřete. Stejně už je skoro půlnoc.“
 
□ □ □
 
Policisté se rozhodli, že zkusí, zda si zloděj skutečně pro valašku přijde. Hledat ho v noci po městě nemělo cenu a ráno bývá moudřejší večera. Čekali skoro až do oběda, protože Margarita, Karol i Laco po divoké noci dlouho vyspávali. Když se rozloučili se slibem, že nejpozději za rok určitě zase přijedou, zamířili na nádraží, ale předtím se cestou ještě zastavili v obchodě, kde Laco nechal Karolovu valašku.
„Jsou to oni?“ zeptali se policisté prodavačky, když Karol Turza vyžadoval vydání valašky, kterou tu zapomněl jeho kamarád.
„Nevím,“ přiznala Kateřina Chobotová. „V tom kroji vypadali úplně jinak…“
Vše skončilo sepsáním protokolu, omluvou a náhradou škody, proti čemuž Karol ani Laco neprotestovali a prodavačka s takovým řešením souhlasila. Od té doby však bývá Karol Torza v hanáckém městě více než často, protože padl Kateřině Chobotové do oka. Ještě žádný muž prý na ni neudělal takový dojem jako ovdovělý kovář, pro kterého je stále holubičkou. Kroj ale nechává Karol pro jistotu ve skříni a vezme si ho zase až na oslavu narozenin Margarity Vahovské. Pokud ho na ni Kateřina pustí.





Balada o vidlích a policistech

 
 
Padesátiletý policista se ošíval, bylo mu viditelně nepříjemné, že stojí před soudem – i když jako poškozený. Jeho dobrácká tvář byla zarudlá studem a potil se.
„Nic jsme netušili,“ odpověděl na otázku soudce. „Prostě nás pozval dál. Znali jsme ho dobře, nikdy jsme s ním neměli žádný větší konflikt, jak nás mohlo napadnout, že na nás hned za vrátky zaútočí vidlemi? Choval se jako blázen. Asi nás opravdu chtěl propíchnout.“
„Co jste dělali, když vás obviněný napadl?“ zeptal se soudce, ačkoliv si to mohl přečíst ve spise. A doplnit pohledem na fotografie, které přibližovaly místo děje.
„Křičeli jsme na něj, ať toho nechá. Jenže on byl v nějakém transu či co. Pořád nás chtěl propíchnout. Oháněl se těmi vidlemi a my uhýbali. Utéct nebylo kam. Branku zamkl na klíč a dvorek je dost malý, měli jsme co dělat, aby nás neporanil. Mně těmi vidlemi roztrhl kalhoty a trochu mě škrábl na pravé noze.“
„Byli jste v uniformě?“
„Jistě. Přijeli jsme tam v době služby,“ přikývl policista.
„Takže obviněný musel vědět, že napadl policisty?“ položil další otázku soudce.
„Musel. Navíc nás oba dobře zná,“ přikývl muž v uniformě.
„Co se stalo potom?“
„Viděli jsme, že to s ním po dobrém nepůjde, tak tady František, tedy kolega, vytáhl pistoli a vystřelil do vzduchu. Lekl se a my toho využili k odemčení branky a k útěku. Ještě kus za námi s těmi vidlemi běžel a křičel, že nás stejně nakonec propíchne jako hady. Nasedli jsme do auta a odjeli pro posilu…“
 

□ □ □

 
Karel Beneš žil ve vesnici poblíž Krnova už od mládí. V únoru 1997 mu bylo sedmapadesát. Byl sám, protože ho žádná nechtěla, jak tvrdil. To všechno pro papíry, které mu kdysi vystavili doktoři, a on z nich měl nejdřív radost. Nemusel na vojnu, nemusel ani pracovat, protože byl – lidově řečeno – na hlavu. Nějak se mu to v ní pomíchalo, ale zase ne natolik, aby musel do blázince. Nebyl nebezpečný, občas se sice pohádal a někdy i popral, zvláště když toho vypil víc, ale to na vesnici zase nebylo až tak neobvyklé. Lidé si na něj zvykli, ale příliš v lásce ho neměli.
Hospodářství, které zdědil jako jediný syn po rodičích, zanedbával.
„Jeho táta si myslel, když mu to teď vrátili, že bude nejbohatší sedlák ze vsi,“ řekl jeden z místních před soudem jako svědek. „Jenže co sedmapadesátiletý dědek ještě dokáže… Měl štěstí, že umřel včas, kdyby viděl, kam to Karlík přivedl, byla by to stejně jeho smrt.“
Beneš se opravdu o dědictví nestaral, k životu mu bohatě stačil důchod, který pobíral na svou hlavu, a sem tam nějaký ten příležitostný výdělek. Stejně většinu peněz propil, a kdyby jich měl víc, už by se dávno upil k smrti, jak se shodla většina vesničanů.
 

□ □ □

 
„Přišel jsem k němu večer předtím, než se to stalo,“ uvedl u soudu dvaašedesátiletý Pavel Borák. „Víte, my se známe už dlouho, a co jsem ovdověl a děti odešly do města, je to vlastně můj jediný kamarád. On se skoro s každým pohádal, jenom se mnou ne. Tedy hádali jsme se, to jo, ale on to tak nebral, jestli mi rozumíte. Na jiného hned vyletěl a chtěl se prát, ale se mnou jen křičel. A já na něj. Tak jsme si vyměnili názory a zase byli kamarádi.“
„Co jste dělali ten večer?“ zeptal se soudce.
„Pili jsme. Karlík od někoho dostal tři láhve slivovice, tak jsme ji ochutnávali.“
„Kolik jste toho vypili?“
„Všechno,“ přiznal Borák. „Tedy když jsme vypili druhou láhev, začali jsme se hádat. Chtěl jsem, aby otevřel i tu třetí, a on začal křičet, že sám jsem držgrešle a druhému bych vypil všechno. Tak jsem na něj taky křičel, protože to není pravda.“
Křik to byl opravdu náramný, nesl se noční vesnicí a slyšeli ho snad všichni.
„Potom najednou mu spadla hlava na stůl a usnul,“ pokračoval Borák. „Asi ho to zmohlo. Snažil jsem se ho probudit, ale bylo to marné. Tak jsem si otevřel tu třetí láhev sám a vypil ji. Pak jsem si šel lehnout do ložnice na otoman. Víc si už nepamatuju…“
 

□ □ □

 
Když se Karel Beneš druhý den kolem deváté probudil, prožil šok.
„Na stole stály tři prázdný flašky,“ vylíčil před soudem onu krutou chvíli. „Říkal jsem si, že jsme tomu zase jednou pěkně dali. Hledal jsem Pavla a on ležel v ložnici na koberci. Úplně tuhej a studenej. Cloumal jsem s ním, ale bylo to marný. Lekl jsem se, že jsem mu v noci něco udělal, pamatoval jsem si jen to, že jsme se začali hádat. A pak už nic. Měl jsem prostě vokno jako vrata. Já jsem prudká nátura a pro ránu nejdu daleko. Napadlo mě, že jsem ho asi zabil. A taky že se ho musím nějak zbavit, jako toho mrtvýho těla. Kdyby ho u mě našli, šel bych do vězení, i když mám ty papíry na hlavu. Nebo do blázince. Řekl jsem si, že ho v noci zakopu někde v lese.“
„Proč jste se nepokusil přivolat lékaře? Mohl přece ještě žít.“
„Vždyť už jsem vám řekl,“ namítl obviněný. „Byl úplně studenej a ztuhlej. Cloumal jsem s ním, ale ani se nepohnul. Prostě jako mrtvola.“
„Co jste udělal potom?“
„Přetáhl jsem ho za ruce do stodoly, hodil na něj trochu slámy a nechal ho tam. Stejně už mu to bylo jedno, když byl mrtvej. Večer jsem ho chtěl naložit na vozejk, zadem zajet k lesu a tam ho zakopat. Radši jsem se na to šel hned posilnit, pálila mě žáha. Jenže jsem doma nic nenašel, tak jsem musel do krámu.“
„Co se stalo potom?“
„No, koupil jsem si láhev vodky a šel domů,“ odpověděl Beneš. „A najednou koukám, že jede policejní auto. Hned mě napadlo, že jedou pro mě. Nevěděl jsem, jak se to mohli tak rychle dozvědět, že jsem Pavla zabil, říkal jsem si, že mě asi někdo viděl, když jsem táhl jeho tělo přes dvorek. Nechtěl jsem do vězení ani do blázince!“
Karel Beneš se rozhodl, že svou kůži neprodá lacino. Došel domů a popadl vidle. Když otevřel vrátka, viděl, že policisté jdou k jeho domu. Ani na chvíli nepochyboval, že ho přišli zatknout jako vraha.
 

□ □ □

 
„Šli jsme kolem,“ vypověděl druhý policista, pětačtyřicetiletý podsaditý pořízek. „Stál ve vrátkách a říkal, abysme šli dál, že nám něco musí říct.“
„Proč jste přijeli do vesnice?“
„Tady kolega tam má známého a ten mu něco slíbil obstarat. Ono se to ve službě nemá, ale my jsme tam při tom taky chtěli nejdřív provést obchůzku. Jestli je všechno v pořádku a tak.“
„Jezdíte tam často?“
„Ani ne. To je klidná vesnice. Občas se tam sice poperou chlapi v hospodě, ale jinak je tam klid,“ odpověděl druhý poškozený.
„Znáte obviněného?“
„Jistě. Už hodně dlouho.“
„Měl jste s ním nějaký spor nebo kontroverzi, ať už služebně nebo soukromě?“
„Ne. Párkrát jsme mu museli domluvit, když moc vyváděl, ale vždycky si dal říct. Pokud se nenapil, tak byl slušný a přátelský.“
„Věděl jste, že je opilý, když vás zval dovnitř? Byla na něm opilost vidět?“
„Ani ne. On je pořád stejný. Ale tentokrát byl bledý jako stěna. Jako kdyby se mu stalo něco moc nepříjemného,“ odpověděl policista. „Nemohlo nás napadnout, že hned jak budeme na dvorku, pustí se do nás vidlemi.“
„Proč jste použil služební zbraně pro výstrahu? A kolikrát?“
„Jednou. Viděl jsem, jak píchl tady kolegu do nohy. Už se nedalo nic jiného dělat. Tak jsem vystřelil do vzduchu, aby pochopil, že to není žádná legrace.“
 

□ □ □

 
Snad celá vesnice nejprve slyšela na dvorku křik, potom výstřel a nakonec sledovala dva muže v uniformě prchající k služebnímu automobilu, pronásledované Karlem Benešem s vidlemi v rukou, který jim sliboval, že je propíchne jako hada.
„Bylo to strašně legrační,“ přiznal jeden ze svědků. „Všichni jsme se tomu smáli.“
„Neměli jste strach, že obviněný obrátí svou agresivitu proti vám?“
„To ne, on chtěl chytit jenom je,“ zavrtěl hlavou svědek. „Když auto s kvílením pneumatik odjelo, ještě chvíli stál na místě a nadával. Potom šel domů. Měl určitě žízeň.“
V tom se svědek nemýlil. Karel Beneš poté, co zahnal policisty na zbabělý útěk, dostal strašnou žízeň a vzpomněl si na láhev vodky, kterou ani nestačil načít. Rozhodl se, že to rychle napraví.
O dvě hodiny později zastavila před domem Karla Beneše tři policejní auta doprovázená sanitou. Policisté nejprve vyklidili prostor od zvědavců a potom megafonem vyzvali Beneše, aby dobrovolně vyšel ven. Ale majitel domu ani na další výzvy nereagoval. Celá vesnice zpovzdáli sledovala, jak se muži v uniformách opatrně přibližují k brance, rozrážejí ji a vbíhají na dvůr. I tam se chovali jako zásahová jednotka při útoku na nebezpečného zločince, což už ale zvenku vidět nebylo. Za stálého krytí kolegů připravenými pistolemi se dva policisté dostali až ke dveřím do domu, které opět rozrazili, a opatrně postupovali chodbou k pootevřeným kuchyňským dveřím. Když i ty byly dokořán, uviděli Karla Beneše, jak spí s hlavou na stole. Před sebou měl zpola vypitou láhev vodky. Vidle stály opřené o starou kredenc.
Beneš se neprobral ani ve chvíli, kdy na jeho zápěstích zaklapla pouta. Jen cosi nesrozumitelného zamumlal a znovu upadl do opileckého bezvědomí. Byl vyveden či spíše vynesen před dům a naložen do automobilu, vidle jako předmět doličný uložili policisté pro jistotu do druhého vozu.
 

□ □ □

 
Když policejní vůz se zadrženým a sanita odjely, pustily se posádky dvou vozů do prohlídky domu.
„Nešlo nám pořád do hlavy, proč na nás zaútočil,“ uvedl před soudem jeden z policistů. „Říkali jsme si, že k tomu musel mít nějaký vážný důvod, pro nic a za nic by to přece neudělal. Prohledali jsme celý dům od sklepa po půdu, hledali jsme i ve chlévě a na seníku, ale nic jsme nenašli. Napadlo nás, že to dobře schoval a že budeme muset počkat, až vystřízliví, aby nám to řekl.“
„Co jste předpokládali, že by obviněný mohl schovávat nebo ukrývat?“
„To jsme nevěděli,“ přiznal policista. „Ale nic jiného nás nenapadlo, než že se před námi něco snažil ukrýt.“
Překvapení čekalo strážce zákona ve stodole – pod kupkou slámy tu leželo tělo muže, který se nehýbal. O identitě mrtvého nebylo od první chvíle pochyb, šlo o Pavla Boráka, s nímž se sice Beneš přátelil, ale řada vesničanů sdělila policii, že se předchozí noc strašně hádali. Policisté byli přesvědčeni, že odvedli výbornou práci a rychle vypátrali a zatkli nebezpečného vraha, což ihned s náležitou pýchou oznámili vysílačkou na okrsek. Současně požádali o vyslání automobilu k převozu mrtvého na prosekturu a výjezdové skupiny k zajištění stop.
Ležící tělo přikryli prostěradlem, které přinesli z domu, a vyšli před vrátka, aby počkali na kriminalisty a doktora a aby si zakouřili. A pak se stalo něco neskutečného…
„Stáli jsme tam a čekali,“ vypověděl policista. „Najednou nějaká žena z davu, co se tam shromáždil a nechtěl se rozejít, začala hystericky křičet a ukazovat na dům. Když jsme se obrátili, v první chvíli jsme se lekli. V brance stála bílá postava a kývala se ze strany na stranu. Vypadala úplně jako duch.“
 

□ □ □

 
Pavel Borák nebyl mrtvý, jak si myslel jeho přítel Beneš a jak byli přesvědčeni i policisté, ale opil se tak, že se po několik hodin pohyboval na hranici mezi životem a smrtí. Potvrdil to nejen policejní lékař, ale především obsah alkoholu v jeho krvi – ještě více než dvanáct hodin od chvíle, kdy dopil třetí láhev slivovice, dosahoval neskutečných čtyři a půl promile.
„Byl to zázrak, že ten chlap to vydržel,“ konstatoval lékař jako svědek. „Musí mít hodně tuhý kořínek. Není divu, že o sobě takovou dobu nevěděl a že i potom, co přišel k sobě, vůbec netušil, kde je a co se mu stalo.“
Pavel Borák, který vyděsil nejen vesničany, ale i strážce zákona tím, jak se náhle objevil v brance, putoval do nemocnice, kde si poležel tři dny. Potom byl propuštěn domů. Hned zašel za svým kamarádem, který už také byl doma, a omluvil se mu.
„Moc mě mrzelo, co se stalo a jak jsem to Karlovi zavařil,“ sdělil soudci. „Kdyby si nemyslel, že mě zabil, nikdy by nic takového neudělal. Vlastně za všechno můžu já a ta třetí láhev slivovice…“
Omluva přítele nepochybně Karla Beneše potěšila, ale nic nemohla změnit na tom, že nakonec stanul před soudem pro útok na veřejného činitele. Ačkoliv se auditorium v soudní síni po většinu jednání bavilo a ani soudce se občas nemohl zdržet úsměvu, byl útočník s vidlemi odsouzen ke dvěma letům odnětí svobody podmínečně.





Bimbas a MDŽ

 
 
Inženýru Petru Biedermannovi nikdo na pracovišti neřekl jinak než Bimbas. Chemik a specialista na keramickou výrobu byl zaměstnán jako řadový úředník v oblastním pracovišti Úřadu pro geodézii a kartografii v jednom z bývalých krajských měst. Jeho nadřízenou byla magistra Dominika Francová, dvakrát rozvedená stárnoucí kráska, hodná Rubensova štětce a palety. Bimbase měla ráda, protože její pokyny plnil bez odmlouvání a navíc přesně, občas jí také řekl něco, o čem by jako ředitelka měla vědět. Věděla, že se na něj může kdykoliv spolehnout.
 

□ □ □

 
Osmý březen u nás už nějaký ten rok není ani v kalendáři označen jako Mezinárodní den žen, což ale zdaleka neznamená, že se ještě nenajdou tací, kteří ho drží. Magistra Francová neměla se starými strukturami nikdy nic společného. Než se stala ředitelkou krajského formátu, pracovala jako vychovatelka mládeže a zastávala názor, že každá nevyužitá příležitost k napití a bujaré oslavě je přímo hříchem. Byla známá tím, že si pokaždé nějaký důvod uměla najít – pít se přece dá na cokoliv, třeba na výročí rozvodu nebo ztráty nevinnosti. Měla dvě zdatné kumpánky, které nikdy nebyly proti: šestatřicetiletou Kateřinu Vendovou a o tři roky starší Lucii Pitrovou, které také žily bez zákonného manžela.
Osmý březen v roce 1996 připadl na pátek a paní ředitelka měla už od rána strašnou chuť se něčeho dobrého napít.
„Hele, vono je vlastně dneska MDŽ,“ vzpomněla si Lucie Pitrová. „A my jsme přece ženský! A ne ledajaký!“
Magistru Francovou to potěšilo, považovala se stále za nesmírně atraktivní a svůdnou.
„Tak to pořádně rozjedeme!“ rozhodla.
Oslava to byla veselá či přímo bujará, již v poledne stálo na stole v přijímací místnosti pro návštěvy několik prázdných láhví od vína i likérů a nálada byla stále lepší. Když kolem třetí odpoledne začali odcházet první podřízení domů s omluvou, že ještě musí nakoupit nebo odjet na chatu, dospěla magistra Francová k závěru, že takovou jízdu by nebylo dobré ukončit.
„Půjdeme ke mně!“ rozhodla. „A tam to teprve pořádně roztočíme!“
Kateřina a Lucie nebyly proti, inženýr Biedermann dostal účast příkazem.
„A ty, Bimbas, půjdeš s námi!“ řekla ředitelka. „Moc by mě mrzelo, kdybys trhal partu.“
Inženýr neprotestoval, ač tušil, že doma z toho asi bude pozdvižení. Manželka ho držela pěkně zkrátka a chtěla vědět o každém jeho kroku. Chvíli uvažoval, zda by jí neměl zatelefonovat, ale pak jen mávl rukou. Vypitý alkohol udělal své a Bimbas si řekl, že pro jednou snad nebude tak zle.
„Tak jdeme, mládeži!“ hlaholila osmatřicetiletá Dominika Francová. „Kdo se zpozdí, bude litovat!“
Když došly do jejího bytu, zjistila, že zásoby alkoholu jsou naprosto nedostatečné.
„Tady máš tisícovku, Bimbas, a běž nám koupit něco k bumbání,“ pověřila inženýra důležitým úkolem. „A ať je to dobré, chtěla bych být dneska strašně moc veselá. A povolná.“
Pohladila inženýra po značně prořídlých vlasech a nechala ruku sjet až na jeho hruď. Dlužno na tomto místě dodat, že Bimbas získal svou přezdívku především na základě toho, že se při chůzi bimbal ze strany na stranu. Zlé jazyky o něm roznášely, že ze všeho nejvíc připomíná míč na ragby, což nebylo zase až tak přehnané. Padesátiletý pěkně zakulacený muž se však za to na nikoho nezlobil, z domova byl zvyklý na ještě horší zacházení.
 

□ □ □

 
Když se vrátil s několika lahvemi vína a šampaňského, byly už dámy pěkně rozjeté. Dívaly se na videokazetu s tvrdým pornem a výkony jednotlivých aktérů glosovaly se značnou dávkou kritičnosti.
„To kdyby natočili to, co já dělám s chlapem, to by bylo porno!“ zasnila se Lucie Pitrová.
„A co s ním děláš?“ zeptala se její nadřízená.
„Chceš to ukázat?“
Smály se, až jim slzy rozpily šminky kolem očí.
„Tak co, Bimbasi, dokázal bys to taky?“ zeptala se inženýra Kateřina Vendová.
Těžko říci, co do jinak slušného muže vjelo, obvykle se při mnohem mírnějších narážkách začervenal jako nezkušený studentík. Tentokrát však prohlásil:
„Je to slabota, dámy. Sex v mém podání připomíná zemětřesení spojené s tajfunem a povodní,“ odpověděl. „Vydrží to jen mimořádně odolní jedinci.“
„Kecáš, Bimbas,“ konstatovala magistra Francová. „Ale já tě přesto žeru!“
Nálada byla stále lepší. Dámy začaly připíjet na své bývalé, současné i budoucí manžele a milence a kolem sedmé už byly ve stavu, kdy začaly ztrácet kontrolu samy nad sebou. Kdyby inženýr se specializací na keramickou výrobu tušil, co bude následovat, patrně by zmizel a žádná z žen by mu v tom asi nebránila, protože byly zcela zaujaty samy sebou a svými problémy. Jenže Bimbas už také leccos vypil a nechtělo se mu domů k výslechu, po kterém bude následovat přísný trest. Na jeho obranu přiznejme, že s takovým obratem těžko mohl počítat, protože jeho tři kolegyně nikdy dříve podobné sklony neprojevily a braly ho ne jako muže, ale jako něco, co patří k jejich kancelářím. Bylo mu také krásně u srdce při vědomí, jak mu budou v pondělí všichni závidět, že byl u šéfové, a cítil, že se mu začínají klížit víčka.
„Bimbas, koukej sundat ty gatě!“ probudil ho ze sladké dřímoty hlas jeho nadřízené. „Kazíš partu!“
Inženýr chvíli nechápal, kde je, protože nad ním se skláněly tři úplně nahaté ženské.
„Tak dělej!“
Když se k tomu neměl, pomohly mu z kalhot, košile, trička i kostkovaných trenýrek. Netrvalo to ani minutu a inženýr Biedermann vypadal úplně stejně jako biblický Adam, jen místo jedné Evy lačnící po hříchu měl hned tři. Ty však projevily velké zklamání:
„Panebože, Bimbasi, co to máš!?“
Byl to výkřik stejně výsměšný jako plný zoufalství.
„Vždyť bys mohl dělat v harému eunucha!“ vyprskla Lucie Pitrová a další dvě dámy v rouše Evině se rozesmály tak upřímně, až měl inženýr vzdor silnému pocitu studu strach, aby jim neupadly vnady třesoucí se kousek od jeho očí.
„To ne!“ vykřikl. „Tohle ne! Jsem slušný muž!“
„Máme přece svátek, tak na nás buď hodný,“ prosila Kateřina Vendová. „Je MDŽ, tak potěš tři opuštěné ženské!“
„Já MDŽ nedržím!“ protestoval inženýr Biedermann.
„Ale já jo!“ vykřikla jeho nadřízená a na důkaz pravdivosti svých slov stiskla ruku tak, až Bimbas viděl všechny svaté.
Smály se stále víc a různě na muže dotíraly. Nestačil se bránit, měly značnou přesilu. Navíc ho svázaly svými punčocháči, takže byl úplně bezbranný. A na to, na co bývá snad každý muž hrdý, mu uvázaly červenou mašličku.
„Tobě to ale sluší, Bimbas!“ vypískla Kateřina Vendová. „Vypadáš úplně jako dárek!“
„Ukaž, já si ho rozbalím!“ zaradovala se magistra Francová.
Využila práva hostitelky a jako první bezbranného muže pomilovala či přímo znásilnila. Jejího příkladu následovaly i Lucie a Kateřina. Inženýrovi se to kupodivu nelíbilo a protestoval tak vehementně, že ho musely umlčet – dostal do úst roubík z kalhotek své nadřízené.
 

□ □ □

 
Pak mu dovolily, aby se oblékl a odešel či spíše odvrávoral. Doma ho čekalo přesně to, co předpokládal – křížový výslech manželky. Nic nezapíral a se slzami v očích jí pověděl o svém ponížení, prosil o odpuštění, sliboval.
„Ty pacholku!“ ulevila si jeho choť. „Doma jsi k ničemu a s cizejma ženskejma…! Jedna ti nestačila, co?“
Do druhého dne se však paní Biedermannové vše rozleželo v hlavě a ráno odvedla manžela přes jeho protesty do nemocnice. Když dostala lékařské potvrzení, že inženýr Petr Biedermann má na těle – včetně nejintimnějších míst – stopy po násilí, zamířila na policii. A tam musel její choť vznést obvinění na tři ženy, které ho opily a zneužily.
Dominika Francová, Lucie Pitrová ani Kateřina Vendová nezapíraly, že měly s Petrem Biedermannem intimní styk, odmítly však obvinění, že by to bylo proti jeho vůli.
„Už jste viděl chlapa, kterýho by k tomu musel někdo nutit?“ zeptala se vyšetřovatele paní ředitelka Francová.
Nakonec ale přece jen byly všechny tři násilnice obviněny z vydírání podle paragrafu 235 trestního zákona, ačkoliv jejich oběť byla přesvědčena, že o žádné vydírání nešlo, ale jednalo se o docela obyčejné znásilnění. Mluva zákona však bývá někdy nepochopitelná.
Paní ředitelka už není ředitelkou a nepracuje v geodézii a kartografii, její dvě podřízené musely odejít s ní a na chodbách s reprodukcemi starých i novějších map a plánů nepotkáte ani inženýra Biedermanna. Odešel sám, protože to, co se stalo Bimbasovi, zavdalo jeho spolupracovníkům příčinu k tolika jízlivostem, že to prostě nemohl vydržet. Vždyť dokonce i u soudu musel dokazovat, že jeho obrana proti choutkám tří rozvedených žen byla dostatečná…





Slušná holka to nemá lehký

 
 
Bylo jí devatenáct, a kdo by neznal její profesi, považoval by ji za nevinnost samu. Přírodní blond vlasy, modré oči, dětská tvářička, dívčí postava. Ty oči připomínající šmolku byly plné slz, protože se cítila strašně ukřivděná a ponížená. Stejně jako její kamarádka Romana, které bylo také devatenáct, ale vedle Kláry vypadala mnohem starší a vyspělejší. Snad za to mohly černé vlasy připomínající havraní křídla, snad oči stejné barvy, o nichž se zpívá v jedné písničce, že pro ně se chce ležet v truhle. Policistu, který seděl proti nim, chvílemi bolela hlava z přívalu slov, které vycházely z dívčích rtů a nějak se k tomu půvabu plnému mládí nehodily…
 

□ □ □

 
„Že chlapi jsou pěkný mrchy, to víme už dávno,“ řekla Romana. „Ale že by mohli být až takoví pacholci, to nás teda fakt nenapadlo. Kdyby se to stalo vám, určitě byste z toho byl taky celej pryč!“
Policista si pomyslel, že jemu se naštěstí nic podobného stát nemůže a že to těm dvěma vlastně patří.
„Člověk si vydělává poctivě svým tělem a pak přijdou gauneři, co by všechno chtěli mít zadarmo,“ doplnila kamarádku Klára. „A to přece nejde! Kam bysme přišly, kdybysme byly nějakej dobročinnej ústav či co?“
„Mně se ty první dva chlápkové nelíbili hnedka,“ pokračovala Romana. „Jeli sice v renaultu, ale určitě jim nepatřil, protože se do něj tak nějak nehodili. Zastavili a prej, co bereme. Tak jsem jim řekla naši taxu. Za padesát mařen nebo kilo to přece není drahý, že jo. Když si člověk uvědomí, co všechno při tom riskuje…“
„A voni hned souhlasili a abysme jako jely s nima,“ navázala Klára. „Vodvezli nás do lesa za starým hřbitovem, je tam klid, a tam to hned rozbalili.“
„Já ti říkala, abysme chtěly prachy napřed!“ připomenula Romana.
„Teďka seš chytrá!“ opáčila její kamarádka. „Jak jsem mohla vědět, že jsou to lumpové? Nechceš mi to prozradit? Aha!“
„Chtěli různý věci, říkaly jsme jim, že to teda budou muset připlatit, a voni že jo,“ líčila další průběh událostí Romana. „Abysme prej neměly strach, že jsou solidní. Chcete přesně vědět, co na nás chtěli?“
„Ne,“ zavrtěl hlavou policista. „Zatím ne.“
„Počkejte, to byste teda vědět měl,“ řekla Klára rozhodně. „Od toho se totiž odvíjí naše škoda. Za poskytnutý služby se má platit. A jiný je přijít vo těch padesát mařen a jiný vo značně vyšší vobnos. Na kolik bys tipovala to, co jsme udělaly?“
„Aspoň na stovku,“ odpověděla po krátkém váhání Romana. „Nebo i sto padesát.“
„Tak si to vynásobte dvaceti a dostanete poctivý tři tisíce!“ oslovila Klára policistu. „A byly jsme dvě, to je šest táců! To je škoda a podvod jako hrom!“
 

□ □ □

 
„Trvalo to skoro hodinu,“ pokračovala Klára. „Z toho vidíte, že jsme to nijak neodbyly, ale poskytly služby v tomhletom, jak se to říká… nadstandardním rozsahu! Tedy se vším všudy. A víte, co ty dva gauneři udělali?“
Zadívala se na muže zákona modrýma očima plnýma nevinnosti, jako kdyby skutečně čekala odpověď.
„Nezaplatili nám a ujeli!“ odpověděla si sama. „A ještě nám sebrali oblečení. To je další škoda! Já měla úplně nový džíny, drahý tričko a koženou bundu. A Romana nový šaty a blejzr. Na kolik bys to vocenila?“
„Aspoň na pět litrů. A nezapomeň, že nám sebrali úplně všechno!“
„Jo. I kalhotky a to vostatní,“ přikývla Klára. „To je škoda jako hrom!“
„A eště se nám smáli,“ připomenula její kamarádka. „Že prej to za víc než grátis stejně nestálo! Čuňáci hnusný!“
„My vodvedly službu v pořádku,“ přikývla Klára. „Jako dycky, sme přece solidky, ne?“
„Zapamatovaly jste si číslo auta?“ zeptal se policista.
„Ne,“ zavrtěla hlavou Romana. „Bylo už šero a voni vodjeli bez světel. A dívali se z vokýnka a smáli se, jako kdyby to bylo něco bůhvíjak vtipnýho!“
„Vokradli nás,“ opakovala Klára už poněkolikáté. „Docela sprostě nás vokradli. Kdyby to udělal každej, z čeho bysme žily? Jó, na samotný holky si každej troufne…“
„Vy nemáte žádného p…,“ policista si včas uvědomil, že je úřední osoba. „Přítele nebo ochránce?“
„Ne,“ odpověděla Romana po chvíli váhání, kdy se její pohled několikrát setkal s Klářiným. „Nemáme, protože ho nechceme. Stojí to jen prachy a nakonec se na vás stejně všichni vykašlou.“
„Tohle je přece jasnej podvod a práce pro policii!“ připomenula Klára. „Proto jsme taky přišly. Jenže to eště není všechno, my dneska měly fakt strašně vobrovskou smůlu…“
 

□ □ □

 
„Zůstaly jsme tam v tom lese úplně nahatý a nikde nebylo nic, co bysme si vzaly,“ přistoupila k líčení dalších chvil Klára. „Nějak jsme se musely dostat domů, to jistě pochopíte.“
„Voni nám taky odvezli kabelky a v tý mý zůstal mobil,“ doplnila Romana. „Tak co jsme měly dělat jinýho než jít k silnici a stopovat? Přece jsme nemohly jít nahatý ty dlouhý kilometry a přes město. To by nás poldové hnedka sbalili.“
„Jenže nikdo nám nechtěl zastavit,“ podotkla Klára. „Teda já se ani nedivím, protože dvě nahatý holky nevidíte stopovat každej den, že jo,“ pokračovala Romana.
„Slušnej chlap zastavit nemůže, to by mu ta jeho dala co proto. A možná si taky mysleli, že je to ňáká bouda. Každej trochu přibrzdil, prohlíd si nás a pak tradá pryč.“
„Pár jich na nás taky volalo pěkný prasečinky,“ připomenula Klára. „Mám vám je říct?“
„Není třeba,“ řekl policista. „Já pořád nechápu, co ode mne chcete.“
„Jak nechápu?!“ vyhrkla Romana. „Ste tady vod toho, aby byl ve všem pořádek, nebo ne? A tady byly sprostě zneužitý a vokradený dvě tyhle… vobčanky. To odporuje lidským právům.“
„Hele, my vám to radši dopovíme, abyste věděl, jak moc nám bylo ublíženo,“ řekla Klára. „Stály jsme tam asi půl hodiny a pořád ani ťuk. Ani poliši kolem jako s uděláním nejeli, aby nás vzali domů. Byla nám už taky docela zima.“
„Jo a pak nám zastavili ty dva,“ skočila jí do řeči Romana. „Teda auťák nic moc, vomlácenej favorit, jenže my si moc vybírat nemohly. Byly jsme šťastný, že se konečně našel někdo slušnej. Když jsme jim vyklopily, co se nám stalo, politovali nás a řekli, že nás odvezou rádi domů, aby se nám ještě třeba něco nestalo.“
„Radši jsme do toho auta neměli lízt,“ posteskla si Klára.
„To teďka vím taky, ty chytrá!“ utrhla se na ni kamarádka. „Jenže jak jsem to mohla vědět tam na tý silnici? Vypadali docela slušně a ten jeden byl moc pěknej chlap.“
„Kterýho myslíš?“ přerušila ji Klára.
„No přece toho, co si to rozdal s tebou,“ podívala se na ni Romana téměř vyčítavě.
„Ten se ti líbil?“
„Jo. Měl pěknou figuru a byl podobnej Hůlkovi…“
„Tak dost,“ řekl policista.
„Promiňte,“ pochopila rychle Romana.
 

□ □ □

 
„Vezli nás k městu, ale potom najednou zabočili na vedlejší cestu a už si to s náma štrádovali k lesu. Tomu nad starým lomem,“ upřesnila Romana. „Protestovaly sme, jenže voni se nám smáli. Co prej si myslíme, že nás nepovezou zadarmo. A že si taky chtěj něco užít.“
„Byli dost vodporný a my se nemohly moc bránit, protože jsme byly úplně nahatý,“ dodala Klára. „Takže jsme se neubránily.“
Poslední slova byla zbytečná.
„Pak nás tam nechali a vodjeli.“
„Čísla vozu jste si také nevšimly, co?“ spíše konstatoval policista.
„Ne,“ zavrtěla hlavou Klára. „Byla už úplná tma. A my z toho byly celý hin. Bejt v jednom dni dvakrát znásilněná a vokradená není žádná sranda. To by zamávalo i se silnějšíma náturama.“
„Oni vás také okradli?“ zeptal se muž zákona.
„No a ne? Copak nám za to zaplatili?“ podívala se na něj s nedůvěrou Romana. Jak se někdo může ptát na něco tak samozřejmého?
„Pak nás našel lesník, vzal domů a jeho stará nám pučila tyhle hadry,“ vysvětlila Klára. „A my šly hned sem, abysme vám všechno řekly a vy jste mohli ty lumpy chytit!“
„A zavřít, až zčernaj!“ dodala Romana.
Policista si myslel své, ale zachoval dekorum:
„Sepíšu s vámi protokol. Můžete mi ty muže blíž popsat?“
„Hele, a co jsme tu doteďka dělaly?“ zeptala se Romana. „To jako chcete říct, že budeme začínat znovu?“
Policista přikývl.
„Musíme to sepsat podle předpisu. A vy se budete muset podrobit lékařské prohlídce, která potvrdí, že jste se staly obětí násilí.“
„No to mě podrž!“ vykřikla Klára. „Člověk je poškozenej, a voni místo aby chytili ty lumpy, nám chtěj prohlížet mušličky! Na to se vám můžeme leda tak… Víte co! Pojď, Romano, jdeme. Tady se spravedlnosti nedočkáme!“
„Tak chcete podat oznámení, nebo ne?“ zeptal se policista.
„Strčte si to vaše oznámení za klobouk,“ odtušila Romana. „Jó, slušná holka to dneska nemá lehký. Aby se o všechno starala sama, co? Nevím, proč na vás platíme daně!“
Když obě devatenáctileté dívky odešly, měl policista chuť se rozesmát. Znal je dobře a věděl o stálých problémech, které s Klárou a Romanou byly. A ač se to ani trochu na strážce pořádku a zákona neslušelo, byla mu ta čtveřice mužů, která jim dala na pamětnou, docela sympatická.





Herdekbába z třetího patra

 
 
Boženě Nováčkové neřekl nikdo jinak než „herdekbába“. Mohla si za to sama, protože téměř každý rozhovor začínala úslovím „herdek, co jsem vám to chtěla říct?“ a do všeho strkala nos. Věděla o všem, co se šustlo v domě, kdo se s kým pohádal, komu přivezli nový nábytek, čí pes se vyčural na schody i kdo přišel domů opilý. A nikdy si to nenechala pro sebe, ale o svá zjištění se ochotně podělila s každým. Není divu, že jí měla většina nájemníků plné zuby a jen málokdo jí odpověděl na pozdrav. „Herdekbába“ bydlela ve třetím patře, její byt měl kuchyň a pokoj. Všem pila krev svou až chorobnou zvědavostí a snad ještě větší upovídaností. Jenže to už neplatí…
 

□ □ □

 
„Dobrý den, pane Modrý,“ zahlaholil hlas Boženy Nováčkové. „To jsem ráda, že vás vidím.“
Alois Modrý měl sto chutí říct, že on nikoliv, ale rozhodl se jednat s důchodkyní stojící na schodišti nad ním slušně.
„Dobrý den, paní Nováčková. Copak mi chcete?“
„Herdek, jak to víte, že vám něco chci?“ zarazila se pomenší pětasedmdesátnice. „Ale máte pravdu. Jestlipak víte, že u vás dneska někdo byl?“
„U mě?“ podivil se Modrý. „Ale to je přece nesmysl. Manželka je v lázních a syn včera odjel do Brna. Volal mi odtamtud.“

„Jenže někdo u vás opravdu byl!“ opakovala Nováčková. „Viděla jsem ho na vlastní oči, jak zamyká dveře. Bylo to v půl jedné. Takový mladík, docela hezký. Bydlí v Topolové ulici.“

Zadívala se na Modrého s nadějí, že po takovém přesném popisu bude určitě vědět, o koho jde.
„Nikoho takového neznám,“ řekl k jejímu překvapení soused. „Nespletla jste se?“
„Herdek, za co mě máte, pane Modrý? Stará už jsem, to jo, ale slepá ne. A v hlavě to mám pořád ještě v pořádku!“
„Děkuji vám, paní Nováčková. Určitě se to vysvětlí,“ řekl Modrý, který byl jat neblahou předtuchou, že jeho byt navštívil zloděj. „Odnášel ten mladík něco?“
„Kdepak, vůbec nic.“
Trochu se uklidnil, ale přesto odemykal dveře s mírným tlakem kolem žaludku. Zámek byl neporušený, a když prošel bytem, mohl s uspokojením konstatovat, že všechny věci jsou na svých místech. Věděl, že „herdekbába“ čeká před dveřmi, proto vyšel ven.
„Všechno je v pořádku, paní Nováčková. Byl to bratr, nechal mi tu vzkaz,“ oznámil důchodkyni. Pomyslel si, že teď už mu snad dá pokoj.
„To jsem ráda,“ řekla trochu zklamaně. „Hlavně že vám nic nevzal.“
„Naopak – něco mi přinesl.“
„A copak to bylo?“
„No tak, paní Nováčková…“
„Já vím… Ale už jsem taková, že všechno chci vědět,“ řekla rychle. „Myslím to ale v dobrém, namouduši.“
„Tak jo. Na shledanou,“ rozloučil se Václav Modrý a zavřel Nováčkové, která se snažila nahlédnout dovnitř, dveře před nosem.
A je od tebe klid, herdekbábo, pomyslel si.
 

□ □ □

 
Bylo půl sedmé, když zazvonil telefon. Václav Modrý uslyšel na druhém konci manželčin hlas:
„Tak co dělá můj slaměný vdovec? Kteroupak tam máš dneska?“
Povídali si asi pět minut, byl to takový ten rozhovor, v němž vlastně vůbec o nic nejde, ale který přesto pohladí po duši.
„Už se těším domů,“ řekla na závěr Vlasta Modrá a myslela to upřímně. „Stýská se mi po tobě.“
„Ale vždyť jsem za tebou byl před týdnem,“ připomenul jí cestu, kterou kvůli ní vážil.
„Stejně mi chybíš…“
Rozloučili se a Václav Modrý po dlouhé době – marně pátral, jak dlouhá vlastně je – zase cítil, že má svou Vlastičku rád. Až za čtyři dny přijede, měl by ji něčím překvapit, napadlo ho. A hned přemýšlel, co by bylo nejlepší. Na kožich, po kterém toužila, neměl, ale varnou konvici by jí koupit mohl. Takovou tu s pozlacenou spirálou, co se nezanáší vodním kamenem. Když ji viděla v televizní reklamě, pokaždé říkala, že by takovou chtěla.
Šel do ložnice a z nočního stolku vyndal krabičku s léky. Měl v ní schované své úspory. Vytáhl několik tisícikorun, dvě oddělil a zbytek vrátil do krabičky. Ale pak bankovky vyndal znovu a přepočítal. Dvě a čtyři je šest. A on jich tam přece měl deset! Vysypal léky v naději, že zbytek bankovek vypadne, ale nestalo se tak. Čtyři tisícikoruny byly pryč! Jenže kdo mu je mohl vzít? Manželka určitě ne, všechny byly v krabičce ještě minulý týden, když za ní jel a bral si jednu tisícikorunu na cestu. Takže…
A pak si vzpomněl na mladíka, který podle tvrzení „herdekbáby“ navštívil jeho byt. Obul si boty a zamířil o patro výš.
 

□ □ □

 
Pětadvacetiletý Kamil Miketa se zlomil, když ho v řadě čtyř jiných mladých mužů poznala Božena Nováčková.
„Tenhle to je,“ řekla a ukázala na něj. „Viděla jsem ho, jak vychází od pana Modrého a zamyká za sebou. Bylo mi to divný, tak jsem šla za ním. Úplně nenápadně. Šel přes kopec do Topolové ulice číslo dvacet dva.“
Miketa už tři roky nikde nepracoval, a přesto měl dost peněz, aby si mohl skoro každý večer vyrazit z kopýtka. Někdy s kamarády, jindy s nějakou slečnou. Chodil slušně oblékaný a za byt, který zdědil po babičce, řádně platil nájemné i další poplatky. V domě se těšil dobré pověsti.
„První byt jsem udělal v roce 1994,“ přiznal při výslechu. „To jsem ale byl v partě. Vyučil jsem se zámečníkem a otevřít většinu zámků mi nedělalo problémy. Pak jste je chytili, když prodávali ukradené věci, ale oni mě neshodili. Vzal jsem si z toho ponaučení a dál dělal sám. Vymyslel jsem systém, o kterém jsem byl přesvědčený, že je dokonalý.“
Miketa vždy kolem poledne vstoupil do nějakého domu, vyšel nebo vyjel výtahem do posledního patra, a když šel dolů, tipoval zámky na dveřích. Předem vylučoval byty s více zámky a chuť si nechal zajít i na ty, které byly zajištěny bezpečnostním zámkem. Když našel zámek, který dokázal otevřít, zazvonil a čekal. Pokud někdo otevřel, omluvil se, že se spletl, a pro jistotu šel do jiného domu, když ne, v pár sekundách zámek odemkl planžetou, aniž by ho poškodil.
„Vždycky jsem vzal jen jednu věc,“ vypověděl. „Třeba zlatý prstýnek s kamenem nebo náhrdelník. Ani peníze jsem nebral všechny, jen část. Dával jsem pozor, abych v bytě s ničím nepohnul. Pak jsem odešel a zase zamkl dveře.“
Byl to opravdu dobrý způsob – většina okradených přišla na ztrátu až po nějakém čase, a protože se nic jiného neztratilo, ani je nenapadlo, že jejich byt navštívil zloděj. Buď podezřívali někoho z rodiny nebo z návštěv, často ale také byli přesvědčeni, že prstýnek nebo jinou cennou věc uložili někam jinam a časem na ni přijdou.
„Kolik bytů jste navštívil?“
„To už si nepamatuju,“ pokrčil rameny Miketa.
Policisté věděli, že to těžko kdy zjistí a že mnozí z okradených budou žít dál s podezřením, že o jejich šperk nebo peníze je připravil někdo z rodiny. Tušili také, že s usvědčením Mikety z více krádeží budou mít problémy a čtyři tisícovky, které vzal Václavu Modrému, jsou příliš málo na to, aby zloděj putoval za mříže.
Spokojen byl jen Modrý, který dostal zpátky své peníze a manželku po návratu z lázní překvapil nejen varnou konvicí, ale i sdělením, že paní Nováčková z třetího patra není žádná „herdekbába“, ale velmi pozorná starší dáma, která hlídá dům lépe než bezpečnostní agentura. Svůj zážitek si nenechal pro sebe, a tak Boženu Nováčkovou dnes zdraví všichni obyvatelé domu a jsou svým způsobem rádi, že ji mají.
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